Ewqas  Sal 
diGirtîgehe  de  Gelo 
Derman  Dimîne? 

Serbest  rûpel  10 


Alternatif  Bir 
Yaşam  İçin: 
Eko-Kentler 


Ekoloji  16 


Gülerken  Ağlamak 
Ağlarken  Gülmek 


Kültür-Sanat  sayfa  13 


KJB:  BARIŞ  GRUPLARI 
DİYALOG  İÇİN  TARİHİ 
BİR  ADIMDIR 

tzİB  (Koma  Jinen  Bilind)  Koordi- 
iVnasyonu  Türkiye’de  yaşanan  kri¬ 
tik  süreci  değerlendirirken,  barış 
grupları'nın  Türkiye'ye  gönderilmesi¬ 
nin  'tarihi  pratik  bir  adım'  olduğunu 
belirtti  ve  bunun  güven  ortamının 
oluşması  ve  karşılıklı  diyalog  süreci¬ 
nin  gelişmesi  için  önemli  bir  firsat 
olduğunu  kaydetti.  KJB,  gruplara  ciddi 
yaklaşılmasını  istedi. 

sayfa  3 

‘PIRSGIREKA  KURD 
WERE  ÇARESERKIRIN 
JÎ  PEDIVÎYEN  JINE  Jl 
BO  TEKOŞÎNE  WE 
HER  HEBE’ 


Tevgera  Jinen  Kurd  ji  roja  25 
Mijdara  2008  heya  salekî  di  bin 
nave  ‘Namûsa  me  Azadiya  me  ye, 
Azadiya  me  Azadiya  Serok  APO’ye’  de 
kampanyayek  li  dar  xist.  Kampanya 
edî  ber  bi  dawîbûne  diçe.  Jiber  ve  ye¬ 
ke,  di  derbare  bergeh  û  bi  giştî  enca- 
men  kampanyaye  û  tengiyen  ku  di  vî 
warî  de  bati  kişandin  de,  me  pirsen 
xwe  ji  aktîvîsten  kampanyaye  û  rojna- 
mevan  Birez  Zubeyde  Ersoz  kir. 

rûpel  9 


îicıücıy  ! 


19  Ekim’de  tarihi  bir' 
AN’a  hep  birlikte  tanıklık  ettik. 

34  barış  elçisi  Türkiye’ye  giriş' 
yaptı.  Kürt  halkı  barış  elçilerini 
muhteşem  bir  biçimde  karşıladı. 
Yer  yerinden  oynadı.  Halkımız 
kendi  evlatlarını  tarihe  yakışır  bir 
şekilde  sahiplendi.  PKK'yi  Kürt 
halkından  ayırmak  isteyen  tüm 
politikalar  çöktü.  Başbakan  Er¬ 
doğan’ın  ‘PKK  ve  DTP  Kürt  halkı¬ 
nın  temsilcileri  olamaz’  söyle¬ 
minin  de  ne  kadar  boş  olduğu 
bir  kez  daha  ortaya  çıktı. 

sayfa  3 


Gözyaşlarımız 

Kelimeler  tükenmiş  sanki.  Hiçbir  cümle 
anlatamıyor  sevincimizi.  Gülmelerimizi, 
ağlamalarımızı...  Kelimeler  havada  asılı 
kalıyor.  Birini  alıyoruz,  birini  gönderiyoruz. 
Ama  olmuyor.  Yetmiyor  bu  anı  anlatmaya... 

sayfa  14 


Barış  ve  Çocuklar 


Kürt  illerinde  son  20  yıl  içinde  kolluk  kuv¬ 
vetleri  tarafından  öldürülen  çocuk  sayısının 
en  az  352  olduğu  tahmin  ediliyor.  Tahmin 
ediliyor  kötü  bir  cümle  ama  ne  yazık  ki  her¬ 
hangi  bir  istatistiğe  sahip  değiliz. 

sayfa  15 
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Beyin  Dalgalanyla 
İletişim  Deneyi  Başarılı 


Hamilelikte  Sigara 
Astan  Riskini  Artınyor 


İngiliz  bilimciler  beyin  dalgalarını  elektrik 
sinyallerine  dönüştürerek  iki  kişinin  çok  basit 
düzeyde  iletişim  kurmasını  sağladı. 


Psikoloji.gen.in  sitesinden  aldığımız 
bilgilere  göre  İngiliz  bilimciler  bir¬ 
birinden  uzak  iki  insanın  beyin  dal¬ 
galarını  internetten  taşıyarak  bir- 
biriyle  iletişim  kurmasını  sağladı. 
Deneyde  kullanılan  teknik,  beyindeki  elektrik 
sinyallerinin  çözümlenerek  ‘mesaj’  halinde 
alıcıya  gönderilmesi  esasına  dayanıyor. 


Alpha 


Beta 

Theta  ‘VWVV^M^AAMA^^ 


Delta 


I - 1 

1  sec 


Southampton  Üniversitesi’nde  gerçek¬ 
leştirilen  deneyin  yöneticisi  Prof.  Christop- 
her  James,  “Bu  telepati  değil,  internete  al¬ 
ternatif  olabilecek  bir  gelişme.  Biz  şimdilik 


iki  kişinin  beyni¬ 
ni  ‘birleştirmeyi’ 
başardık”  dedi. 

Araştırmada 
insan  beyninde¬ 
ki  elektrik  sinyal¬ 
lerini  alan  elek¬ 
trotlar  ve  özel 
yazılım  yüklü  bil¬ 
gisayarlar  kullanıldı.  İlk  denekten  sırayla  sol 
ve  sağ  elini  kaldırdığını  düşünmesi  istendi. 
Ama  kişi  elini  gerçekten  kaldırmadı. 

Cihaz  o  sırada  ekrana,  denek  sol  elini  dü¬ 
şününce  O,  sağ  elini  düşününce  1  yazdı.  Bu 
bilgiler  internetten,  kilometrelerce  uzaktaki 
ikinci  deneğin  bilgisayarına  gönderildi.  Bu 
kişinin  bilgisayarındaki  uyarı  ışığı  O  geldiğin¬ 
de  bir  kez,  1  geldiğinde  iki  kez  yanmaya 
programiıydı.  Uzmanlar  şimdi  ikinci  kişiye 
bu  bilgilerin  ne  anlama  geldiğini  gönderme¬ 
ye  çaiışacak. 


Haber  Merkezi 


Kadınların  hamilelikte 
sigara  içmesinin 
bebeklerinde  astım 
riskini  dört  ile  altı  kat 
artırdığı  belirlendi. 

Checkupp.com  sitesinden 
edindiğimiz  bilgilere  göre 
İsveçli  doktorların  yaptığı 
ve  bugün  Viyana'da  dü¬ 
zenlenen  Avrupa  Pnömo- 
loji  Kongresinde  sunulan  araştırma, 
tütün  ürünleri  tüketiminin  bebeklerin 
yetersiz  kiloda  doğmasına  yol  açtığını 
gösterdiği,  bu  durumun  astıma  yaka¬ 
lanma  riski  konusunda  etkisi  olduğu 
belirtildi. 

1996-2008  arasında  yaklaşık  3400 
çocukta  astımın  gelişimini  izleyen  İsveçli 
doktorların  araştırmasında,  tiryaki  anne¬ 
lerin  çocuklarının,  içmeyen  annelerin  ço¬ 
cuklarına  göre  ortalama  olarak  211  gram 
daha  az  kiloda  doğdukları  ortaya  kondu. 

Tiryaki  annelerin  çocuklarının  yaklaşık 
24,3'ünün  2,5  kilodan  daha  az  ağırlıkta 
doğduğu,  sigara  içmeyen  annelerin 


çocuklarında  ise  bu  kiloda  doğum  oranı¬ 
nın  yüzde  4,1  olduğu  belirtildi. 

Hamilelik  döneminin  tamamında  siga¬ 
ra  içen  kadınların  zayıf  doğan  çocukları¬ 
nın  astıma  yakalanma  riskinin  yüzde  23,5 
olduğu,  bu  oranın  sigara  içmeyen  kadınla¬ 
rın  normal  kiloda  doğan  çocuklarında 
yüzde  7,7  olduğu  kaydedildi. 

Haber  Merkezi 


Mermiden  Daha  Hızlı  Hayvan 


Yerkabuğunun  Altında 


•  Bir  karınca  su  aitında  14  gün 
yaşayabilir. 

•  En  yavaş  uzayan  tırnak,  başpar¬ 
mak  tırnağı,  en  hızlı  uzayan  tırnak  ise 
orta  parmak  tırnağıdır 

•  Bitkiler  fotosentez  yapmayı  bir 
saate  yakın  bir  süre  bıraksalar  dünya¬ 
daki  bütün  canlılar  ölür. 

•  Bağırsaklarımızdaki  küçük  canlı¬ 
lar  yani  bakteriler  olmasaydı  hemen 
ölürdük.  Bağırsaklarımızdaki  dışkının 
sertleşmesini  veya  sıvılaşmasını  bu 
canlılar  önler  ve  kıvamında  tutarlar. 

•  Gelişmiş  ülkelerin  çöplüklerinde 
atılan  yiyecek  maddeleri  dünyada 
açlıktan  ölen  insanların  15  katını  bes¬ 
leyecek  düzeydedir. 

•  Yetişkin  bir  insanın  günde  aldığı 
ortalama  nefes  sayısı  yirmi  üç  bindir. 

•  Sümüklü  böceklerin  tam  dört 


tane  burnu  vardır. 

•  Bir  damla  kanda,  yaklaşık  yüz 
milyon  kan  hücresi  vardır.  Bir  damla 
kan  içinde,  her  saniye  iki  milyonu 
aşan  kan  hücresi  yok  olup  yerine 
yenisi  üretilmektedir. 

•  İnsan  saçındaki  bir  tel  üç  kilo 
ağırlığı  kaldırabilir. 

•  Gülerken  sadece  17,  asık  suratlı 
olduğumuz  zaman  ise  52  adet  yüz 
kası  harekete  geçer. 

•  Bir  dakikalık  gülme,  12  dakikalık 
koşuya  eş  değerdir.  Gülmenin  ağrı 
kesici  etkisi  vardır.  Gülme  esnasında 
beyne  giden  kan  akışı  hızlanır  ve 
beyin  sorunlarının  önemli  bir  bölü¬ 
münün  çözümüne  yardımcı  olur. 

•  Saniyenin  yüzde  biri  kadar  bir 
süre  içinde  100  km  hıza  ulaşan  pire, 
bir  mermiden  daha  hızlıdır.  Ayrıca 


pire,  havada  iken  bir  saniyede 
yetmiş  takla  atmakta  ve  her 
takla  atışından  sonra  altı  aya¬ 
ğının  üzerine  düşmektedir 

•  Aynı  mesafeyi  koşarak 
değil  de  yürüyerek  giden  da¬ 
ha  çok  kalori  yakmaktadır. 

•  Ayılar  kış  uykusunda 
ağırlıklarının  yüzde  25’ini  kay¬ 
bederler. 

•  Karbondioksit  alıp  oksi¬ 
jen  soluyan  bitkiler  her  yıl 
dünya  atmosferine  140  mil¬ 
yon  ton  oksijen  kazandırmak¬ 
tadır.  100  yaşında  ve  25 
metre  boyunda  bir  kayın  ağa¬ 
cının,  fotosentezle  ürettiği 
oksijen,  10  kişinin  bir  yılda 
tükettiği  oksijene  eşittir. 

•  İnsan  beyninin  sağ  tarafı 
sosyal  sol  tarafı  ise  sayısal 
bilgileri  daha  iyi  alır.  Sevinip 

üzüldüğümüz  zaman  beynimizin  sağ 
tarafını  kullanırız. 

•  Bir  buz  kalıbı  içinde  üç  hafta 
süre  ile  dondurulan  bir  akrep,  buz 
eritildiğinde,  hiçbir  şey  olmamış  gibi 
yürüyüp  normal  haline  devam  etmiş¬ 
tir.  Bir  sene  boyunca  açlığa  ve  susuz¬ 
luğa  dayanabilen  akrepler  kopan 
organlarını  da  yeniden  oluşturabilir¬ 
ler. 

•  Gülmek  kalbi  güçlendirir,  nabız 
atışını  düzenler.  Gülme  anında  vücu¬ 
dumuza,  normalden  14  kat  daha  fazla 
oksijen  pompalanır. 

•  Ay  üzerinde  güneş  tam  tepedey¬ 
ken  sıcaklık  117  derece,  güneş  batar¬ 
ken  14  derece,  gece  ise  eksi  163 
derece  civarındadır. 

Derleme 


Okyanus  mu  Var? 


Teknoloji.net’ten  aldığı¬ 
mız  habere  göre  dün¬ 
yanın  çekirdeği  ile 
kabuk  arasındaki  kalın 
tabakada  iletken  alanlar 
tespit  eden  bilim  insanları, 
kabuğun  altında  okyanus 


yeni  bulguları  şaşırtıcı  ola¬ 
rak  nitelendirdi.  Yüksek 
iletkenliği  ancak  ‘suyun  var¬ 
lığıyla  açıklayan  ekibin  yeni 
hedefi  suyun  dünya  çekir¬ 
deği  ile  kabuk  arasında 
nasıl  biriktiğini  açıklamak. 


büyüklüğünde  su  rezervleri 
olabileceğini  düşünüyor. 
Yer  kabuğunun  altındaki 
katmanın  üç  boyutlu  harita¬ 
sını  çıkaran  Oregon  State 
University  araştırma  ekibi, 
elektrik  akımlarının  çok  hız¬ 
lı  iletildiği  çok  geniş  alanlar 
tespit  etti. 

Yerin  altındaki  katman¬ 
lar  yeryüzüne  kıyasla  daha 
soğuk  olduğu  için  bu  bölge¬ 
lerin  daha  az  iletken  olduğu 
varsayılıyordu.  Bilimciler, 


Bu  konuda  iki  teori  var: 
İlki  yeraltı  okyanuslarının 
dünyanın  oluşma  sürecinde 
biriktiği  ve  en  az  4  milyar 
yaşında  olduğu  yönünde,  i- 
kinci  teori  ise  su  alanlarının 
zaman  içinde  katmanlaşa¬ 
rak  tektonik  hareketlerle  yer 
altına  kaydığı,  ikinci  teori 
doğruysa.  Dünya  yüzeyinin 
eskiden  çok  daha  sulak 
olduğu  sonucu  çıkarılabilir. 

Haber  Merkezi 
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Türkiye'den  bazı  çevreler  Kürt  halkının  demokratik 
çözüm  elçilerinin  coşkulu  karşılanmasından  rahatsız 
oldu.  ‘PKK’liler  kahramanlar  olarak  karşılanıyor’  diyor¬ 
lar,  Devletin  politikaları  sonucu  Kürtlerle  Türkiye  toplumu- 
nun  duyguları  farklılaşmıştır.  Bunu  bir  yönüyle  yaratan  dev¬ 
letin  psikolojik  savaşıdır.  Türk  devleti  kendi  yarattığı  ırkçı 
bir  canavarla  yüzleşmekte  zorlanıyor. 

Kürt  halkının  tepkileri  ve  barış  gruplarına  sahiplenmesin¬ 
den  daha  doğal  ne  olabilir  ki?  Oysaki  normal  olmayan,  kar¬ 
deş  denilen  Kürt  halkının  duygularının  anlaşılmamasıdır. 

Milyonlarca  Kürt  neden  bu  duygulara  sahip?  Milyon¬ 
larca  Kürt  neden  sokaklara  dökülüyor?  Milyonlarca  Kürt  ne¬ 
den  sevinç  gözyaşları  döküyor?  30  yıldır  evlatlarının  cena¬ 
zelerini  karşılayan  ve  omuzlarında  kendi  çocuklarının  tabut¬ 
larını  taşıyan  Kürt  halkı  ilk  defa  canlı  olarak  dokunabilme- 
nin  mutluluğunu  yaşadı.  Bunu  çok  görmek  insanım  diyen 
hangi  vicdana  sığar?  Hele  hele  halkların  acılarını  yarıştır¬ 
maya  kalkmaktan  daha  tehlikeli  bir  şey  olabilir  mi?  Yaralara 
tuz  basmak  ne  kadar  ahlakidir? 

Gelenler  demokratik  çözüm  ve  barış  için  geldiler. 
Barışın  ve  kardeşliğin  kazanması  için  geldiler.  Kürt  halkı  da 
sahip  çıkarak  Türk  devlet  yetkililerine  “sorunu  demokratik 
temelde  çözün”  diyor.  Halk  demokratik  çözüm  ve  barış  cid¬ 
diye  alınsın  diye  barış  elçilerine  sahip  çıkıyor. 

Yüz  binlerce  insan  savaşla  sorunlarının  çözülmeyeceğini 
ve  müzakerelerin  başlaması  mesajını  net  bir  şekilde  veriyor, 
PKK  ve  Kürtlerin  son  çıkışı  Türkiye  için  bir  şanstır.  Dev¬ 
let,  Kürt  halkının  varlığını  kabul  edecekse,  eski  politikalarda 
ısrar  etmeyecekse  böyle  bir  halkı  kendisi  için  bulunmaz  bir 
şans  olarak  görmelidir.  Kürtlere  şantaj  yaparak  süreci  ırkçı 
temelde  provoke  etmeye  çalışanlar,  bilmeliler  ki  barış 
umutlarının  karartılması  onların  da  sonunu  getirecektir. 
Değerli  okuyucularımız; 

Tarihi  anlar  yaşıyoruz.  Daha  barışçıl  günlere  kulaç  atıyo¬ 
ruz.  işte  bunu  anlatmak  çok  zor  olsa  da,  tarihi  anları  yansıt¬ 
mak  zor  olsa  da  bu  sayımızda  el  yordamıyla  bunu  yapmaya 
çalıştık.  Sürece  ilişkin  yaklaşımları,  politikaları  ve  Kürt  hal¬ 
kının  beklentilerini  çeşitli  haberlerde  ve  köşe  yazarlarımızın 
makalelerinde  bulabilirsiniz. 

Bu  sıcak  gündemimizin  yanı  sıra  “Biz  Kimsenin  Namusu 
Değiliz,  Namusumuz  Özgürlüğümüzdür”  kampanyasının 
final  aşamasına  yaklaşıyoruz.  25  Kasım’da  sonuçlandırıl¬ 
ması  beklenen  kampanyayı  yıl  boyunca  işledik.  Bu  sayımız¬ 
da  da  kampanyanın  nasıl  geçtiğine  ilişkin  değerlendirme  ve 
röportajları  hem  Kürtçe  hem  de  Kürtçe  sayfalarımızda  oku¬ 
yabilirsiniz. 

Dünya  sayfamızda  ilginizi  çekebileceğini  düşündüğü¬ 
müz  bir  röportaja  yer  verdik.  Ispanya’da  mücadele  yürüten 
Bask  halkının  tutsak  evlatlarının  avukatlığını  yapan  ve  aynı 
zamanda  bir  insan  hakları  savunucusu  olan  Basklı  feminist 
aktivist  Iratke  Urizar’la  görüştük.  Iratke  Urizar’la  aynı 
zamanda  Basklı  kadınların  durumunu  da  tartıştık.  Zevkle 
okuyacağınızı  umuyoruz. 

Kültür  konusu  olarak  da  merakla  okuyacağınız  bir  konu 
seçtik.  Kürt  edebiyatında  mizahın  yerini,  tarihsel  gelişimini 
ve  dünya  edebiyatı  içerisinde  yer  alabilir  mi  gibi  soruların 
cevabını  aradık. 

Aynı  şekilde  ilgiyle  okuyacağınız  diğer  bir  konumuz  da, 
ekoloji  sayfamızda  yer  alan  eko-kentler  araştırmasıdır. 
Özellikle  artan  ekolojik  yıkımlara  alternatif  olarak  önerilen 
ekolojik  kentleri  yeni  bir  yaşam  arayışında  olan  herkesin 
okumasını  tavsiye  ederiz. 

Türk  Devleti  tarafından  katledilen  13  yaşındaki  Geylan 
Önkol  ve  18  aylık  bir  bebenin  acısı  belleklerimizde  derin 
izler  bıraktı.  Buna  ilişkin  de  bir  çok  köşe  yazarımızın  yanı 
sıra  bir  okuyucumuzun  duygularını  yansıttığı  mektubu  oku¬ 
manızı  arzu  ediyoruz. 

Sevgili  kadınlar,  tüm  okuyucularımız,  barış  için  sevinç 
gözyaşları  döktüğümüz  bir  zamanı  yaşıyoruz.  Barış  özlem¬ 
lerimizin  gerçekleşeceğine  dair  umutlarımızın  arttığı  bir 
dönemi  karşılıyoruz.  Artık  geriye  dönüş  yok.  Her  şey  onurlu 
bir  barış  için  diyoruz. 


KJB:  Barış  Grupları  Diyalog 
İçin  Tarihi  Bir  Adımdır 


AKP  hükümeti  barış 
gruplarını  tarihi  bir 
fırsat  olarak  güçlü 
değerlendirmek  yerine, 
süreci  Kürt  açılımı, 
ardından  milli  birlik 
açılımıyla  ifadelendirip 
giderek  sorunu 
tanımından 
uzaklaştırdı  ve  açılım 
sürecini  bir  muammaya 
dönüştürdü. 

KJB  (Koma  Jinen  Bilind)  Koor¬ 
dinasyonu,  Barış  Grupları'nın 
Türkiye'ye  gönderilmesinin  'ta¬ 
rihi  pratik  bir  adım'  olduğunu 
belirterek,  güven  ortamının 
oluşması  ve  karşılıklı  diyalog  sürecinin 
gelişmesi  için  önemli  bir  fırsat  olduğu¬ 
nu  kaydetti.  KJB,  gruplara  ciddi  yakla¬ 
şılmasını  istedi. 

KJB  Koordinasyonu,  siyasal  süreçte 
yaşanan  tıkanmaya  ve  azalan  umutlara 
dikkat  çekti  ve  ekledi:  '29  Mart  yerel 
seçimlerinden  bu  yana  Özgürlük  Hare¬ 
ketimizin  tek  taraflı  olarak  başlattığı  ey¬ 
lemsizlik  süreci  Kürt  sorununun  de¬ 
mokratik  siyasi  çözümü  için  ciddi  bir 
gündem  yarattı.  Türkiye'nin  demokra¬ 
tikleşmesi  ve  Kürt  sorununun  çözümü 
açısından  oluşan  ortamı,  AKP  hükümeti 
tarihi  bir  fırsat  olarak  güçlü  değerlen¬ 
dirmek  yerine,  süreci  Kürt  açılımı, 
ardından  milli  birlik  açılımıyla  ifadelen¬ 
dirip  giderek  sorunun  tanımından  uzak¬ 
laştı  ve  açılım  sürecini  muammaya  dö¬ 
nüştürdü.  Buna  paralel  olarak  bir  taraf¬ 
tan  Kürt  sorununun  çözüm  tartışmaları 
yoğunlaşırken,  bir  taraftan  da  yeniden 
Kürt  halkına  siyasi  baskı,  şiddet,  çocuk 
öldürmelerine  varan  saldırı  dalgası 
gelişti.  Yerel  seçimler  sürecinde  azalan 
askeri  operasyonlarda  artış  yaşandı. 
Kürt  sorununun  çözümü  için  ortaya  çı¬ 
kan  umut,  heyecan  giderek  azaldı,  ciddi 
tıkanma  noktasına  geldi.” 

KJB'nin  Barış  Grupları'na  ilişkin 
açıklamasında  Kürt  Halk  Önderi  Sayın 
Abdullah  Öcalan’ın  tıkanan  sürecin  ö- 
nünün  açılması  ve  şiddet  çizgisinin  ye¬ 
niden  devreye  girmemesi  için  Türk  Dev- 
leti'nin  hiçbir  adım  atmamasına  ve  sal¬ 
dırılarına  rağmen,  sürecin  önünü  aç¬ 
mak  amacıyla  Özgürlük  Hareketi'ne  ba¬ 
rış  gruplarının  gönderilmesi  için  çağrı¬ 
da  bulunduğunu  ve  grupların  bu  temel¬ 
de  gönderildiğini  kaydetti.  Kürt  Halk 
Önderliğinin  çağrısına  hareket  olarak 
olumlu  cevap  vermeyi  tarihi  sorumlu¬ 
lukları  olarak  baktıklarını  belirtti. 

Barış  gruplarının  gönderilmesini  ay¬ 
nı  zamanda  barış  için  ciddi  bir  özveri 
olarak  değerlendiren  KJB;  “Barış  grup¬ 
larında  kadın  yoldaşlarımızın,  analarımı¬ 
zın  olması  Kürt  kadınları  olarak  barış, 
halkların  kardeşliği  ve  Kürt  sorununun 
demokratik  çözümündeki  ısrarımızın  da 
bir  göstergesidir”  dedi. 

Herkes  Ciddi  Yaklaşsın 

KJB  (Koma  Jinen  Bilind)  Kürt  soru¬ 
nunun  barışçıl  ve  demokratik  siyasi  çö¬ 


züm  sürecinin  önünün  açılması  ve  süre¬ 
cin  yapıcı  ilerlemesi  için  gönderilen  Ba¬ 
rış  gruplarına  herkesin  ciddi  yaklaşması 
gerektiği  uyarısını  yaparak,  Türk  Devlet 
yetkilileri  tarafından  gelen  grupların 
barışın  tesisi  için  çalışmalarını,  barış 
sürecine  katılımlarını  engelleyecek  hu¬ 
kuki,  siyasi  hiçbir  baskıyı,  engeli  göster¬ 
memesi  gerektiğine  önemle  dikkat 
çekti. 

Kürt  halkının  Barış  elçilerine  olan 
görkemli  karşılamasının  karşılık  Türk 
devletinden  samimiyet  beklediklerini 
belirten  KJB;  devamla  şöyle  dedi:  “Ba¬ 
rış  Gruplarımız,  Kürt  ve  Türk  analarının, 
Türkiye  toplumunun,  Kürt  halkının  barış 
umutlarını  filizlendirmek  için  gelmiştir. 
Ne  medyanın  ne  de  devlet  yetkililerinin 
ve  farklı  çevrelerin  barış  gruplarının  git¬ 
mesini  “teslimiyet,  pişmanlık  yasasın¬ 
dan  yararlanma'  gibi  çarpıtarak  değer¬ 
lendirmesi,  savaştan  yana  bir  tutum¬ 
dur.” 

Barış  ve  demokratik  çözüm  için 
gelen  Barış  Gruplarının  böyle  ele  alın¬ 
ması,  sürecin  heba  olmasına,  şiddetten 
yana  olanların  kazanmasına  yol  açacağı 
uyarısında  bulunan  KJB;  “Barış  ve 
demokrasi  elçilerini  göndermemiz 
Önderliğimizin  barış  ve  çözümdeki  ısra¬ 
rının  bir  göstergesidir.  Aynı  zamanda 
Hareket  olarak  barışı  inşa  etmede,  Kürt 
sorununun  demokratik  çözümü  ve  halk¬ 
lar  arasındaki  kardeşliği  yaratmada 
inançlı  ve  bu  güce  sahip  olduğumuzun 
da  bir  ispatıdır”  dedi. 

Süreç  Çarpıtılmasın 

Barış  gruplarının  gelmesini  ve  karşı¬ 
lanmasını  çarpıtan  yaklaşımların  süreci 
riske  koyduğunu  belirten  KJB;  atılan 
tarihi  adıma  hak  ettiği  anlamı  yükleme¬ 
mek  sürecin  heba  olmasına  ve  tarihi  bir 
hataya  yol  açacağının  herkes  tarafından 
bilinmesini  istedi.  Bundan  dolayı  başta 
AKP  Hükümeti  olmak  üzere  ilgili  tüm 
resmi  kurumlan,  barış  ve  halkların  kar¬ 
deşliğinden  yana  olan  tüm  kesimleri 
tarih  ve  halk  karşısında  sorumlu  dav¬ 
ranmaya  çağıran  KJB,  süreci  provoke 
eden  tüm  politikalara  karşı  da  herkesin 
duyarlı  olması  gerektiğine  dikkat  çekti. 

KJB  yaptığı  açıklamada  devamla 
şöyle  dedi:  “Tarihi  olan  bu  pratik  adı¬ 
mın  desteklenmesi  yeniden  güven  orta¬ 
mının  oluşması  ve  karşılıklı  diyalog 
sürecinin  başlaması  için  önemli  bir  fır¬ 
sattır.  Kürt  sorununun  tarihi,  toplumsal 
niteliği  ve  bölgesel  hassasiyeti  gereği 
sorumlu,  ciddi  ve  duyarlılık  gösterilme¬ 
si  gereken  bir  dönemin  içindeyiz.  Tür¬ 
kiye'nin  demokratikleşmesi  açısından 
da  devlet  yetkililerinin  gereken  sorumlu 


yaklaşımı  göstermelerini  bekliyoruz.” 

Grupta  Kadınların  Olması  Anlamlıdır 

Barış  gruplarında  kadın  yoldaşları¬ 
nın,  anaların  yer  almasına  farklı  bir 
anlam  biçtiklerini  belirten  KJB,  Türkiye 
demokratik  kamuoyunun  gereken  anla¬ 
mı  vereceğine,  iktidarın  başta  savaş 
olmak  üzere  tüm  biçimlerine  son  veril¬ 
mesi,  toplumun,  siyasetin  demokratik¬ 
leşmesi  ve  özgür  yaşam  alanlarının 
oluşması  için  tüm  kadınların  onurlu 
barış  sürecinin  tesisine  güçlü  katılacak¬ 
larına  inandıklarını  söyledi. 

Kandil’den  giden  grup  içerisinde  de 
yarı  yarıya  kadın  gerillaların  olduğunu 
belirten  Özgür  Kadın  Hareketi;  bunu  ye¬ 
ni  bir  adım  olarak  değerlendirdi.  Kadın 
özgürlük  hareketi  olarak  başlayan  süre¬ 
ci  “sadece  destekliyoruz”  demenin 
eksik  kalacağını  vurgulayan  KJB,  aksine 
bu  sürece  öncülük  yaptıklarına  dikkat 
çekti.  Kadın  özgürlük  hareketi  olarak 
nasıl  ki  daha  önceki  mücadele  süreçle¬ 
rine  öncülük  edildiyse  bu  süreçte  de 
barışa  öncülük  edileceği  belirtildi. 
Olumlu  anlamda  gelişecek  olan  sürece 
tereddütsüz  bir  şekilde  katılacaklarını 
söyleyen  KJB,  kadın  ve  gençliğin  öncü¬ 
lüğünde  bu  dönemi  geliştirmek  istedik¬ 
lerini  vurguladı. 

Koma  Civaken  Kurdistan  sisteminin 
tüm  kesimlerden  oluştuğunu,  grubun 
oluşumunda  da  buna  dikkat  edildiği  be¬ 
lirtildi.  Demokratik  siyasetin  önünü  aç¬ 
mak  istediklerini  söyleyen  KJB;  açıkla¬ 
masında  devamla  şöyle  dedi:  “Kadın 
bunda  öncülük  rolünü  oynayacaktır. 
Türkiye’deki  demokratik  kadın  örgütle¬ 
meleri,  toplumsal  alan  kadınları  bu  sü¬ 
rece  daha  güçlü  katılım  göstermelidir. 
Biz  kadın  özgürlük  hareketi  olarak  bu 
süreci  oldukça  bilinçli  karşılıyoruz  ve 
gruplar  bu  temelde  karşılandı.  Grupta 
yer  alan  kadın  arkadaşlar  hareketimizin 
temsilini  yapacaklardır.  Kadın  özgürlük 
hareketimiz  de  toplanarak  tartıştı  ve 
karar  aldı.  Biz  tüm  gücümüzle,  duygula¬ 
rımızla,  çalışmalarımızla  gruplarımızın 
arkasında  olacağız.  Türkiye’de  bu  grup¬ 
lar  güçlü  karşılandı.  Herkes  bu  arkadaş¬ 
larımıza  sahip  çıkmalıdır.”  dedi. 

KJB,  savaş  rantçılarına,  milliyetçile¬ 
re,  militarizme  geçit  vermemek  için  tüm 
kadınları  barış  elçilerini  güçlü  sahiplen¬ 
meye  çağırdı.  Barışı  kadınların  öncülü¬ 
ğünde  gelişen  demokratik  direniş  çizgi¬ 
sini  eyleme  geçiren  Kürt  halkının  getire¬ 
ceğine  inandıklarını  belirten  KJB 
“kadınların,  halkların  barış  ve  demokra¬ 
si  mücadelesini  selamlıyor,  başarılar 
diliyoruz”  dedi. 


Haber  Merkezi 


Kasım  2009 


Kasım  2009 


4 


Güncel  bakış 


Türkiye  Neden 
Diplomatik  Atakta? 

Son  ayların  en  çok  konuşulan  demokratik  açılım,  yeni  ismi 
ile  milli  birlik  projesinin  içeriğinin  ne  olduğu  hala  bilin¬ 
miyor.  Bilinen  o  ki  Kürt  halkı  hükümetin  başlattığı  bu 
tartışmalara  oldukça  mesafeli  yaklaşıyor.  Haksız  da  değil.  Bir 
yandan  açılım  tartışmaları  yapılıyor  bir  yandan  ise  Kürt  halkı- 
nayönelikkatliamlarvetutuklamalardevam  ediyor.  Çözümün 
tartışıldığı  böyle  dönemlerde  bu  tür  sorunlar  olabilir,  denebi¬ 
lir  mi?  Hayır!  Asker  ile  gerilla  arasında  çatışmaya  anlam  verile¬ 
bilir.  Ama  askerin,  polisin  sivil  halka  yönelik  yaptığı  katliam¬ 
ların  arkasında  art  niyet  vardır. 

Katledilen  küçük  Ceylan,  tutuklanan  ve  mahkum  edilen 
küçük  çocuklar  ve  on  sekiz  aylık  bebeklerin  ölümle  pençeleş¬ 
mesine  sebebiyet  veren  her  türlü  saldırı,  çözüm  arayışının 
arkasındaki  niyeti  göstermektedir.  Zaten  hiç  bitmeyen  askeri 
operasyonlar  açılımın  arka  perdesinin  Kürt  halkı  tarafından 
anlaşılmasını  sağlamıştır. 

Türkiye’nin  komşu  ülkeleri  ile  yaptığı  anlaşmalar  ve  geliş¬ 
tirdiği  ilişkiler  dikkat  çekicidir.  Yıllardır  Türkiye  devletinin  kang¬ 
renleşmiş  birçok  sorunu  ne  hikmetse  bugünlerde  arka  arkaya 
çözülmek  için  sıraya  girmiş,  Suriye  ile  ilişkiler,  Ermeni  halkı  ile 
yaşanan  soykırım  güvensizliği,  İran  ve  Irak  ile  geliştirilen  ilişki¬ 
ler  ve  daha  birçok  sorun  bugünü  beklermiş  gibi  sıraya  konul¬ 
muş,  çözmeye,  çeşitli  anlaşmalarla  da  güvence  altına  alın¬ 
maya  çalışılıyor.  Türkiye  Devleti  yüzyıllardır  bekleyen  en  temel 
sorununu  çözmeden,  komşu  ülkelerle  yaşadığı  sorunları  çöz¬ 
meye  çalışmasının  altında  yatan  politik  hesaplar  nedir?  Kürt 
halkı  Türkiye’nin  diğer  komşu  ülkeler  ile  sorunlar  yaşamasını 
kuşkusuz  istemiyor.  Kürt  halkı  Türkiye  devletinden  daha  fazla 
komşu  ülkeler  ile  sorunların  çözülerek,  tüm  halkların  kardeş 
ve  barışçıl  bir  birliktenliğin  olmasından  yanadır,  inandırıcılığı 
olmayan,  acabalarla  birçok  soruyu  Kürtlerin  aklına  getiren, 
Türkiye  devletinin  iç  sorunlarını  çözmeden  neden  dışarıyla 
olan  ilişkileri  düzeltmeye  yönelmesidir.  Birçok  komşu  ülkenin 
de  bu  soruyu  sorduğuna  inanıyorum, 

Türkiye  devleti  komşu  ülkeler  ile  iyi  ilişkiler  geliştirse  dahi, 
Kürt  sorunu  sürekli  olarak  Türkiye’nin  bölgede  büyümesini 
engelleyecektir.  Kürt  halkı  da  “aman  herkesle  aranı  düzelt, 
bize  karşı  da  katliamlarını  devam  ettir”  diye  sessiz  kalmaya¬ 
caktır.  Hakkı  olanı  istemeye  devam  edecektir.  Peki,  o  zaman 
içte  sağlanamayan  bir  istikrar  dış  politikada  istikrarı  geliştirir 
mi?  Bunun  mümkün  olmayacağını  Türkiye  devlet  yetkilileri  de 
biliyor.  Geliştirilen  ilişkilerin  altında  yatan  amaç,  Kürt  özgürlük 
hareketinin  tasfiyesidir.  Abdullah  Gül’ün  “terörü  tasfiye  etmek 
için  bütün  koşullar  oluşmuştur”  derken  neye  işaret  ettiği 
anlaşılmıştır.  Geliştirilen  diplomasi  atağının  asıl  amacı  Kürt 
özgürlük  hareketinin  tasfiyesi  üzerinden  olduğundan,  yapılan 
anlaşmaların  uzun  vadeli  olması  da  şüphe  oluşturuyor. 
Umarız  ki  bu  görüşlerimizden  yanılalım.  Ama ‘görünen  köy  kla- 
vuz  istemez’  misali  madalyonun  bir  yüzünü  böyle  okuyabiliriz. 

Diğer  yandan  ise  Türkiye  sadece  komşu  ülkeleriyle  değil, 
sorunu  olan  tüm  ülkelerle  iyi  ilişkiler  geliştirirse,  belki  daha 
fazla  Kürt  sorunu  ile  yüzleşmek  zorunda  da  kalır.  Şimdiye 
kadar  sürekli  Kürtlerin  arkasında  Suriye,  Ermeniler  hatta 
Yunan  Devletlerinin  olduğunu  ve  bu  gibi  ülkelerin  tahrikleri 
sonucu  Kürt  sorununun  tırmandığını  düşünen  Türkiye,  bun¬ 
dan  sonra  ne  yapacak?  Kürt  halkının  kendi  öz  dinamikleri  ve 
örgütlenmesi  ile  yürüttüğü  mücadeleye,  hep  arkasını  dönerek 
çeşitli  gerekçeler  ile  Kürt  özgürlük  hareketini  ve  halkının 
özgürlük  davasını  görmezden  geliyordu.  Kürt  halkını  ve 
özgürlük  hareketinin  arkasında  başka  devletler  var  ise  bundan 
sonra,  kast  ettiği  ülkeler  İle  sorunlarını  ortadan  kaldıran 
Türkiye’nin  şimdiye  kadar  kullandığı  gerekçeli  argümanlar  da 
ortadan  kalkmış  olacak.  Nasıl  ki  bugüne  kadar  Kürt  Özgürlük 
Hareketi  ve  halkı  hiç  kimsenin  desteğine  sığınmadan  mücade¬ 
lesini  yürüttüyse,  bundan  sonra  da  bunu  devam  ettirecek. 
Bunun  en  iyi  ifadesi  bugünlerde  Kürt  özgürlük  hareketinin 
atacağı  yeni  bir  adım  daha  oluyor.  Kürt  sorunun  çözümünün 
geliştirilmesinde  ve  sözde  başlatılan  açılımına  katkı  sunmak 
amacıyla  üç  ayrı  yerden  barış  gruplarını  Türkiye’ye  göndere¬ 
cek,  Asıl  o  zaman  görülecek  Türkiye  devletinin  yürüttüğü  poli¬ 
tikada  samimi  olup  almadığı, .,  Eğer  samimi  bir  arayış  içinde 
ise  zaten  bu  barış  gruplarını  iyi  karşılayacak  ve  destekleyecek. 
Samimi  değilse  zaten  diğer  giden  iki  barış  grubu  gibi  bunları 
da  cezaevine  koyacak.  Barış  gruplarına  karşı  gösterilecek  her 
iki  yaklaşım  da  aynı  zamanda  Türkiye  devletinin  dış  politikada 
izlediği  sürecinde  neye  evrilebileceğini  gösterecek.  Umu¬ 
dumuzu  barıştan  yana  koruyoruz  ama  temkinli  olmayı  da 
elden  bırakmayacağız. 


Kampanyada  Sona 


Kürt  Kadın  Hareketi,  Kadına  Yö¬ 
nelik  Şiddete  Karşı  Mücadele 
Günü  dolayısıyla  25  Kasım 
2008’den  itibaren  geçerli  ol¬ 
mak  üzere  bir  yıl  boyunca 
‘Kimsenin  Namusu  Değiliz,  Namusumuz 
Özgürlüğümüzdür’  adıyla  bir  kampanya 
düzenledi.  Kampanyada  sona  yaklaşılır¬ 
ken  Özgür  Kadın  Birlikleri  (YJA),  yayın¬ 
ladığı  yazılı  bir  genelgeyle  kampanyayı 
değerlendirdi.  25  Ekim  Gülnaz  Karataş 
(Beritan)’ın  şahadet  yıldönümü  ve  25 
Kasım  Kadına  Karşı  Şiddete  Hayır  Günü 
arasında  başlatılan  ve  aynı  tarihlerde 
sona  erecek  kampanyaya  atfen  tüm 
şehitlerin  anıldığı  genelgede  özgür  bir 
toplumu  yaratma  iddiası  yinelendi. 

Yürütülen  çalışmaların  siyasal  ve 
toplumsal  boyutunun  bir  bütünlük  içe¬ 
risinde  ele  alınması  gerektiği  belirtilen 
açıklamada;  ‘Egemenlikli  zihniyetin  üst 
ve  alt  oluşumları  olarak  toplumsal  ve 
siyasal  yapının  arasındaki  bağları  iyi 
görmek  ve  mücadele  gerçeğinde  ortak¬ 
laştırmak  gerekmektedir.  Bu  gerçeklik¬ 
ten  hareketle  attığımız  her  adım  hem 
siyasal  olarak  devleti  geriletmeli,  hem 
de  toplumsal  yapı  olarak  değişimi  sağ¬ 
layarak  devletçi  zihniyetin  beslendiği 
zemini  ortadan  kaldırmalı”  denildi  ve 
süreç  karşısında  mücadele  sürekliliği¬ 
nin  önemi  belirtildi. 

“Kürt  Özgürlük  mücadelesi,  Kürt 
halkı  ve  kadınları  açısından  geri  dönüle¬ 
mez  noktadadır”  denilen  açıklamada 
bir  yıl  önce  başlatılan  ‘Em  ne  Namûsa 
Tu  Kesî  ne.  Namusa  me  Azadiya  me  ye’ 
kampanyasının  yürütülme  biçiminde  si¬ 
yasal  mücadeleyi  yeterince  gündemine 
almayan  yetersizliğinin  yanısıra  önemli 
bir  düzeyi  açığa  çıkardığı,  kadının  ken¬ 
dine  aidiyeti  üzerinden  toplumsal  öz¬ 
gürlüğün  mümkün  olabileceği  mesajı¬ 
nın  verildiği  dile  getirildi.  Genelgede 
şöyle  denildi:  “Çıkardığımız  sonuçlar 
temelinde  final  aşamasına  yönelmek  ve 
bu  kampanyayı  önemli  bir  çıkış  zemini¬ 
ne  dönüştürmek  durumundayız.  Final 
aşamasını  kampanyanın  içeriğine  teka- 
bülen  “Azadiya  Reber  Apo  Azadiya  Jine 
ye”  şiarıyla  yürüteceğimizi  YJA  2.  Konfe¬ 
ransı  kararlaştırdı.  “Em  ne  namûsa  tu 
kesine”  yaklaşımı  kadın  olarak  kendimi¬ 
ze  aidiyet  sınırlarımızla  mülkleştirilme- 
ye  reddi  ifadelendiriyordu.  İnsan  olarak 
yaşamın  öznesi,  kendi  irademize,  kim¬ 
liğimize,  bedenimize  sahip  olmanın  ta¬ 
nımıydı.  Kadının  insan  olma  gerçeği 
kendisine  sahip  olmakla  özdeştir.  “Na¬ 
musa  me  azadiyame  ye”  yaklaşımı  yeni 
bir  geleneksel  doku  oluşturmak  değil, 
özgürlüğü  kişi  ve  toplum  ahlakı  olarak 
benimsemenin,  bu  anlamda  kendimize 
ait  bir  duruşun  ahlaki  değerler  bütünü¬ 
ne  dönüşmüş  halini  özgürlük  olarak  al¬ 
gılayışımızın  ifadesidir.  “Azadiya  Reber 
Apo  Azadiya  Jine  ye”  şiarı  ise  özgürlük 
olarak  tanımladığımız  gerçeğin  somut 
ölçüsü,  değerler  bütünün  kaynağına  in¬ 


me  ve  özgürlüğünü  bunun  üzerinden 
tanımlama  yaklaşımıdır.  Halklar  açısın¬ 
dan  olduğu  gibi,  hatta  daha  fazla  kadın 
açısından  Reber  APO  bir  kişi  değil,  tüm 
egemenlikli  yaklaşımlardan  arınmış,  ka¬ 
dınla  insan  olma  bağı  üzerinden  eşit  ve 
ahlaklı,  ilkeli  bir  yaşamı  amaç  edinmiş, 
bu  anlamda  kadınla  yoldaşlığı  en  üst 
düzeyde  ortaya  koymuş,  hem  ideolojik 
kaynak,  hem  de  pratik  uygulayıcı  olarak 
Reber  Apo  kadın  özgürlüğünün,  buna 
dayalı  olarak  toplum  özgürlüğünün  vaz¬ 
geçilmezi,  esas  ölçüsüdür.  Bu  anlamda 
kendimize  aidiyet  üzerinden  yeni  bir 
ahlaklı  ve  politik  topluma  ulaşmanın  ön¬ 
celiği  herkesten  daha  fazla  kadın  açısın¬ 
dan  Reber  Apo’nun  özgürlüğüdür.  Bu 
gerçeğe  dayalı  olarak  final  aşamasında 
öne  çıkaracağımız  temel  husus  bu  ola¬ 
cağı  gibi  varmak  istediğimiz  nihai  he¬ 
defimizi  de  ifadelendirmiş  olacağız”. 
Hapsedilmiş  Önderlik;  hapsedilmiş  ka¬ 
dın,  hapsedilmiş  gelecek  ve  umutlardır. 
Bunun  üzerinden  Reber  Apo’nun  öz¬ 
gürlüğünü  talep  etmek,  yaşam  tanımı¬ 
mızı  bununla  somutlaştırmak  gelecek 
tercihimizi  ortaya  koyduğu  gibi  gele¬ 
neksel  dokuya  karşı  mücadeleyi  ifade¬ 
lendirecek,  bununla  çelişen  tüm  gele¬ 
neksel,  mülkleştirici,  karılaştırıcı  özel¬ 
liklere  karşı  duruşu  getirecek,  aynı  za¬ 
manda  iktidarcı  zihniyetin  temsili  olan 
zihniyet  ve  kurumlan  karşısında  müca¬ 
deleyi  ortaya  koyacaktır.  Bu  anlamda 
biz  kadınlar  açısından  hem  siyasal,  hem 
de  toplumsal  olarak  Reber  Apo  vazge¬ 
çilmezimiz,  olmazsa  olmazımızdır.  Bu 
anlayış  çerçevesinde  yürüteceğimiz 
kampanyanın  final  aşaması  toplumsal 
düzlemde  kadının  gücünü  ortaya  koy¬ 
mak  açısından  bir  zirveyi  ifadelendir¬ 
mek  durumundadır.” 

Toplumsal  değişimi  gündemine  al¬ 
mamış  bir  toplumun  zafer  bile  kazansa 
elde  ettiği  sonuçları  örgütleyemeyece- 
ğini,  yeni  bir  yaşam  alternatifine  ulaşa¬ 
mayacağı  belirtilen  YJA  Koordinasyonu 
açıklamasında,  final  aşamasının  mesaj¬ 
larının  örgütlenmesi,  toplumsal  içerikli 
amaçların  talileştirilmemesinin  önemi¬ 
ne  vurgu  yapıldı.  Açıklamada  final  aşa¬ 
masında  yapılması  gerekenler  şöyle  sı¬ 
ralandı:  “Kadın  neden  kimsenin  malı 
değildir,  kendine  aidiyet  neyi  ifadelen¬ 
diriyor,  bunun  için  feodal  yaklaşımların 
yanı  sıra  özgürlüğü  bireyselleştiren, 
mülkleşmeyi  derinleştiren  küçük  burju¬ 
va  tutumların  varlığını  neden  aşmak  ge¬ 
rekiyor  tarzında  bir  çok  soruya  cevap 
nitelikli  komple  bir  çalışma  yürütülebil- 
meli.  Geri-geleneksel  yaklaşımlarla  ka¬ 
dının  kimsenin  namusu  olmaması  anla¬ 
yışına  sert  tepki  gösteren  dolayısıyla  er¬ 
keğin  statükoculuğunu  savunan  kesim 
karşısında  daha  ilgili,  eğitici  bir  yakla¬ 
şımı  esas  almanın  gereği  vardır.  Gele¬ 
neklerin  kaynağını  kavratmak  kadar  uç¬ 
laşan  boyutlarla  mücadele  etmek,  kar- 
şıtlaştırmadan  değişimini  esas  almak  ö- 


Doğru 

“Hapsedilmiş  Önderlik; 

hapsedilmiş  kadın, 
hapsedilmiş  gelecek  ve 
umutlardır.  Final 
aşamasında  öne 
çıkaracağımız  temel 
husus  bu  olacağı  gibi 
varmak  istediğimiz  nihai 
hedefimizi  de 
ifadelendirmiş  olacağız”. 

nemlidir.  Kararlaştığı  üzere  namus  olgu¬ 
su  ve  bunun  yapılandırdığı  toplumsal 
gerçekliği  değiştirmeyi  esas  alırken  “er¬ 
kek  inisiyatifi”  örgütlenmesini  geliştire¬ 
rek  yaygınlaştırmak,  bu  çalışmaya  uzun 
vadeli  yaklaşmak,  erkeklik-egemenlik  i- 
kilemini  ele  alırken  bu  inisiyatife  rol  ver¬ 
mek  gerekir”. 

Toplumun  bir  kesiminde  namus 
olgusunun  özgürlükle  tanımlanmasına 
tepki  gösterilip  yeni  bir  geleneksel  olu¬ 
şuma  gidildiğini  iddia  edenlerin  bulun¬ 
duğu  belirtilen  YJA  Koordinasyonu  a- 
çıklamasında,  yaklaşımın  kaynağını  kü¬ 
çük  burjuva  özgürlük  anlayışından  al¬ 
dığı,  bunun  özgürlüğün  toplumsal  bo¬ 
yutlarını  göz  ardı  etmek  ve  felsefik-ide- 
olojik  boyutlarından  ziyade  gelecek 
toplumu,  kadın  ve  erkek  kimliğini  ta¬ 
nımlamamak  anlamına  geldiği  savunul¬ 
du.  Açıklamada  konuya  şöyle  açıklık  ge¬ 
tirildi:  “Muhakkak  ki  kadının  kendine  ai¬ 
diyeti  önceliğidir  ama  bu  aidiyetin  in¬ 
san  ve  toplum  olma  ölçüsünde  biçim 
bulması,  özgürlük  ahlakı  çerçevesinde 
kendisini  örgütlemesi  eşit  ve  özgür  top¬ 
lum  olmanın  koşuludur.  Bunu  göz  ardı 
etmek  toplumun  hangi  değer  yargıları 
üzerinden  inşa  edileceğini  görmemek, 
düşünmemektir.  Bu  kesim  karşısında 
daha  bilinçli  hareket  ederken  ortaklaş¬ 
mak  açısından  da  ahlaki  ve  politik  top¬ 
lumun  temel  dayanaklarını  kavratmak 
ve  tanımlanmış  ölçüler  üzerinden  öz¬ 
gürlükten  beklentilerimizin  olabileceği¬ 
ni,  tersi  durumun  birey  sınırlarının  top¬ 
lumsal  kopuklukla  hiyerarşi  doğuraca¬ 
ğını  görmek  önemlidir.” 

Kampanyanın  dört  parça  Kürdistan 
ve  örgütlü  olunan  her  alanda  aynı  bi¬ 
çimde  ve  içerikte  gündemleştirilmediği- 
ni  de  belirten  YJA  Koordinasyonu,  kam¬ 
panyanın  ikinci  ayağını  kadın  örgütlülü¬ 
ğünün  olduğu  her  alanda  örgütlemek, 
etkinlikler  geliştirmenin  gerekliliğine 
dikkat  çekti. 

Değişik  kadın  örgütleriyle  ortaklaş¬ 
manın  önemine  de  vurgu  yapılan  YJA  a- 
çıklamasında  şöyle  denildi:  “Kadın  öz¬ 
gürlük  mücadelesinin  amaçları  evren¬ 
seldir.  Kuşkusuz  özgürlüğe  bakışımız 
kadın  özgürlük  ideolojisinin  esasları  ü- 
zerindendir  ki  ideolojik  kimliğimiz  de 
içeriği  itibariyle  evrenseldir.  Bu  anlam¬ 
da  hem  toplumsal,  hem  de  siyasal  mü¬ 
cadelede  diğer  kadın  kesimleriyle  or¬ 
taklaşmak,  ulusal  sorunların  çözümüne 
duyarlılık  ve  katılım  kadar  ulus  üstü  bir 
buluşmak  önemlidir.  Kısaca  bu  konuda 
da  stratejik  yaklaşım  gereği  vardır”. 

“Kampanyanın  final  aşamasında 
toplumsal  dönüşüme  stratejik  yaklaş¬ 
mak,  kadın  olmaktan  kaynaklı  sorunları 
siyasal  mücadeleyle  iç  içeleştirmek 
gerekir”  denilen  açıklamada;  2010’un  8 
Mart’ında  yeni  bir  sloganla  yeni  bir 
adıma  hazırlanacağı  kaydedildi. 


Haber  Merkezi 


Basklı  Kadınlar  Mücadelenin 
Tam  da  Ortasındalar 


Basklı  bir  insan  hakları  savunu¬ 
cusu  olan  Iratke  Urizar’la  bir 
etkinlikte  karşılaşıyoruz.  Irat- 
ke’ye  sorduğum  her  soruya 
karşılık  verdiği  cevaplarda 
sanki  Kürdistan’ın  herhangi  bir  şehrin¬ 
de  mücadele  yürüten  bir  kadınla  konu- 
şuyormuşum  gibi  geliyor. 

Her  şey  çok  tanıdık.  İspanya  Devle¬ 
tinin  uygulamaları,  barışa  yaklaşımları, 
mücadele  yürüten  halk  hareketlerine 
“terörist”  demeleri,  kadınların  cins  kim¬ 
liklerinden  dolayı  ayrıca  maruz  kaldık¬ 
ları  işkenceleri,  cezaevleri  ve  daha  nice 
politikaları...  Dünyanın  her  tarafında 
mücadele  yürüten  halklar  ve  kadınların 
karşılaştıkları  zorluklar  aynı.  Çünkü  sö¬ 
mürgeci  zihniyet  de  aynı.  Iratke’yi  okur¬ 
ken  sizlerde  aynı  hisse  kapılacaksınız. 

•  Kendinizi  tanıtmak  isterseniz  neler 
söyleyebilirsiniz? 

Ben  bir  avukat  olarak  insan  hakları 
örgütünde  çalışıyorum.  Çalışma  teme¬ 
lim  Bask  ülkesi  dışında  yaptığım  şey 
Fransa  ve  İspanyol  devletinin  Bask 
vatandaşlarına  yaptıklarını  duyurmak, 
cezaevinde  yaşanan  baskıları  ve 
haksızlıkları  duyurmaktır.  Ayrıca  her 
türlü  insan  hakları  ihlallerine  karşı 
mücadele  yürütmektir. 

•  Sadece  kadın  olarak  değil,  Basklı 
kadınlar  olduğunuz  için  ayrıca 
baskıya  maruz  kalıyor  musunuz? 

Evet,  iki  şey  söyleyebilirim  bu  konu¬ 
da.  Birincisi;  bütün  kadınların  yaşadığı 
ayrımcılığı  yaşıyoruz.  İş  buimada,  cinsei 
şiddet  görmede  vs...  Bunun  dışında 
eğer  Baskii  bir  kadın,  bir  militan  olarak 
yakalandığında  ister  politik  bir  kimliği 
olsun  ister  kanıtlanmış  olmasın  çok 
özel  bir  muameleye  maruz  kalıyor.  He¬ 
men  terör  yasalarını  uygulamaya  koyu¬ 
yorlar.  Bunu  yaptıklarında  seni  5  gün 
boyunca  tutma  hakları  var.  5  gün 
boyunca,  dışarıyla  hiç  bir  şekilde  iliş¬ 
kiye  geçme  hakkın  yok.  işkence  bu  5 
gün  içinde  oiuyor.  İşkence  olmazsa  bile 
bu  beş  günlük  dışarıyla  bağlantının  ke¬ 
silmesi  bile  bir  işkence  türü  olarak  de¬ 
ğerlendiriliyor  Birleşmiş  Milletler  tara¬ 
fından. 

Ancak  ilk  andan  itibaren  kadınlara 
yaklaşım  farklıdır.  Polislerce  cinsel  şid¬ 
det  uygulanıyor.  Mesela  bu  5  gün  içinde 
kadınlar  çıplak  olmak  zorunda.  Orda 
cinsel  taciz  var.  Dayak  var.  Bazen  copla 
dövüyorlar,  bazen  silahla  dövüyoriar. 
Kadını  aşağılıyorlar;  “sen  çirkinsin,  kilo¬ 
lusun,  iğrençsin,  kirlisin”  diyorlar.  Eğer 
çocukları  varsa  “sen  kötü  bir  annesin” 
diyorlar.  “Çocuklarını  kaçıracağız,  ala¬ 
cağız  senden,  seni  hamile  bırakacağız, 
polisten  bir  çocuğun  olacak”  diyorlar. 
Bunlar  bir  erkeğe  yapılmayan  şeyler. 
Kadınlar  dışarı  çıktıklarında  bu  işkence¬ 
ler  akıllarında  kalıyor  ve  kötü  tahribat¬ 
lara  yol  açıyor.  Kadınların  ifadelerini  da¬ 
ha  sonra  okuduğumuzda,  kadınlar  “ay¬ 
nadaki  görüntüme  dayanamıyorum”  di¬ 
yorlar.  Çoğu  kendini  iğrenç,  suçlu  his¬ 
sediyor.  Bu  kadınlar  serbest  bırakılabi¬ 
lir  ya  da  cezaevine  gönderilebilirler.  An¬ 
cak  bu  işkenceyi  her  koşulda  yaşıyorlar. 

Cezaevlerinde  kadınlar  az,  izolasyon 
var.  Kadınlar  bu  kötü  tecrübeden  sonra 
yalnız  kalıyorlar.  Ayrıca  cezaevinin  ken¬ 
disi  erkekler  için  yapılmış.  Yani  kadın¬ 
ların  kadın  olarak  da  kişi  olarak  da 
gelişebilecekleri  alanları  yok  cezaevin¬ 
de.  Ufacık  bir  alan.  Cezaevinde  olan  ak- 


tiviteleri  -ki  izin  vermiyorlar-  yapamıyor¬ 
lar.  Çünkü  erkeklerin  olduğu  yerdeler. 
Yine  jinekolojik  muayene  için  izin  iste¬ 
diklerinde  ellerine  kelepçe  vuruluyor, 
zincirleniyorlar.  Bu  nedenle  çoğu  kadın 
gitmeyi  reddediyor.  Çünkü  polisler  on¬ 
larla  birlikte  odaya  giriyor.  Temel  olarak 
da  günlük  yaşam  çok  ağır  ceza  evlerin¬ 
de.  Yani  cezaevinin  kendisi  zaten  çok 
zor,  kadınların  koşulları  daha  da  zor. 


•  Peki,  Bask  ülkesinde  ulusal 
mücadele  içerisinde  ayrıca  özgün 
bir  kadın  örgütlenmesi  var  mı? 

Büyük  bir  kadın  gurubu  var.  Onlar 
bir  feminist  toplum  oluşturma  üzerine 
tartışmalar  yürütüyorlar.  Tartışıyorlar, 
çalışıyorlar  ve  feminist  yaşam  biçimini 
göstermeye  çalışıyorlar.  Kadın  ve  erkek¬ 
lerin  arasındaki  ilişkililerin  eşit  düzeyde 
olmasına  çabalıyorlar.  Bir  kadına  saldırı 
olduğunda  buna  karşı  ortak  tavır  alma 
ve  kadına  destek  sunma  girişimleri  var. 

•  Basklı  kadınların  gerek  ulusal 
gerekse  de  cins  temelli 
mücadelesine  yönelik  İspanyol 
kadınların  yaklaşımı  nasıl?  Ortak 
örgütlenmeler  var  mı? 

Ateşkes  sürecine  bu  daha  çok  geliş¬ 
ti.  Ortak  çalışma  zemini  epey  gelişti  ve 
sorunun  derinliklerini  tartışmak  istedi 
kadınlar.  İspanyol  siyasi  partilerinde 
yer  alan  kadınlardan  öneriler  geldi.  Mü¬ 
zakere  sürecine  ilişkin  ortak  açıklama¬ 
lara  dönük  çağrılar  yapıldı.  Ateşkes  bit¬ 
tiğinde  bu  çalışma  da  ortada  kaldı.  Sos¬ 
yal  hareketler  var.  Dayanışma  gösteren 
hareketler  de  var.  Ancak  ortak  tartışma 
koşulları  yok.  Çünkü  terörizm  damgası 
onları  korkutuyor.  Kadınlar  bundan 
dolayı  rahat  ilişkilenmiyorlar. 

•  Bask  toplumu  içinde  yaşanan 
toplumsal  cinsiyetçilik  sorunlarını 
nasıl  tanımlayabilirsiniz? 

Herkes  Bask  toplumunu  ana  erkil 
bir  toplum  olarak  görüyor.  Ama  bundan 
çok  emin  değilim.  Daha  az  hiyerarşinin 
olduğunu  söylüyorlar.  Ama  bu  daha  çok 
teoride  öyledir,  pratikte  farklılıklar  var. 
Ancak  mücadelemizin  sonucunda  belli 
değişimler  var.  Her  gün  mücadele  ile 
yeni  haklar  kazanıyoruz.  Hiçbir  şey  be¬ 


dava  verilmiyor.  Güçlü  mücadeleler 
veriyoruz.  Sosyal  hareketlerde  kadınlar 
çok  güçlü  yer  alıyorlar  ama  daha  çok 
mücadele  etmemiz  gerekiyor.  Kadınlar 
için  özel  kotalar  yok.  Kadınlar  zaten  çok 
aktif  oldukları  için  her  şeyin  tam 
ortasındalar.  Yani  her  şeyin  içinde 
kendi  çabalarımızla  bir  yerlere  geliyo¬ 
ruz.  Özellikle  son  yıllarda  yoğun  tartış¬ 
malar  yürütüyoruz.  Kendi  haklarımıza 


ilişkin  konuşuyoruz  ve  ‘neler  yapabili- 
riz’i  tartışıyoruz. 

Bir  olay  olduğunda,  sosyal  hareket¬ 
lerde  olan  erkek  arkadaşlarımızla  da 
mücadele  içindeyiz.  Ama  bir  olay 
olduğunda  görmezlikten  gelmiyoruz. 
Bunu  açıklıkla  ele  alıyoruz  ve  bir  şeyle¬ 
rin  üstünü  kapatmıyoruz.  Anında  müda¬ 
halede  bulunuyoruz. 

•  Heri  Batasuna  kapatıldı.  Ancak 
uzun  yıllara  dayanan  bir  politik 
mücadele  süreci  var.  Kadınların 
aktif  politikaya  katılımı  ve  temsiliyet 
düzeyi  hakkında  neler 
söyleyebilirsiniz? 

Heri  Batasuna’dan  sonra  kadınlar 
için  de  siyasal  yollar  kapatıldı.  Ama 
kadınlar  sendikalar  veya  diğer  hareket¬ 
lerde  karar  mekanizmalarında  yer  alı¬ 
yorlar. 

•  Dünya  kadın  hareketlerinin 
durumunu  nasıl  görüyorsunuz? 

Dünya  Kadın  Yürüyüşünde  Basklı 
kadınlarda  yaralıyorlar.  Kendi  kimlikle¬ 
ri  ile  İspanyol  kadınlarının  yanında  yer 
alıyorlar.  Kadınlar  mücadelelerini  yeni¬ 
den  yükseltiyorlar... 

•  Ayrıca  Basklı  tutukluların  da 
avukatısınız.  Politik  davalara 
baktığınız  için  ayrıca  bir  baskıyla 
karşılaşıyor  musunuz? 

Direk  olarak  bir  şeyle  karşılaşma¬ 
dım  ama  daha  çok  basın  üzerinden  bi¬ 
ze  saldırıyorlar.  Bize  karşı  yalan  yanlış 
birçok  yıpratıcı  kampanyalar  yapıyorlar. 
Temelsiz  suçlamalarda  bulunuyorlar. 
Yani  ciddi  manipülasyonlarla  karşı  kar¬ 
şıya  kalıyoruz.  Sık  sık  davalar  açıyorlar. 


Rojda  Deniz 


Kadına  dair 
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itirazım  Var! 


nsanları  türlü  türlü  ayırırız;  kategorize  ederiz  yani.  Bu  ne 
kadar  doğrudur,  tartışılmalı.  Hani  bir  şarkı  vardın  “Beni 
kategorize  etme”  diye.  Belki  duymuşsunuzdur.  Gerçi 
yazımın  başlığı  da  bir  şarkının  sözlerini  anımsatıyor.  Demek 
ki  bugünkü  yazım  pek  melodik  olacak.  Ama  biraz  sert  bir 
melodi  olacak,  şimdiden  söyleyeyim. 

Evet,  insanları  ayırırız  demiştim,  yaşlarına,  cinsiyetleri¬ 
ne,  sınıflarına,  eğitim  durumları  ve  mesleklerine...  Dahası 
var;  hastalıklarına,  zeka  düzeylerine,  ırklarına,  inançlarına, 
düşünce  yapılarına,  dünya  görüşlerine,  yaşadıkları  ülkelere, 
bu  ülkelerdeki  statülerine,  huylarına  sularına,  soylarına,  ge¬ 
lir  düzeylerine,  hobilerine,  fobilerine  ve  de  sayamayacağı¬ 
mız  tonlarca  duruma  göre  insanları  kategorize  ederiz.  Hatta 
bunun  için  istatistik  bilimini  de  geliştirmişizdir.  Kim  neyi 
merak  ettiyse  hemen  bir  istatistik  yapılmış  ve  yeni  bir  kate¬ 
gori  ortaya  çıkarılmıştır. 

Tabii  ki  sırf  meraktan  değildir  bunca  ayrıştırma.  Ötesin¬ 
de  daha  nice  ince  hesaplar  yatmaktadır.  Yaptığı  bu  kadar 
ayrımı  da  insan  haklarını  oluşturarak  gidermeye  çalışmıştır 
insanlar.  Yani  ne  olursak  olalım,  hepimizin  insan  olmaktan 
kaynaklı  haklan  olmalıdır  denmiştir,  iyi  ki  de  denmiştir, 
yoksa  bu  kadar  ayrımı  nasıl  toparlayabilirdik.  Hani  keşke  bu 
kadar  ayrımı  yapmasaydık  diyeceğim  ama  artık  çok  geç.  O 
yüzden  bir  de  ben  yapayım  dedim.  Yukarıda  saydığım  ayrım¬ 
ların  tümü  önemsiz  diyorum  ben  de.  Benim  karşılaştığım 
insanların  benimle  konuşabilmeleri  için  herhangi  bir  kate¬ 
goride  olmalarının  hiçbir  önemli  yanı  yok.  Dilce  anlaşamas- 
ak  bile  hareketle  anlaşırız.  Neye  inanırlarsa  inansınlar,  ne 
olurlarsa  olsunlar  benim  için  bir  önemi  yok. 

Ama  öyle  bir  durum  var  ki  asla  katlanamıyorum.  Aslında 
tabii  ki  katlanıyorum,  sadece  çok  kızıyorum  diyelim.  Bu  da 
benim  kategorim  işte.  Bana  göre  de  iki  türlü  insan  van  Biri 
aktif,  biri  pasif.  Aktif  olanlar  çocuklar,  pasif  olanlar  yetişkin¬ 
ler.  Durumu  şöyle  açıklayayım;  Çocuklar  hiçbir  durumu  on¬ 
lara  verildiği  gibi  almazlar.  Mutlaka  sorgularlar.  Örneğin  “se¬ 
nin  adın  ne?”  diye  soran  çocuğa  adınızı  söylerseniz  bazı 
çocuklar  “niye”  diye  bir  daha  sorarlar.  Yani  “niye  adınız  Ah¬ 
met’tir?”.  “Tanrı  yukardadır”  derseniz  “kapısı  var  mı?”  diye 
sorarlar.  Size  komik  gelse  de  çocuklar  her  durumu  sorgula¬ 
mak  isterler.  Bu  onların  öğrenme  istemlerinin  bir  sonucu¬ 
dur.  Örneğin  bir  çocuk  saatlerce  biryetişkin  gibi  denizi  izle¬ 
mez,  denize  girmek,  içini  görmek  ister.  Elini  ateşe  uzatır, 
eşyaları  kırar,  içine  bakar.  Beyni  sürekli  aktiftir,  itiraz  eder, 
inat  eder,  soru  sorar.  Bedeni  de  beynine  uygun  olarak 
sürekli  hareket  halindedir.  Önceyi  sonrayı  hesaplamaz 
çocuk.  Onun  için  sadece  içinde  bulunduğu  an  önemlidir. 
Yıldızlan  izleyip  romantik  takılmaz  çocuk.  Onları  tutmak  ve 
saymak  ister.  Onun  için  her  şey  araştırılmalıdır,  incelenmeli- 
dir.  Gelelim  yetişkinlere;  yani  pasiflere.  Bunu  size  anlatmak 
için  tek  bir  paragraf  ayırdım.  Umarım  bu  yazıyı  okur  ve  biraz 
çocuklaşırsınız. 

Yaklaşık  üç  yıldır  bu  gazetede  yazı  yazıyorum.  Beğense- 
niz  de  eleştirseniz  de  ben  bilemiyorum.  Peki,  bu  gazetede 
yazılan  tüm  düşüncelere  ve  ifadelere  katılıyor  musunuz?  Ya¬ 
zılarımda  size  ters  gelen  bir  düşünce  hiç  yok  muydu?  Yazı¬ 
lan  her  şeyi  olduğu  gibi  kabul  mü  ediyorsunuz?  Hiç  mi  “ya 
bu  çok  ters  bir  düşünce,  şuna  itiraz  edeyim”  demediniz? 
Bizler  gerçekten  mükemmel  mi  yazıyoruz?  Neden  okuduğu¬ 
nuz  her  şeyi  sadece  okuyup  geçiyorsunuz?  Karşı  fikriniz  yok 
mu  gerçekten?  Bu,  size  verilen  her  şeyi  olduğu  gibi  kabul  et¬ 
mektir,  diğer  bir  adı  da  pasifliktir  işte.  Sorgulamayan,  tartış¬ 
mayan  bir  beyin  yapısı.  Gittikçe  konuşmayan,  düşünce  üret¬ 
meyen.  Fikri  olmayanın  zikri  de  olmaz  demişler  ya  iyice  pa¬ 
sifleşen  yetişkinler  topluluğu.  Zihnimizin  bir  çocuğun  ki  ka¬ 
dar  açık  olması  gerekir.  Dünyayı  başka  türlü  anlayamayız. 
Yıldızlar  yukarıda  olduklarından  yukarda  değiller.  Bunun  ni¬ 
cesi  var.  Nasılı  var.  Kadın  özgürlüğü  diyorsak  neden  özgür¬ 
lük,  neden  kadın  diye  sorgulanmalı.  Ben  özgürlük  istiyorum 
demek  yetmez,  ben  ne  için  özgürlük  istediğimin  de  cevabını 
araştırabilmeliyim.  Binlerinin  “sen  bunun  için  özgür  olmalı¬ 
sın”  demesi  yetmemeli.  “Senin  de  kendine  göre  nedenlerin 
olmalı,  onları  da  sen  bulmalısın.”  Doğru  bulmadığın,  katılm¬ 
adığın  her  durum  ve  düşünceye  itiraz  etmelisin.  Ben  kendi 
adıma  şunu  söylüyorum.  Benim  yazılarımla  ilgili  olarak  her 
türlü  eleştiri  ve  düşünceyi  ille  de  yazı  yazarak  değil  telefon¬ 
la  bile  gazeteye  ulaştırabilirsiniz.  Yazılı  olarak  ve  ya  direk  e- 
mail  adresime  de  gönderebilirsiniz.  Bir  çocuk  zihniyle  düny¬ 
aya  bakmanız  ve  bu  temelde  çocuklaşabilmeniz  dileğiyle.. 
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Oz 

Süreci 


Toplumun  kendi  öz 
örgütlenmeleri  ile 
birlikte  ele  alınması 
gereken  'Demokratik 
Özerklik  'uygulaması, 
özünde  'az  devlet',  'çok 
toplum',  başka  bir 
ifadeyle  'az  yasak', 
'çok  özgürlük' 
anlayışının  sistematize 
edilmiş  modelidir. 

21  Anayasası'nm  demokratik  özü 

evcut  süreci  iyice  bilince  çıka¬ 
ran  Mustafa  Kemal,  Türkiye 
Cumhuriyeti'nin  kuruluş  aşama¬ 
sında  uluslararası  konjonktür 
ve  içteki  dengeleri  iyi  hesapla¬ 
yarak,  Lozan  Antlaşmasıyla  yeni  devleti  gü¬ 
venceye  almadan  önce,  Kürtlere  karşı  çok 
dikkatli  bir  politika  izledi.  Amasya  Tamimi, 
Erzurum  ve  Sivas  Kongresi  kararları 
Kürtlerin  beklentilerini  dikkate  alan  içerik¬ 
teydi.  1919-1924  yılları  arasında  sürekli  ola¬ 
rak,  Türklerle  Kürtlerin  eşit  haklarından,  bu 
iki  asli  unsurun  devletin  ortakları  olduğun¬ 
dan  ve  Kürdistan'ın  siyasal  statüsünden 
çokça  söz  etti.  Hatta  27  Haziran  1920  tarih¬ 
li  'BMM  Vekiller  Heyeti'nin  Kürdistan  Hak¬ 
kında  Elcezire  Cephesi  Kumandanlığı'na  Ta- 
limatı'nda,  bugünkü  anlaşılır  Türkçeyle  şöyle 
denmektedir:"Milletlerin  kendi  kaderlerini 
bizzat  idare  etmeleri  hakkı,  bütün  dünyada 
kabul  olunmuş  bir  prensiptir.  Biz  de  bu 
prensibi  kabul  etmişizdir.  Tahmin  olunduğu¬ 
na  göre  Kürtlerin  bu  zamana  kadar  yerel  ida¬ 
reye  ait  teşkilatlarını  tamamlamış,  reis  ve 
nüfuzlu  kimseleri  bu  amaç  doğrultusunda 
bizim  tarafımızdan  kazanılmış  olduğu  dikka¬ 
te  alındığında,  reylerini  ortaya  koydukların¬ 
da  zaten  kendi  kaderlerini  de  belirleyecekle¬ 
rinden,  BMM  idaresinde  yaşamaya  talip  ol¬ 
duklarını  ilan  etmelidirler.  Kürdistan'daki 
bütün  mesainin  bu  amaca  dayalı  siyasete 
yönlendirilmesi  Elcezire  Cephesi  Kuman- 
danlığı'na  aittir."  (TBMM  Gizli  Celse  Zabıtla¬ 
rı  Cilt:3  sa:550-551  iş  Bank.Yay.) 

Zaten  23  Nisan  1920'de  kurulan  ilk  Bü¬ 
yük  Millet  Meclisi'nin,  devleti  kurmaya  baş¬ 
larken  iki  temel  siyasi  yönelişi  vardı: 
Birincisi,  Meclis  Hükümeti  rejimi  ile  bütün 
yetkiler  BMM'de  toplanmıştı.  İkinci  olarak 
ÖZERKLİK  ilkesine  büyük  önem  verilmiş, 
yerel  temsile  ve  ÖZERK  organlaşmaya  ola¬ 
nak  tanınarak,  demokratik  bir  yöneliş  ortaya 
konulmuştu.  Nitekim  1921  Anayasası'nm  ye¬ 
rel  yönetim  alanındaki  temel  ilkesi  ÖZERK- 
LİK'ti.  Örgütlenme  ilkesi  bakımından  VİLA¬ 
YET  ŞURALARI  küçük  bir  BMM  gibiydi.  İdari 
yerinden  yönetim  ilkesine  bağlı  olarak,  Ö- 
ZERKLİKleri  mahalli  işlerle  sınırlıydı.  Bu  Vila¬ 
yet  Şuralarına  hiçbir  biçimde  yasama  yetki¬ 
si  verilmemiş,  ancak  'tanzim  ve  idare'  yetki¬ 
si  verilmişti.  1921  Anayasası'nm  bu  ÖZERK¬ 
LİK  ilkesi,  Anglo-sakson  ÖZERK  yönetim  an¬ 
layışına  benzemekte  ve  demokratik  bir  öz 
taşımaktadır.  Ancak  Cumhuriyetin  ilanından 
sonra  yürürlüğe  giren  1924  Anayasası  bu 
demokratik  özü  terk  ederek,  tamamen  katı 
merkeziyetçi  bir  idare  anlayışını  benimse¬ 
miştir.  Ondan  sonra  ortaya  çıkan  tüm  siyasi 
sorunların  da  kaynağını  teşkil  etmiştir. 


'Kürdistan'ın  ÖZERKLİĞİ  Yasası' 

Mustafa  Kemal  ve  arkadaşlarının,  devle¬ 
tin  kuruluş  sürecinde  Kürtlere  ve  Kürt  soru¬ 
nuna  yaklaşımlarına  dikkat  çekmek  amacıy¬ 
la,  bir  önemli  tarihi  belgeye  daha  değinelim. 
Texas  Üniversitesi  Ortadoğu  uzmanlarından 
Robert  Olson'un  Ingiliz  Gizli  belgelerinden 
derlediğine  göre  BMM,  10  Şubat  1922  tarih¬ 
li  gizli  oturumunda,  Kürdistan'ın  ÖZERKLİĞİ 
Yasası'nı  64'e  karşı  373  oyla  kabul  etmişti. 
Ingiliz  Yüksek  Komiseri  Horace  Rumbold, 
Dışişleri  Bakanı  Lord  Curzon'a  yazdığı  yazı¬ 
da,  Meclisçe  onaylanan  bu  18  maddelik  ya¬ 
sayı  rapor  eder.  Bu  yasa  maddelerinden  dik¬ 
kat  çekici  olanları  şöyle  sıralanabilir; 

"Madde  1:  BMM  (Büyük  Millet  Meclisi), 
Türk  Milletinin  medeniyetin  gerekleri  doğ¬ 
rultusunda  ilerlemesini  sağlamak  amacıyla, 
Kürt  milleti  için  kendi  milli  gelenekleriyle  u- 
yum  içinde  bir  ÖZERK  YÖNETİM  kurmayı 
taahhüt  eder. 

Madde  3:  BMM,  tüm  Kürt  Milleti  tarafın¬ 
dan  benimsenen  ve  onurlu  bir  geçmişe 
sahip  deneyimli  bir  yöneticiyi  Genel  Vali  ola¬ 
rak  seçecektir. 

Madde  4:  Genel  Vali  üç  yıl  için  atanacak¬ 
tır.  Bu  dönemin  bitiminde  eğer  Kürt  Milleti¬ 
nin  çoğunluğu,  önceki  Genel  Valinin  görevi¬ 
ne  devam  etmesini  istemiyorsa,  yeni  bir  Ge¬ 
nel  Valiyi  Kürt  Milli  Meclisi  seçecektir. 

Madde  6:  Kürt  Milli  Meclisi,  Doğu  vilay¬ 
etlerinde  genel  oya  dayalı  seçimle  oluşturu¬ 
lacak  ve  her  Meclis  üç  yıl  için  seçilecektir. 

Madde  9:  ÖZERK  BÖLGE  sınırları  karma 
bir  komisyon  tarafından  belirleninceye  ka¬ 
dar,  KÜRDİSTAN  İDARİ  BÖLGESİ  Van,  Bitlis, 
Diyarbakır  Vilayetleri,  Dersim  sancağı  ve 
kimi  kaza  ve  nahiyeleri  içerecektir. 

Madde  10:  Kürdistan'ın  yönetimine  iliş¬ 
kin  olarak,  bazı  yerlerde  yerel  duruma 
uygun  olarak  bir  yargı  örgütü  oluşturulaca¬ 
ktır.  Bu  örgüt  şu  an  için  yarısı  Türk,  diğer 
yarısı  Kürt  olmak  üzere  yetkin  elemanlardan 
oluşacaktır.  Emeklileri  durumunda  Türk 
görevliler  Kürt  görevlilerce  değiştirilecektir. 

Madde  12:  Doğu  Vilayetlerinde  düzeni 
korumak  amacıyla  bir  Jandarma  Kolordusu 
oluşturulacaktır.  Kürt  Meclisi  bu  kolordunun 
oluşturulmasına  ilişkin  yasayı  inceleyecek, 
ancak  jandarmanın  üst  komutası  hizmetleri 
gerekli  görüldüğü  sürece  yüksek  rütbeli 
Türk  görevlilerin  elinde  olacaktır. 

Madde  15:  Türk  dili  sadece  Kürt  Milli 
Meclisi'nde  idari  işlerde  ve  hükümet  idare¬ 
sinde  kullanılacaktır.  Bununla  birlikte  Kürt 
dili  okullarda  öğretilebilir  ve  yönetim,  Kürt 
dilinin  gelecekte  hükümetin  resmi  dili  olma 
talebine  temel  teşkil  etmeyecek  şekilde,  bu 
dilin  kullanılmasını  teşvik  edebilir. 

Madde  16:  Hukuk  ve  Tıp  fakültelerini  içe¬ 
ren  bir  üniversitenin  kurulması,  Kürt  Milli 
Meclisi'nin  öncelikli  görevi  olacaktır. 

Madde  17:  Genel  Valinin  onayı  alınma¬ 
dan  ve  BMM  bilgilendirilmeden  Kürt  Milli 
Meclisi  hiçbir  vergi  uygulamasına  girişemez. 

Madde  18:  İlke  olarak  BMM  ile  görüşül¬ 
medikçe  ve  onayı  alınmadıkça,  Kürt  Milli 
Meclisine  hiçbir  imtiyaz  tanınamaz. 

Horace  Rumbold-Yüksek  Komiser " 

(Ahmet  Mesut,  Ingiliz  Gizli  Belgelerinde 
Kürdistan  1918-1958,  DOZ  Yayınları) 

Yukarıda  zikredilen  bilimsel,  tarihi  tespit 
ve  gerçekleri  göz  önüne  alarak,  26-27-28  E- 
kim  2007  tarihinde  Demokratik  Toplum 
Kongresi  Diyarbakır'da  toplandı.  600  delege 
ile  ilan  ettiği  Sonuç  Bildirgesi'nde  yer  alan 
'DEMOKRATİK  ÖZERKLİK'  projesi,  daha 
sonra  8  Kasım  2007  tarihinde  Ankara'da 
toplanan  DTP  Olağanüstü  Genel  Kurulu'nda 
Kongre  Kararı  olarak  benimsenmiştir.  Bu 
proje  esas  olarak  kaynağını,  günümüzün 
çağdaş  demokratik  özyönetim  anlayışından, 
Türk  ve  Kürt  halklarının  bin  yıllık  ilişkilenme 
tarihinden  ve  Cumhuriyetin  kuruluş  sürecin¬ 
deki  demokratik  yaklaşımlarından  almak¬ 


tadır.  Amacı 
1920'lerde  A- 
nadolu  halk¬ 
larının  birlikte 
yürüttüğü 
mücadele  so¬ 
nucunda  ka¬ 
zanılan  ba¬ 
ğımsızlığın  ar¬ 
dından  ilan  e- 
dilen  ve  84. 
yılını  doldu¬ 
ran  Cumhu¬ 
riyetin,  de¬ 
mokratik  bir 
niteliğe  ka¬ 
vuşturulması 
ve  1924  Ana- 
yasasından 
günümüze,  giderek  kangren  hale  dönüşen 
Kürt  sorununun  demokratik  çözümüne  katkı 
sağlamaktır. 

Bu  proje  esas  olarak  kaynağını, 
günümüzün  çağdaş  demokratik  özyönetim 
anlayışından,  Türk  ve  Kürt  halklarının  bin  yıl¬ 
lık  ilişkilenme  tarihinden  ve  Cumhuriyetin 
kuruluş  sürecindeki  demokratik  yaklaşımlar¬ 
dan  almaktadır.  Amacı  1920'lerde  Anadolu 
halklarının  birlikte  yürüttüğü  mücadele 
sonucunda  kazanılan  bağımsızlığın  ardın¬ 
dan  ilan  edilen  ve  84.  yılını  dolduran 
Cumhuriyetin,  demokratik  bir  niteliğe 
kavuşturulması  ve  1924  Anayasasından 
günümüze,  giderek  kangren  hale  dönüşen 
Kürt  sorununun  demokratik  çözümüne  katkı 
sağlamaktır. 

Demokratik  Özerklik 

Türkiye  siyasi  ve  idari  yapısında  de¬ 
mokratikleşmeyi  sağlamak  amacıyla,  köklü 
bir  reformu  öngörür, 

Sorunların  çözümünde  geliştirilecek 
yöntemler  için,  yereli  güçlendirme,  halkı  söz 
ve  karar  sahibi  kılma  felsefesinden  hareket 
eder, 

Halkın  karar  alma  süreçlerine  dahil 
olması  için  demokratik  katılımcılığı  savunur 
ve  tüm  yerel  birimlerde  meclis  sistemini 
esas  alır, 

Salt  'etnik'  ve  'toprak'  temelli  Özerklik 
anlayışı  yerine,  kültürel  farklılıkların  özgürce 
ifade  edildiği  bölgesel  ve  yerel  bir  yapılan¬ 
mayı  savunur, 

'Bayrak'  ve  'Resmi  dil'  tüm  'Türkiye 
Ulusu'  için  geçerli  olmakla  birlikte,  her 
bölge  ve  özerk  birimin  kendi  renkleri  ve 
sembolleriyle  demokratik  özyönetimini 
oluşturmasını  öngörür, 

Sorunların  çözümünü  sadece  devlet 
sistemini  değiştirmede  aramaz,  toplumun 
öz  yeterliliğini  esas  alır. 

Bölge  meclislerinin  işlevleri 

Türkiye'yi  20-25  BÖLGE'ye  ayıracak  olan 
bu  idari  modelde,  adem-i  merkeziyetçilik 
işletilerek  birbiriyle  yoğun  bir  şekilde  sosyo¬ 
kültürel  ve  ekonomik  ilişki  içinde  bulunan 
komşu  illeri  kapsayan  ve  il  Genel  Meclisleri¬ 
ne  benzer  bir  şekilde  seçimle  işbaşına  gelen 
bir  BÖLGESEL  MECLİS;  Eğitim,  sağlık, 
kültür,  sosyal  hizmetler,  tarım,  sanayi,  deniz¬ 
cilik,  imar,  çevre,  turizm,  telekomünikasyon, 
sosyal  güvenlik,  kadın,  gençlik  ve  spor  gibi 
hizmet  alanlarından  sorumlu  olacaktır. 

Merkezi  Hükümet;  Dışişleri,  Savunma  ve 
Maliye  hizmetlerinin  yürütülmesiyle  göre¬ 
vlidir.  Emniyet  ve  adalet  hizmetlerindeki 
yetki  paylaşımı  ise  Bölge  ve  Merkezi  yöne¬ 
timlerce  birlikte  kararlaştırılacaktır.  Örnek 
olarak,  başlangıçta  asayiş  ve  trafik  hizmetle¬ 
ri  Bölge  otoritelerine  devredilebilir. 

Bu  Meclislere  'BÖLGE  MECLİSİ',  Meclis- 
ierde  görev  yapacak  kişilere  de  'Bölge  Tem¬ 
silcisi'  denir.  Meclis  hem  Meclis  Başkanını, 
hem  de  görevli  olduğu  eğitim,  sağlık,  kültür 


vs.  gibi  görevli  olduğu  alanlardaki  işleri 
yürütecek  'Yürütme  Kurulu'  üyelerini  ayrı 
ayrı  seçer.  Başkan  ve  Yürütme  Kurulu  üyele¬ 
ri,  Meclisin  aldığı  kararların  icrasından 
sorumludur. 

Bölge  Meclisleri  nüfus  ve  gelişmişlik 
düzeyine  göre,  her  yıl  merkezi  hükümetin 
aktardığı  bütçenin  yanında,  yerel  gelirlerden 
de  pay  alarak  hizmetlerin  yürütülmesini  sağ¬ 
layacaktır.  Az  gelişmiş  ve  yoksul  bölgelere 
pozitif  ayrımcılık  uygulanacaktır.  Bölge 
Meclisleri  her  yıl  bütçelerinin  belli  bir 
kısmını  yatırım  ve  hizmet  oranında  Belediye 
Meclisleri  ve  İl  Genel  Meclislerine  aktara¬ 
caktır. 

Bu  modelde  İl  Valileri;  'Bölge  Yürütme 
Kurulu'nun  görev  alanı  dışındaki  kendi  dar¬ 
altılmış  yetkileri  kapsamında  kalan  işlerle 
görevlidir.  Bakanlıkların  taşra  teşkilatları  da 
aynı  prosedüre  tabi  olacaklardır.  İl  Genel 
Meclisleri,  Belediye  ve  Muhtarlıklar  varlık¬ 
larını  koruyacaklardır. 

Bu  yapılanma  federalizmi  ya  da  etnisite- 
ye  dayalı  özerkliği  ifade  etmez.  Merkezi  yö¬ 
netimle  İller  arasına  kademelendirilmiş  de¬ 
mokratik  bir  yeni  idari  takviyedir.  Bölgelerin 
her  biri  o  bölgenin  tarihten  gelen  özel  adı 
veya  Bölge  Meclisi'nin  yetki  sınırları  içinde 
bulunan  en  büyük  ll'in  adıyla  anılacaktır. 

Toplumun  kendi  öz  örgütlenmeleri  ile 
birlikte  ele  alınması  gereken  'Demokratik 
Özerklik  'uygulaması,  özünde  'az  devlet', 
'çok  toplum',  başka  bir  ifadeyle  'az  yasak', 
'çok  özgürlük'  anlayışının  sistematize  edil¬ 
miş  modelidir.  Bunun  içindir  ki  toplumun 
tüm  sorunlarının  çözümünün  devletten  bek¬ 
lenmediği,  sivil  ve  bağımsız  kuruluşlar 
aracılığı  ile  toplumun  kendi  sorunlarına 
çözümler  geliştirdiği  daha  pratik,  daha 
demokratik  ve  daha  katılımcı  bir  sistemdir. 
Ekonomiden  çevre  sorunlarına,  sağlıktan 
eğitime,  kültür  ve  sanattan  kadın  özgürlüğü¬ 
ne  kadar  toplumsal  yaşamın  her  alanında  öz 
yeterliliği  esas  alan  özerk  birimler  oluş¬ 
malıdır.  Bunun  anlamı,  toplumun  kendi 
DEMOKRATİK  ÖZERKLİK  sistemini  de,  kendi 
iradesiyle  inşa  etmesidir. 

Özcesi;  Türkiye'de  kurulacak  20-25 
Bölge  Meclisleri,  TBMM  ile  İller  arasında 
işleri  kolaylaştıran,  halkın  yönetime  daha 
fazla  katılımını  sağlayan  çağdaş,  demokratik 
siyasi  ve  idari  bir  yapılanmadır.  Bu  yapılan¬ 
ma,  Demokratik  Özerk  Kürdistan'ın  gerçek¬ 
leşme  zeminini  oluşturacağı  gibi. 
Cumhuriyetin  ilk  kuruluş  aşamasında 
gerçekleşemeyen  demokratikleşmeye  de 
yaşamsallık  kazandıracaktır.  Bu  aynı  zaman¬ 
da  Mustafa  Kemal'in  1923  yılı  başlarında 
Kürt  sorununun  çözümü  için  Gazeteci 
Ahmet  Emin  Yalman'a  ifade  ettiği  bir  nevi 
YEREL  MUHTARİYET'in  çağdaş  ölçülerde 
güncelleştirilmesi  ve  bugünkü  koşullarda 
hayata  geçirilmesi  olacaktır. 

Bitti... 


Araştırnna  Merkezi 
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International  Amed  Camp: 

Rojbaş  Heval! 


((  aşka  Bir  Mezopotamya 

I  'l  Mümkün”  şiarı  ile  Alman- 
Lı^^ya,  Ürdün,  Mısır,  Filistin, 
I  J  Fransa,  İngiltere,  Irak, 
ABD,  ispanya,  İtalya,  Türki¬ 
ye  ve  Kürdistan’dan  yüzlerce,  binlerce 
Sol,  Sosyalist,  Anarşist,  Anti-militarist 
ve  Savaş  Karşıtı  insan  25  -  30  Eylül  ta¬ 
rihleri  arasında  Mezopotamya  Sosyal 
Forumunda  bir  araya  geldiler.  İlk  günün¬ 
de;  Mezopotamya  Sosyal  Forumu  için 
gelen  konukların  kendi  dillerinden  slo¬ 
ganları,  marşları,  halayları  ile  Amed  en 
farklı  yürüyüşlerinden  birine  tanık  oldu. 
Diller  ve  sloganlar  ayrı  olsa  da  istenen 
özgür  dünyanın  ortaklığı  insanların  yü¬ 
zündeki  tebessümden  okunuyordu.  Bu 
durumda  en  çok  mutlu  olan  ve  de  coşku 
ile  katılanlar  ise;  “Kurdistan’da  ve  Her 
Yerde  NATO  Savaşlarına  Hayır”  pankart¬ 
larının  arkasında  yürüyerek  Kürt  kadın 
ve  de  çocuklarıyla  bunu  paylaşan  yaban¬ 
cı  konuklardı.  İlk  etapta  kortejin  en  ar¬ 
kasında  yürüyen  bu  kalabalık  grup,  ön¬ 
deki  coşkulu  Kürt  kadınları  ile  yürümek 
için  yürüyüş  kortejinin  ön  koluna  doğru 
aktığında  büyük  alkış  aldılar. 

Yürüyüşe  Kürt  kadınları  geleneksel 
kıyafetleri  ve  ellerinde  bu  kirli  savaşta 
yitirdiklerinin  resimleri  ile  gelmişlerdi. 
Diğer  ülkelerden  gelen  konuklar  da  gök¬ 
kuşağı,  kara-kızıl  bayrakları  ve  de  renkli 
giysileriyle  bu  tabloyu  tamamlamışlardı. 
Zaman  zaman  Kürt  çocuklarının  kendi 
sloganlarına  bu  grupları  katma  uğraşısı 
tebessümle  izlenen  görüntüler  de  orta¬ 
ya  çıkarıyordu.  Gene  Boğaziçi  Üniversi¬ 
tesinde  de  bir  grup  duyarlı  öğrenci. 
Mart  2006  da  olduğu  gibi  Kürt  çocukla¬ 
rını  yalnız  bırakmamak  için;  “  direniş  de 
sermaye  kadar  küreseldir!.,  serhil- 
dan!..”  pankartlarının  arkasında  coşku¬ 
ya  ortak  olmuşlardı. 

Mezopotamya  Sosyal  Forumu  için 
düzenlenen  yürüyüş  Sümer  Parkında 
bittiğinde  artık  gün  geceye  dönmüştü. 
Bu  kez  de  Mezopotamya’nın  dillerinden 
ezgiler,  stranlar,  türküler  ile  karışan  ha¬ 
laylarda,  sloganlarda  bütün  farklılıklarıy¬ 
la  insanlar  en  coşkulu  şekilde  yan  yana 
gecenin  düşüne  daldılar.  Geceye  giril¬ 
miş  ancak  gün  bitmemişti.  Bu  kez  de  ça¬ 
dır  kampın  kıyısında  İstanbul’dan  gelen 
Diren,  Sidar  ve  de  Çınar’ın  canlı  perfor¬ 
mansı  ile  küçük  bir  kalabalık  keyifli  bir 
müzik  paylaşımının  ortasında  buldu 
kendisini.  Ta  ki  gençlikten  bir  kamp  so¬ 
rumlusunun;  “arkadaşlar  yarına  iyi  uyu¬ 
mak  ve  de  dinç  girmek  için  sessizlik 
saati  başlamıştır”  uyarısına  kadar. 

Mezopotamya  Sosyal  Forumu  için 
başta  Amed  Büyükşehir  Belediyesinin 
ve  de  İlçe  Belediyelerin  büyük  emekleri 
ile  düzenledikleri  Sümer  Parkı  tam  da 
böylesi  bir  buluşma  için  düzenlenmişti 
adeta.  Kampın  temizlik  ve  yemek  işleri¬ 
ne  bakan,  ayrıca  sahayı  düzenleyen, 
oturumların  salonlarını  organize  eden 
ve  gece  nöbetlerine  kalan  özverili  emek¬ 
çi  bir  grubun  olması  önemli  bir  sıkıntı- 


Dili  başka,  adı  başka,  kültürü  başka  ancak 
umudu  aynı,  ütopyası  aynı  insanların 
buluştuğu  bir  saha...  International  Amed  Camp. 


nm  yaşanmasına  engel  olundu.  Sümer 
Parkının  bir  kıyısına  kurulan.  Sınırsızlar 
Kampı  olarak  da  ifade  edilen  Internatio¬ 
nal  Amed  Camp  Başka  Bir  Mezopotam¬ 
ya’nın  mümkün  olduğunun  küçük  bir 
prototipi  olmuştu.  Onlarca  çadırın  Sü¬ 
mer  Park  havuzunun  kıyısında  kurul¬ 
ması  ile  beş  günlük  özgür  yaşam  alanı 
da  oluşturulmuş  oldu.  Böylesi  bir  kam¬ 
pın  ve  de  Sosyal  Forum  sahasının  oluş¬ 
ması  için  azımsanmayacak  bir  çoklukta 
insan  emeği  her  adımda  göze  çarpıyor¬ 
du.  Kamp  sahası  içinde  YDGM’nin  bü¬ 
yükçe  bir  çadırı  ve  de  International 
Camp’ın  kendi  gündemindeki  toplantı¬ 
lar  için  düşündüğü  iki  çadırla  birlikte  üç 
büyük  çadırın  dışında  irili  ufaklı  onlarca 
çadırdan  kurulu  bir  semt  oluşmuştu 
böylelikle.  Dili  başka,  adı  başka,  kültürü 
başka  ancak  umudu  aynı,  ütopyası  aynı 
insanların  buluştukları  bir  saha... 
International  Amed  Camp. 
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ClVAKl  YMAEZOPOTRmAYt 
MEZOPOTAMYA  SOSYAL  FORUMU 


Bununla  birlikte  Mezopotamya  Sos¬ 
yal  Forumu  bağlamında  onlarca  başlık¬ 
tan  oluşan  oturumlarda.  Dünya  ve  Orta¬ 
doğu’da  Gençlik  Hareketleri,  Su  ve 
Enerji  Savaşları,  Kimlik,  Siyaset,  Kadın 
Kurtuluş  Hareketi,  Ekolojik  Alternatifler, 
Anti-militarist  Deneyimler,  Özgürlükçü 
Eğitim,  Toplumsal  Cinsiyet  v.b  toplam 
kırk  başlık  altında  oturumlar  düzenlen¬ 
di.  Ancak  kimi  oturumların  aslında  bir¬ 
den  çok  başlığı  içermesi  ve  de  kimi  otu¬ 
rumlarda  ise  panelistlerin  çokluğu  ente- 
raktif  bir  paylaşımın  gelişmesinin  önün¬ 
de  engel  oldu.  Önemli  tartışma  başlıkla¬ 
rı  vardı;  özellikle  başka  ülkeden  gelen 
birey  ve  de  grupların  mücadele  dene¬ 
yimleri  ve  de  bunların  ortaklığından 
tartışmaların  gelişmesi  ile  daha  verimli 
paylaşımlar  mümkün  olabilirken  bu 
konuda  verim  sınırlı  oldu. 

Ancak  paneller  arası  sohbetler  ve  de 
tartışmaların  bu  açığı  önemli  oranda  gi¬ 
derdiği  kanısındayım.  Zira  tartışma  ve 
de  paylaşımlar  oturumlar  sonrası  daha 
bir  heyecan  ve  de  merakla  sürdürüldü. 
Bazen  birkaç  kelime  ve  de  cümleye  sı¬ 
kıştırılmış  çaresiz  mimik  ve  de  yüzlerde 
beliren  ifadeler  çok  şey  anlatıyordu.  Her 
gün  genelde  üç  oturum  oluyordu.  Inter¬ 
national  Amed  Camp’ında  geceleri  otu¬ 
rumlardan  sonra  da  büyük  çadırda  Sos¬ 
yalist,  Marksist  ve  de  Anarşist  grup  ve 
de  bireyler  gecenin  geç  saatlerine  kadar 
birlikte  olup  tartışmaya  devam  ediyor¬ 
lardı.  Gecenin  soğuk  havasından  korun¬ 


mak  için  ise  YDGM’nin  battaniyeleri  ol¬ 
dukça  işe  yaradı.  Gecenin  bir  saatinde 
başlayan  bu  oturumlar  da  ise  oldukça 
rahat  ve  de  demokratik  bir  katılım  vardı. 

Konuşmalar  Türkçe,  Kürtçe  ve  İngi¬ 
lizce’ye  anında  çevirtiliyordu.  Oturum  i- 
çeriği  ise  bir  araya  gelindiğinde  hemen 
o  an  belirlenen  bir  kişin  kolaylaştırıcılı- 
ğından  belirleniyordu.  Bu  oturumlarda 
özellikle  de  Avrupa  Otonom  ve  Kolektif¬ 
lerin  yapısına  dair  oldukça  geniş  bir  bil¬ 
gi  sahibi  olduk.  Bizler  ise  Türkiye  ve  de 
Kürdistan’daki  gelişmeleri  ve  mücadele 
deneyimlerimizi  paylaştık.  Ve  heyecanla 
tartışılan  gündemlerden  biri;  özellikle 
de  Avrupa’dan  gelen  anarşist  arkadaşla¬ 
rın;  “bizi  rahatsız  eden  bir  durum  var, 
bu  kampta  ve  MSF  sahasında  bizler  için 
birileri  hep  hizmette  çalışırken  bizler  tü¬ 
keten  pozisyonundayız,  bizler  de  bu  e- 
mek  sürecinde  olmak  istiyoruz,  bizler 
de  mutfakta  çalışmak,  temizlik  işlerinde 
yardımcı  olmak  istiyoruz,  diğer  insanlar 
da  başka  etkinliklere  katılsınlar”  ifadele¬ 
riydi.  İki  saat  süren  yoğun  bir  tartışma 
sonunda  diğer  günün  sabahında  bu  ar¬ 
kadaşların  bazıları  mutfakta,  bazıları  te¬ 
mizlik  yaparak  güne  girdi,  kimileri  de  dı¬ 
şarıda  saha  temizliğinde  bulundu. 

Güneşin  belirmesi  ile  geceleri  de 
kampımızın  nöbetini  tutan  YDGM’den 
arkadaşların  Çadır  Kampımızın  içinde 
davullu,  marşlı  “Rojbaş  Heval!”  geçişleri 
ile  güne  merhaba  diyorduk.  “Hey  neler 
oluyor,  biz  neredeyiz?”  gülüşmelerine 
de  sebep  olan  bu  uygulamaya  arkadaş¬ 
lar  bazı  sabahlar  erbane  ile  sürdürdük¬ 
lerinden  özellikle  de  biz  Türkiye  ve  de 
Kürdistan’dan  Kamp  katılımcıları  daha 
seviniyorduk,  zira  bir  ay  boyunca  (rama¬ 
zan)  yeterince  davul  sesleriyle  uyanmış¬ 
tık.  Üyanmak  ve  de  kahvaltıdan  sonra 
günün  ilk  toplantılarını  kamp  sakinleri  o- 
larak  almaya  devam  ediyorduk.  Gün  i- 
çinde  bir  yandan  MSF  gündemindeki 
oturumlar  ile  sürerken  diğer  yandan  ise 
kamp  gündeminde  ise  çeşitli  atölyeler 
devam  ediyordu.  Bu  atölyelerin  en  renk¬ 
lisi  ise  içerideki  binlerce  Yurtsever-Sos- 
yalist  Kürt  tutsakları  için  kamp  sahasın¬ 
da  çocuklar  ile  yapılan  kartların  daha 
sonra  yazılması  ve  de  içerideki  Kürt  Tut¬ 
saklarına  gönderilmek  için  zarflara  ko¬ 
nularak  arkadaşlara  bırakılmasıydı. 
Kampımızın  marşı  ise  MSF  süresince  en 
çok  duyduğumuz  Avazen  Çiya  Grubu¬ 
nun  “Kelaşîn  Sar  e”  parçası  oldu. 

Dikkat  çeken  bir  konu  ise  böylesi 
devasa  bir  organizasyonun  medya  ve  de 
basında  kendisine  pek  yer  bulamamış 
olması.  Ana  akın  medyayı  ve  de  basını 
bir  biçimde  anlamak  mümkün;  devletin 
temel  kaygıları  ve  de  refleksleri  ile  u- 
yumlu  bir  yayın  politikasına  sahipler.  An¬ 
cak  özellikle  de  BirGün,  Evrensel  ve 
Taraf  gibi  gazetelerinde  benzer  bir  pra¬ 
tik  sergilemiş  olmalarını  anlamaktan 
güçlük  çekmemek  mümkün  değil.  Gün¬ 
lük  ve  de  yerel  yayın  kuruluşları  dışında 
sanki  beş  gün  boyunca  Amed’de  böyle- 
sine  bir  forum  yaşanmadı  havasında  kal¬ 
dılar.  Kayıtsız  kalmaları  bir  şey  değiştir¬ 
meyecek;  beş  günlük  süreçte  Başka  Bir 
Mezopotamya  Mümkün  diyenler  daha 
büyük  buluşmalar  ve  de  özgür  yarınlar 
için  sözleştiler  bile... 


Ercan  Aktaş 


Başı  Dik 

Ruhu  Özgür  Kadın  Olmak 


Başları  dik,  ruhları  özgür  Kürt  kadınlarının  başlattığı 
“Namusumuz  Özgürlüğümüzdür  Kampanyası”  devam 
ediyor.  Bu  çağda  ne  kadarda  eğreti  duruyor  namus 
kavramı.  Biraz  olsun  kendisi  olan  ve  de  kendini  bilen  her  in¬ 
san  için  mide  bulandırıcıdır  namus  kavramı,  Bulandırsa  da 
midemizi,  çıkarsa  da  çileden  bizi,  namus  adına  birçok  ka¬ 
dının  yaşamının  karartıldığı  gerçeğinden  kaçamıyoruz  male- 
sef.  işte  o  zaman  vicdanla  muhasebe  başlıyor.  Tam  da  bu 
noktada  “Namusumuz  Özgürlüğümüzdür  Kampanyasf’na 
omuz  vermek  gerekiyor.  Bu  kampanya;  kadını  kendisinin 
mülkü  gören  eril  zihniyete  ve  onun  kurumsallaşmış  sistemi¬ 
ne  karşı  bir  başkaldırı  seferberliğidir. 

Tarih  bilgisi  olan  hemen  herkes  kadının  mülkleştirilmesi- 
nin  insanlığın  yerleşik  yaşama  geçişi  ve  artı  ürünün  gelişi¬ 
miyle  başladığını  bilir.  O  gün  bu  gündür,  kadınlar  erkeğin 
mülkü  olmaktan  kurtaramadılar  kendilerini.  Erkek  zihniyeti 
bir  ahtapot  misali  yaşamın  her  alanını  sarmalarken  en  çok 
da  kadını  işgal  etti,  kendisine  tabi  kıldı,  insan  yaratılışı  itiba¬ 
riyle  aç  gözlüdür,  doyumsuzdur.  Bu  doyumsuzluk  yaşamın 
her  alanına  hakim  olan  erkekle  ayyuka  çıkmıştır.  Söz  konusu 
Ortadoğu  olduğunda,  sistem  karşısında  fazla  etkisi  olmayan 
erkeğin  tüm  hakimiyetini  kadına  yönelttiği  açıktır.  Dikkat  edi¬ 
lirse  kadını  namusu  gören  toplumlar,  daha  çok  diktatöryel 
rejimlerle  yönetilen  ülkelerde  yaşamaktadırlar.  Erkek  sistem 
karşısında  eziktir.  Bunu  kendisinden  zayıf  gördüğü  kadına 
yöneltmektedir.  Düşüncesi,  yaşama  bakış  açısı  önemsen¬ 
meyen  kadının  bedeni  de  erkeğin  denetimindedir.  Kadının 
giyimine,  saçının  şekline,  yürümesine  ve  yaşamına  erkek 
karar  verir.  Kadın,  erkeğe  karışamadığı  gibi,  kendi  yaşamını 
da  belirleyemez.  Kadın  hep  erkeğe  biat  etmek  zorundadır. 
Kadının  tek  görevi  erkeğe  hizmet  etmek,  çocuk  doğurup 
büyütmektir.  Çocuğu  olmuyorsa  suçlu  yine  kadındır.  Oğlu 
olmayan  kadın  evde  fazlalık  olarak  görülür.  Yoksul  olan  ve 
diktatör  rejimlerle  yönetilen  toplumlarda  erkekler  erk  olmayı 
ancak  erkek  çocukla  sağlayacaklarına  İnanırlar.  Kız  çocukları 
evlattan  bile  sayılmaz,  işte  tam  da  bu  noktada  büyüdüklerin¬ 
de  neden  erkeğin  gözetmesi,  sahiplenmesi  gereken  namusu 
oluyor  sorusunu  sormak  gerek.  Doğarken  bu  kadar  değersiz 
görülen  kız,  nasıl  erkeğin  vazgeçilmez  mülkü  oluyor,  kadınlar 
bu  noktayı  iyi  irdelemelidir  kanımca.  Burada  erkek,  kadının 
aklına,  yaşama  bakış  açısına  ve  etrafına  kattığı  güzelliklere 
sahiplenmiyor,  tek  sahiplenmek  istediği  kadının  bedenidir. 
Aslında  bu  tip  erkekler  gündelik  hayatta  kadının  yaratıcı 
özsuyunu  çalar,  onu  kendi  zevkine  ya  da  kullanımına  ayırır. 
Kadını  solmuş,  ne  olup  bittiğini  anlamaz  halde  bırakır. 

İçgüdüleri  sağlam  olan  bir  kadın,  hayatını  büyütmek  yeri¬ 
ne,  küçülten  bir  duruma  girdiğini  anladığında  yok  edicinin 
yanı  başında  duran  erkek  olduğunu  bilir.  Bu  ayrımı  yapacak 
düzeye  gelmiş  kadın  erkek  için  “yoldan  çıkmış  kadın”dır. 

Kadınlar  artık  uyandı.  Bilinçlenen  kadınlar  örgütleniyor. 
Okuduğumuz  kitaplarda  birçok  yaradılış  miti  olduğunu 
görüyoruz.  Birçokmitbu  konudaçarpıtmalarladoludur.  Hep 
bir  yaratım,  hep  bir  irade  vardır.  Ne  acıdır  ki,  tüm  sınıflı  top¬ 
lumlar  bu  büyük  yalanın  üzerinde  şekillenmiştir,  İnsanın 
“balçıklarından”  daha  da  geriye  gidersek,  tanrıların  dışkı¬ 
larından  yaratılması  insanın  varlığının  esasta  egemen  erkek¬ 
si  sitemin  gerçekliğinin  içinde  ne  denli  debelendiğini  göster¬ 
mektedir.  Kadın,  erkeğin  kaburgasından  yaratıldı.  Aslında 
yaşanan  ve  ya  yaşatılmak  istenen  sistemin  çirkinliklerle  do¬ 
natılması  ve  birinin  diğerine  hakim  kılınmasıdır.  Artıklardan 
yaratılmak,  sistemin  en  basit,  ama  bir  o  kadarda  aciz  türevi 
anlamına  gelmektedir.  Bugün  kapitalist  sistemin  yarattığı 
insan  gerçekliği  de  bundan  farklı  değildir.  Bilindiği  gibi  artık¬ 
lar  hiç  bir  işe  yaramazlar,  hiç  bir  değeri  yoktur.  Günümüzde 
yaşanan  cins  sorunu  işte  bu  yaradılış  mitiyle  yaratılmıştır. 
Günümüze  kadar  çözülmeyen  kadın  sorunu  ancak  özgür 
düşünen  ve  özgürce  yaşamak  isteyenlerce  ve  onların 
mücadeleci  yaşamlarıyla  çözülür.  Bu  gerçekliğin  özünü 
günümüzdeki  öncülüğünü  Kürt  kadınları  yapmaktadır. 
Feodallerin  namusu  olmak  istemeyen,  kapitalizmin  nesnesi 
konumuna  düşmek  istemeyen  tüm  kadınları  Kürt  kadınının 
öncülüğünde  yürütülen  kadın  özgürlüğü  mücadelesinin  et¬ 
rafında  kenetlenemeye  davet  ediyorum,  Bizler  ancak 
özgürlük  mücadelesiyle  “Namusumuz  Özgürlüğümüzdür” 
olgusuyla  gerçekleştirebilir,  başarabiliriz. 
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Doğru  Tanımlanmak 
İsteyen  Bir  Kimlik 


Bu  bölüme  hazırlandığım¬ 
da  zihnimi  meşgul  eden 
kimlik  Enkidu'ydu.  İlk 
yazılı  destan  ve  destanı¬ 
mız  olan  Gılgameş'teki 
Enkidu'yu  anlamaya  çalışırken,  so¬ 
nunda  onun  devlete  ve  şehre 
koşan  herkes  olduğunu  fark  ettim. 
Uruk  sitesi  tarihte  bilinen  ve  öy¬ 
küsü  yazılı  olan  ilk  şehir  ve  şehir 
devletidir.  Ünlü  kahraman  Gıl- 
gameş  (Kürtçe  Gılgameş,  'büyük 
camus'  anlamına  gelmektedir. 
Destanın  Proto  Kürt  kaynaklardan 
epeyce  beslendiğini  tahmin  etmek 
mümkündür)  Uruk'un  çok  tanınan 
yarı  tanrı  krallarındandır.  Belki  de 
Uruk'un  kurucusudur.  Destandan 
anlaşıldığı  kadarıyla  Uruk  sitesi  sık 
sık  yabani  kabilelerle  hayvanların 
saldırısına  uğramaktadır.  Bir  yan¬ 
dan  şehir  tarihin  ilk  görkemli  sur¬ 
larıyla  tahkim  edilirken,  diğer  yan¬ 
dan  güçlü  savaşlarla  savunulmaya 
çalışılmaktadır.  Güçlü  savaşçıların 
yabanıl  toplumdan  seçilmesi  tarih 
boyunca  sık  rastladığımız  bir  olgu¬ 
dur. 

Kral  Gılgameş  de  güçlü  sa¬ 
vaşçılarını  bugünkü  Irak'ın  kuze¬ 
yindeki  dağlık  ormanlık  bölgedeki 
kabile  insanlarından  derlemeye  ça¬ 
lışmaktadır.  Yöntemi  daha  da  il¬ 
ginçtir.  Uruk  sitesi  yeni  bir  yaşamı 
keşfetmiştir.  Şehir  yaşamının  şata¬ 
fatı  son  derece  çekicidir.  Çekici 
kılan  en  önemli  unsurların  başında 


kadın  fahişeliği  gelmektedir.  Daha 
doğrusu  kutsal  ana  tanrıçadan 
geriye  yavaş  yavaş  özel  ve  genele¬ 
ve  kapatılan  kadın  üzerinde  keyifli 
bir  yaşam,  erkekler  için  hayli  çeki¬ 
cidir.  Yeni  kölesi  ona  sınırsız  zevkli 
yaşam  olanakları  sunmaktadır. 
Uruk  tanrıçası  Inanna'nın  (daha 
önce  dağdaki  adı  Ninhursag,  eşit¬ 
tir  dağ  bölgesinin  tanrıçasıdır. 
Neolitik  uygarlığı  geliştiren  evcil 
anayı  temsil  etmektedir.  Ana  etra¬ 
fında  yücelen  toplumun  tanrısal 
simge  olarak  kimlik  kazanmasıdır) 
ilk  erkek  kurnaz  tanrı  olan  Enki  ile 
mücadelesi  boşuna  değildir. 
Herhalde  en  çok  direndiği  bir  konu 
da  özel  ve  genelevde  bir  cinsel 
meta  olarak  sunulmasıdır.  Bu  yüz¬ 
den  tanrıçalık  üzerine  büyük  savaş 
verir.  Destanda  Enkidu'yu  Uruk'a 
bağlayan  temel  etken  olarak  şeh¬ 
rin  tanınmış  zevk  kadını  gösteril¬ 
mektedir.  Bu  inandırıcı  bir  yakla¬ 
şımdır.  Yabani  Enkidu'yu  suyun  ba¬ 
şında  avlayan  da  aynı  kadındır.  En- 
kidu  şehir  kadınına  bağlandıkça, 
artık  Gılgameş'in  iyi  bir  asker  ko¬ 
mutanı  olmuştur.  Gılgameş-Enkidu 
serüveninin  daha  sonrası  destan¬ 
da  ilk  örnek  olarak  ölümsüz  bir 
biçimde  işlenmiştir. 

İlkokula  ve  şehre  ilk  gidişlerimi 
Enkidu  öyküsü  ile  karşılaştırınca, 
destanın  aslında  beni  de  anlat¬ 
tığını  kavramakta  gecikmedim.  Bu 
konuda  bir  anımı  da  hatırlamakta 


yarar  var.  Çocukları  komşu  büyük 
köy  Cibin'e  ilkokula  gitmek  için 
teşvik  ederken,  bunlardan  biri  de 
Şevket  adındaki  bir  çocuktu.  İlk 
gerilla  eylemini  yaptığım  Cumo'- 
nun  küçük  kardeşiydi.  Anası  köyün 
yoksul  ve  iptidai  kadınlarının  ba¬ 
şında  gelmekteydi.  Fakat  Şevket'in 
okula  gittiği  gün  yaptığı  değerlen¬ 
dirme  en  değme  profesöre  taş 
çıkartır  cinstendi.  Halen  aklım¬ 
dadır,  şöyle  demişti:  "Şevkete  me 
bûye  hükümet,  eşittir  Şevket'im 
hükümet  olmuş."  Ben  bu  sözün 
anlamını  ancak  bu  son  savunmam¬ 
da  daha  iyi  çözdüm. 

Hepimiz  birer  Enkidu  olarak  şe- 
hire,  devlete  koşturulmuş  kişiler¬ 
dik  artık.  Ana  toplumdan  kopuyor¬ 
duk.  Köy  giderek  bize  hor  geliyor¬ 
du.  Şehrin  üstünlüğü  karşısında 
köyümüz  silindikçe  siliniyordu. 
Anamız  önemini  yitirdikçe  yitiriyor¬ 
du.  Kabile,  aile  bağlarımızı  küçüm¬ 
semeye  başlamıştık.  Şehir  ve  on- 
daki  devlet  bizi  mıknatıs  gibi  çeki¬ 
yordu.  Artık  etkisinden  kurtulmak 
kolay  olmayacaktı.  Şehir  ve  ondaki 
devlet  kendi  başına  objektif  olarak 
korkunç  bir  propaganda  aracıdır. 
Şehrin  her  şeyi  harikulade  sunul¬ 
muş  gibiydi.  İyi  giysiler  ve  sürme¬ 
ler  içindeki  fahişeyi  reddetmek 
mümkün  olamazdı.  Her  şeyiyle 
kendi  üstünlüğü  için  kullanırken, 
köyceğimiz  bir  yetim  gibi  arkamız¬ 
da  kalakalmıştı.  En  sıradan  devlet 
memuru  yeni  ilahımızdı.  Her  sözü. 


giysisi  yeni  tanrısallıktı.  Etki  öyle 
hazırlanmıştı.  Bir  de  Kürt'e  'kuy¬ 
ruklu'  lakabı  takılmıştı.  Artık  ondan 
bir  an  önce  kurtulmak  için  formül 
eşittir,  şehirleşmek  “devletleş- 
mek”  Türkleşmekti.  Sadece  köyü¬ 
müze,  ailemize  değil,  Kürtlüğümü¬ 
ze  de  hor  bakmaya  başladık.  Bun¬ 
lar  adeta  ayağımızdaki  bir  pranga 
gibi  geliyordu.  Bütün  dünyamız  bu 
üçlü  içinde  geçecekti:  Ne  kadar 
şehirleşir,  devletleşir  ve  Türkleşir¬ 
sen,  o  kadar  adam  olacaksın.  Yeni 
toplum  töremiz  buydu.  Dinimiz, 
irfanımız  bu  temelde  anlam  kaza¬ 
nacaktı.  Yeniden  bu  üçlü  etrafında 
toplumsallaşıyorduk. 

Buradan  çıkardığım  sonuç,  sı¬ 
nıflaşma  ve  uluslaşmadan  önce  şe¬ 
hirleşme,  devletleşme  öncelik  taşı¬ 
maktadır.  Sanıldığının  aksine,  şe¬ 
hirleşme  ve  devletleşme  en  temel 
toplumsallaşma  etkenleri  olarak 
en  erkenden  başlamaktadır.  Prole- 
terlik,  sosyalistlik  şehirleşme  ve 
devletleşmenin  bir  ürünü  olarak 
bizi  karşılamıştır.  Devlet  tanrısının 
sıfatları  gibidirler.  Devlet  ve  şehir 
içinde  oluşan  kişilik  sosyolojide 
henüz  çözümlenmemiştir.  Kırsal  ve 
komünal  kişilikle  şehirsel  ve  dev- 
letsel  kişilik  aralarında  çok  büyük 
farklar  bulunan  sosyolojik  olgular¬ 
dır.  Bu  olguları  çözümlemeden,  tu¬ 
tarlı  bir  sınıf,  sosyalizm  ve  demok¬ 
rasi  çözümlemesi  çok  eksik  kala¬ 
caktır.  Şehir  ve  devletin  damgasını 
vurduğu  toplumla  kırsal  ve  komü¬ 


nal  toplum  arasında  da  köklü  fark¬ 
lar,  çelişkiler  vardır.  Şehir  ve  devle¬ 
tin  damgasını  vurduğu  toplum  ne 
kadar  devletçi,  otoriter  ise,  kırsal 
toplum  o  denli  komünal  (eşitlikçi) 
ve  demokratiktir  (özgürdür.)  Tarih¬ 
teki  en  önemli  çelişki  bu  anlamda 
şehir  devletçi  toplumuyla  kırsal 
komünal  toplum  arasındadır.  Asıl 
mücadele  şehir  devletçi  otorite- 
rizm  ile  kırsal  komünal  demokrasi 
arasındadır.  Bu  olguyu  da  çok 
sonra  fark  edecektim. 

Şehir  ve  devlete  doğru  yolcu¬ 
luğumuz  askeri  ve  siyasi  okul  tut¬ 
kumuzla  daha  da  pekişti.  Otorite 
otoriteyi  çeker.  Siyasi  ve  askeri 
otoriteye  yürüyerek  değil,  koşarak 
varmalıydık.  Engeller  çıkınca  da 
büyük  üzüntü  duyuyordum.  Askeri 
okula  gidemeyince,  kendimi  büyük 
şanssız  sayacaktım.  Bu  süreçte 
şehirli  kadın  çekiciliği  de  ayrı,  ama 
aynı  doğrultuda  çekici  bir  güçtü. 
Devrimciliğimiz  bu  koşullar  altında 
en  iyi  devletçilik  olarak  anlam 
kazanacaktı.  Sosyalizm  devletin  en 
pürüzsüz  hali  olarak  anlaşılıyordu. 
Onunla  en  iyi  kalkınacaktık.  O 
yeni,  modern  uçuş  aracımız  gibi 
bir  şeydi.  İsyancılığımız  ise,  geç¬ 
mişe  özlem  ve  yeniye  tepki  olarak 
algılanıyordu.  Kürtlük  ise  kendini 
hep  dışavurmak  isteyen  bir  pro¬ 
blem  olarak  hissedilmekteydi. 

KOK  Önderliği 
Abdullah  Öcalan 


Kadın  Emeği  İle  Harmanlanan  Özgürlük  Tarihi 


Ekim  Ayını  geride  bıraktık. 
Havaların  soğukluğu  bir 
yana  gelişmelerin  sıcaklığı 
daha  ön  planda.  Bu  ayki 
yazımda  sadece  bir  konu¬ 
yu  değil,  siz  değerli  okuyucuların 
anlayışına  sığınarak  iki  konuyu  ele 
almak  istiyorum. 

Ekim  ayının  özü,  farklılığı,  ağırlığı 
kadar  derin  anlamı  ile  ele  alınması 
gerekiyor.  Kadının  5000  yılı  aşan 
yazısız  tarihinin  yazıya,  eyleme 
döküldüğü  bir  dönemin  en  yoğun 
aylarından  biri.  Kürt  Kadın  Hareketi 
tarihininde  en  önemli  kadın  kimlik, 
öncü  ve  ilke  sahiplerinin  tarih  yaz¬ 
dıkları  bir  ay  olmaktadır.  Kadın  tari¬ 
hini  yazmak,  tarihi  süreçlerin  dünü 
ve  bugünü  açısından  öne  çıkan 
kadın  kişiliklerini  bilmek,  onları  öğ¬ 
renmek,  onları  anlamak  ve  geleceğe 
taşımakla  eş  anlamlı  olmaktadır. 
Kürdistan'daki  30  yıllık  mücadele 
tarihi,  başlangıcından  beri  kadın 
emeği  ile  kendini  harmanlamış 
olmasıyla  beraber,  en  yoğun  kadın 
özgürlük  sorunlarıyla  buluştuğu 
dönemler  '90’lı  yıllar  olmuştur. 
1980'li  yıllar  Kuzey  Kürdistan  açısın¬ 
dan,  12  Eylül  faşist  askeri  darbesine 
karşı  bir  direniş  destan  tarihini  ifade 
ederken,  Kürt  özgürlük  hareketi  için¬ 
de  yer  alan  kadın  devrimcilerin  de 
faşist  sistem  karşısında,  cezaevi  ya 
da  kırsal  alanda  direnişlerine  tanık¬ 
lık  etmiştir.  Besey  Anuş,  Azime  De- 
mirtaş.  Fincan  Yalçın  vb  birçok 


kadın  öncü  kişiliği  örnek  verilebilir. 

1990'lar  bu  temel  kadın  direniş 
mirası  ve  duruşu  üzerinden  şekillen¬ 
miştir.  Sadece  görünen  sömürgeci¬ 
liğe  karşı  değil,  bu  sistemin  zihniye¬ 
tinin  işgal  ettiği  anlayışlara  ve  önyar¬ 
gılara,  kadına  duyulan  güvensizliğe, 
uğurlarına  canlarını  adadıkları  halk¬ 
tan  yükselen  “kadının  ne  işi  var  dağ¬ 
larda,  direnişte,  o  evinde  olmalı"  söz 
ve  dayatmalarına  karşı  da  kadın  di¬ 
reniş  mirası  ve  duruşu  sürdürülmüş¬ 
tür.  Her  yılın  her  ayına  denk  gelen 
günler,  nice  gene  Kürt,  Türk,  Alman, 
Çerkez,  Laz  kadının  özgürlükte  ısrar 
eden  direnişlerine  tanıklık  etmiştir. 
Canlan  bu  topraklara  beraber 
düşmüş,  kanları  beraber  bu  toprak¬ 
lara  karışmıştır.  Hangi  halktan  olur¬ 
larsa  olsunlar  kadın  olmanın, 
özgürlüğe  aşık  olmanın  ortak  ruhuy¬ 
la  tarih  yazdı  bu  kadınlar. 

Kimler  mi?  Ekim  ayının  öncüleri¬ 
nin  isimleri  tüm  isimlerin  özeti  gibi¬ 
dir;  Berîtan,  Meryem,  Gurbetelli, 
Kürde,  Rotînda,  Canda,  Andrea  Wolf 
(Ronahîi),  Helîn,  Faraşîn... 

Önyargıları  aşmak,  atomu  parça¬ 
lamaktan  daha  zordur,  diyor  ya 
Einstein,  kadının  özgücünü  kazan¬ 
ma,  kendini  bilme,  kendine  biçilen 
sınırlan  aşma  kavgası  da  atomu 
parçalamaktan  daha  zor.  Önce 
kendine  inanması,  kendini  var  etme 
kararlılığını  yakalaması...  işte 
Ekim'in  kadın  öncülerinin  başardığı 
şeylerden  bazılarıdır  bunlar.  Dünya 


da  karşılarına  çıksa,  doğru,  iyi  ve 
güzelden  vazgeçmemek.  Zorluklar 
ne  olursa  olsun... 

Ekim'in  yiğit  kadınlarını  saygıyla, 
sevgiyle  anmak;  iyi,  doğru  ve  güzel 
yaşamı  yaratmak  olacaktır. 

Anmak  istediğim  bir  diğer  kadın; 
Mercedes  Sosa.  4  Ekim  2009  tari¬ 
hinde  aramızdan  ayrılan  güzel  bir 
kadını  kısa  da  olsa  anlatmak  isterim. 

Mercedes  Sosa,  Arjantinli  kadın 
sanatçı  ve  9  Temmuz  1935’de  San 
Miguel’de  Tucumân’da  doğmuştur. 
Sosa  sadece  bir  müzisyen  değil, 
aynı  zamanda  yaşama,  insana, 
doğaya  dair  duyarlılığı  olan,  düşü¬ 
nen  bir  insandır.  Politik-protest 
şarkıcı  olarak  yaşamının  sonuna 
kadar,  yaklaşık  kırk  yıldan  fazla  efsa¬ 
ne  olarak  varoluşunu  hep  güçlü 
sürdürmüştür.  Sanatında  epik 
karaktere  önem  vermiştir. 
Şarkılarında,  sessiz  çoğunluğun 
sesi  olmayı  bilmiştir. 

Mercedes  Sosa,  1978’de 
Arjantin'deki  faşist  cunta  dönemin¬ 
de  tutuklanıp  sürgüne  gönderilmiş¬ 
tir.  Sürgün  yıllarında  Mercedes 
Sosa’nm  sesi;  politik  teslimiyete, 
baskı  sistemlerine  karşı  bir  isyanı 
temsil  eder.  Sosa,  Arjantin’de  ordu¬ 
nun  halka  karşı  yaptığı  kirli  savaşa 
karşı  direniş  tarafmdadır.  Toplumcu 
duyarlılık,  özgür  toplum  düşüncesi¬ 
ni  ömrü  boyunca  taşır.  Onun  için 
“sesi  olmayanların  sesi’’  denir. 

Şarkıları  onun  yaşam  felsefesini 


yansıtmaktadır.  Tanrısına  seslenir¬ 
ken,  ondan  'yüreğinden  sevgiyi 
bir  an  olsun  eksik  etmemesini, 
savaşlar  karşısında  kendisini  du¬ 
yarsız  kılmamasını'  ister.  Bir  başka 
şarkısı  olan  “Gracias  a  la  Vida’’ 
(Teşekkürler  Hayat)'da  şöyle  söylen 
teşekkürler  hayat,  bütün  ver¬ 
diklerin  için 

bana  gülüşü  ve  gözyaşını  verdin 

böylece  şarkımı  oluşturan  iki 
temel  öğeyi 

mutluluğu  ve  acıyı  ifade  edebili¬ 
rim 

ve  sizin  şarkılarınızı,  ki  benim 
şarkılarıma  benzerler 

ve  herkesin  şarkısını,  ki  aynı 
zamanda  benimdirler.’’ 

Mercedes  Sosa,  kadın  tarihinin 
önemli  kadın  kimliklerinden  biri 
olmuştur.  Sadece  şarkı  söylemediği¬ 
ni,  düşünen,  itirazları  olan,  mücade¬ 
le  eden,  mücadele  edenlerin  sesi 
olan  bir  kadındır  O. 

Cesaretsiz  ve  inançsız  olunursa 
ne  olunacağını  çok  güzel  özetler  bir 
eserinde: 

“Ne  olur  cesur  olmasam? 

Kendi  ayaklarım  üzerinde  dur¬ 
acak  inancım  olmasa? 

Ben  ne  olurum  ki? 

Nasıl  yaşayabilirim  inançsız? 

Eğer  bir  şeylerin  arkasındaki 
anlam  olmasaydı... 

Nasıl  şarkı  söyleyebilir  ve 
konuşabilirdim 

Çocuklara  yine  nasıl  umut  vere¬ 


bilirdim? 

Nasıl  olurum  inançsız? 

Taçsız  bir  çekiç... 

Sadece  etten  ve  kemikten  daha 
ağır  bir  şey... 

O  zaman  şarkılar  boğazımda 
ölürdü. 

Işıksız  ve  ruhsuz  bir  enstrüman 
olurdum 

Boş  bir  yerde  ışıksız  ve  uzak  bir 
yıldız  olurdum 

Kalbim  söyle  ne  olurdum? 

Susuz  bir  bardak  olurdum 

insanı  kandıran  ve  sadece  bravo 
almak  için  şarkı  söyleyen  biri  olur¬ 
dum 

Şarkı  söyleyen  ve  kendini  müze¬ 
lerde  satan  bir  fahişe  olurdum 

Eski  bir  evde  çoktan  ateşi 
sönmüş  birşömine  olurdum 

Bozuk  ve  kırık  bir  gramafon  olur¬ 
dum. 

işe  yaramayan  bir  çekiç  olur¬ 
dum..." 

Mercedes  Sosa  şahsında  tüm 
cesur,  inançlı,  mücadeleci  kadınlar 
özgürlükle  buluştukça  “Teşekkürler 
hayat’’  diyorlar. 


o 


‘Pirsgireka  Kurd  Were  Çareserkirin  Jî 
Pedivîtiyen  Jine  ji  bo  Tekoşîne  We  Her  Hebe’ 


Tevgera  Jinen  Kurd,  bi  boneya  Ro- 
ja  Hevgirtin  û  Tekoşîna  li  Dijî  Şî- 
deta  Jine,  ji  roja  25  Mijdara  2008 
heya  salekî  di  bin  nave  ‘Namûsa 
me  Azadiya  me  ye,  Azadiya  me  A- 
zadiya  Serok  APO’ye’  de  kampanyayek  li 
dar  xist.  Kampanya  ber  bi  davvîbûne  diçe. 
Jiber  ve  yeke,  di  derbare  bergeh  û  bi  giştî 
encamen  kampanyaye  û  tengiyen  ku  di  vî 
warî  de  hatî  kişandin  de,  me  pirsen  xwe  ji 
aktîvîsten  kampanyaye  û  rojnamevan  Birez 
Zubeyde  Ersoz  kir. 

•  We  di  kampanyaya  bi  nave  "Namûsa 
me  Azadiya  me  ye,  Azadiya  me  Azadiya 
Serok  APO  ye"  de  bi  avvayeke  çalak  cih 
girt.  Kampanya,  edî  ber  bi  davvîbûne 
diçe.  We  bi  kîjan  armancen  berbiçav 
dest  bi  xebaten  xvve  kir? 

Dema  me  dest  bi  kampanyaye  kir  ar¬ 
mancen  me  ev  bûn:  Hez  û  lez  dayîna  xurt- 
kirina  pevajoya  azadî  û  bidemokratîkbûna 
civaka  Kurd,  di  ve  tekoşîne  de  peşxistina 
hevpariye,  ji  bo  we  yeke  jî  di  destpeke  de 
lezîn  dayîna  tevgera  jinen  Kurd,  dîtina  der- 
fetan  ji  bo  şert  û  mercen  azad  û  vvekhev  a 
ku  jin  heq  dikin,  bi  destxistina  pirsyarîkiri- 
na  "tegîna  namûse"  a  ku  di  bingeha  we  de 
milkiyetkirin  heye  û  peşengbûyîna  guherti- 
na  ve  bîr  û  bavveriye,  bi  van  ve  giredayî 
bilindkirina  ve  tevgere  li  ser  asteke  jortir. 

•  Dema  vve  mijareke  evqas  hesas 
dencist  rojeve,  hûn  di  kîjan  vvaran  de 
bi  zehmetiyan  re  rû  bi  rû  man? 

Bele  beriya  destpekirina  kampanyaye  jî 
me  dizanibû  em  de  li  hin  zehmetiyan  rast 
vverin.  Ji  bo  mirov  dîyardeyeke  mîna  "na¬ 
mûse"  a  ku  di  nav  civake  de  ciheke  girîng 
digire  û  dibe  sedema  kuştina  jinan  hilde 
rojeve,  bi  rastî  jî  ve  tişte  vverekiye,  hişmen- 
diye,  bibiryarbûyîne,  tekoşîne  û  birexis- 
tinbûne  hevvce  dikir.  Em  li  ser  girîngiya 
kampanyaye  hişdar  bûn.  Me  amadekariyen 
xwe  li  gorî  we  kiribû.  Jixwe  bi  destpeka 
îlankirina  kampanyaye  pe  ve  dirûşma  "Em 
ne  Namûsa  Tu  Kesî  ne,  Namûsa  me  Azadiya 
me  ye"  di  nav  hemû  beşen  civake  de  deng 
veda.  Hin  kes  bi  reaksiyon,  hin  kes  bi  hers, 
hin  kes  bi  ketina  nakokiyan,  hin  kes  jî  bi 
tirs  nâzik  bûn.  Le  bele  kesen  çawa  bi  goti- 
na  "dem  dema  vejîna  dewe  di  nav  dile  te 
de  ye"  bi  dilhejî  û  hevîyeke  mezin  hat  peş- 
vvazîkirin.  Heta  dirûşma  kampanyaye  jî,  bû 
sedema  destpekirina  nîqaş  û  pirsyarkirina 
ve  mijare.  Guhertina  tişten  ku  di  hiş  û 
mejiyen  civake  de  hatine  kolan,  tiştekî  pir 
zehmet  e.  Heta  li  ser  ve  mijare  nîqaşkirin 
jî  hevvidaneke  mezin  û  berxwedaneke  xurt 
hevvce  dike.  Ma  jixwe  tevgerîn  ravvestina  li 
hembere  zor  û  zehmetiyan  û  biserketina 
dijvvariyan  nîne? 

•  We  çalakiyen  çawa  kirin  ber 
kampanyaya  xwe? 

Kampanya,  di  25  Mijdar  2008’an  de  an- 
go  di  roja  piştgiriya  navvnetevvî  ya  her  cure- 
yen  zexten  li  hembere  jine  de,  bi  meş  û 
mîtîngan  hat  peşvvazî  kirin.  Li  gelek  pay- 
text  û  bajaren  girîng  yen  Evvrûpaye  gelek 
meş  û  mîtîng  hatin  lidarxistin.  Ziman  û 


renge  jine  mohra  xwe  li  van 
çalakiyan  xist.  Dîsa  bi  rastha- 
tina  8’e  Adare  gelek  pîroz- 
bahî  hatin  çekirin.  Hema  ma 
ku  li  her  devere  Evvrûpaye  cih 
nema  ku  pîrozbahî  le  nebatin 
lidarxistin.  Le  bele  di  qada 
Evvrûpaye  de  xebata  me  ya 
herî  girîng  panel  û  semîneren 
me  bûn.  Heta  îro  ji  sedî  betir 
semîner  û  panel  hatin  dayîn. 

Ev  semîner  carcaran  bi  tene 
ji  jinan  re,  carcaran  ji  zilaman 
re  carcaran  jî  jin  û  zilam  tevlî- 
hev  hatin  lidarxistin.  Ji 
xebaten  ji  bo  gihîştina  hede- 
fa  kampanyaye  de  xebaten 
herî  baş  ev  bûn.  Ji  bilî  van 
çalakiyan  hunermenden  jin 
yen  Kurd  li  ser  bîranîna  jinen 
bi  nave  namûse  hatine  kuştin 
konser  lidar  xistin.  VVan  kon- 
seran  di  nav  civake  de  band- 
oreke  mezin  çekin  Dîsa  ez 
bavver  dikim,  bernameyen  li 
ser  ve  mijare  di  ROJ  TV’ye  de 
hatin  vveşandin  û  hevvidana 
rojnameya  vve  ya  ku  di  ve  mij¬ 
are  de  hewl  da,  xebaten  pir 
girîng  bûn.  Dîsa  di  8  Adar 
2009’an  de  kampanyaya 
îmzeye  ya  Weqfa  Jinen  Azad  ya  Navnetevvî, 
li  hembere  recme  dest  pe  kiribû  ji  heleke 
din  ve  alîkariyeke  girîng  û  peşvebirînek  tev 
lâkin  Konferansa  bi  navâ  "jin  û  zext"  a  tâ 
plankirin  li  Parlemena  Evvrûpayâ  bi  organî- 
zekirina  saziyân  Jinân  Kurd  yân  li 
Evvrûpayâ  were  lidarxistin,  ji  niha  ve  di 
rojevâ  de  cihekî  girîng  girt.  Xebata  li  ser " 
înîsîyatîfa  piştgiriya  bi  zilaman  re"  jî  ez 
bavver  dikim  ku  baş  were  bikaranîn  weke 
xebateke  dîrokî  ye,  hat  bipâşxistin.  Ev 
înîsîyatîfa  li  hemberâ  zayendperestiya 
civakî  û  li  hemberâ  zext  û  zoriya  li  ser  jinâ 
radivvestin  pâk  tâ,  ji  her  roj  bâtir  mezin 
dibe.  Ev  înîsîyatîfa  ku  dâ  di  demâ  pâş  de 
were  îlan  kirin,  di  çarçoveya  vâ  kampan- 
yayâ  de  xebata  herî  girîng  e. 

•  Hûn  encamen  ve  kampanyaye  ji  hela 

Evvrûpaye  ve  bi  giştî  çawa  dinirxînin? 

Di  kampanyaye  de  tişten  erenî  yan  jî 

kemasîyen  vve  peyitandin  çi  ne?  Ev 

xebat  Tevgera  Jinen  Kurd  yen  li 

Evvrûpaye  bipeş  xist  yan  na? 

Kampanya  ji  sedema  cara  yekemîn  e,  ji 
niha  ve  bidestxistinân  girîng  derxist  holâ. 
Jinân  Kurd  yân  li  Evvrûpayâ  li  ser  rojeveke 
hevbeş,  pâvajoyeke  hişdarî  û  ronahîbûnâ 
jiyan.  Li  ser  mebestân  hevbeş  bûn  yek.  Bi 
xebatân  xwe  bi  taybetî  jî  di  guhertin  û 
veguhezîna  civakî  de  pângaveke  mezin  dan 
avâtin.  Li  gorî  min  jinân  Kurd  yân  li 
Evvrûpayâ  bi  vâ  kampanyayâ  ji  hâla  îdeo- 
lojîk,  felsefî,  zîhnî,  çalakî  û  râxistinî  de 
gihiştin  asteke  girîng.  Lâ  belâ  ev  ast, 
destpâkek  e.  Divâ  ev  asta  hin  kûrtir  bibe  û 
berfirehî  li  der  û  dor  belav  bibe.  Her  çiqas 
ev  kampanyaya  pirsyariyek  li  ser  diyardeya 
namûsâ  dabe  destpâkirin  jî,  em  dikarin 
bâjin  dîsa  jî  târker  nîne.  Hin  jî  dîyar  e  ku 
pâdivî  bi  guhartina  zîhnî,  hîn  bâtir  hişdarî 
û  zanedarbûnâ  heye.  Li  ser  vâ  esasâ  pâva- 


joya  pirsyarkirin  û  hişdarkirinâ  li  hemû 
qadân  civakâ  bi  avvayekî  berfirehî,  kûrahî  û 
herdemî  bipâş  neketiye.  Her  çiqas  li  ser 
mijara  namûsâ  pâvajoyeke  hişdarî  dest  pâ 
kiribe  jî  di  nav  jîyanâ  de  hâsanîkarbûna  vâ 
zîhnîyetâ  de  pirsgirâk  hene.  Ji  ber  ku  nâzî- 
katiya  zayendperestiya  civakî  di  nav  civaka 
Kurdân  Evvrûpayâ  de  hîn  jî  li  pâş  e.  Ev  yek 
jî  girîngiya  birâxistinbûna  ji  bo  gihîştina 
hedefa  xwe  dîyar  dike.  Dîsa  ev  tişt,  pâna- 
seya  azadî  û  vvekheviyâ,  vvateya  diyardeya 
gelâ  azad,  râbazân  bicih  anîna  demok- 
ratîkbûnâ,  li  ser  mijarân  jin,  mâr,  civak  û 
malbatâ  ji  herdem  bâtir  pirsyarkirinâ 
hevvce  dike.  Ji  ber  ku  di  kampanyayâ  de 
nîqaşân  li  ser  van  mijaran  kâm  bûn. 

•  Li  gorî  vve  rayagiştî  ya  li  Evvrûpaye 

xwedî  li  kampanyayâ  derket  yan  na? 

Tekildarî  û  nezîkbûna  gel  çawa  bû? 

Cihân  xebat  lâ  hatin  meşandin  peyvven- 
diyân  gel  û  hemû  beşân  civakâ  pir  bûn.  Bi 
taybetî  jî  jin  û  civvan  bâtir  bi  hestyarî  nâzik 
bûn.  Jin,  tâgihiştin  û  hîskirin  ev  âş  û 
keserân  ku  ew  dikişînin  de  bi  tenâ  nînin. 
VVan  pâvvîstiya  ji  bo  vâ  enînivîsâ  rizgar 
bibin  tâkoşîna  birâxistinî  dîtin.  Civvanan 
dîtin  ku  ji  bo  damezirandina  jîyaneke  azad, 
vvekhev  û  demokratîk  hevvce  ye  di  xwe  de 
dest  bi  guhertineke  mezin  bikin.  Piraniya 
zilaman  vvindakirina  xwe  dîtin,  ji  ber  ku  ev 
pergala  zilm  û  zoriyâ  bi  destâ  wan  tâ 
meşandin  û  mexdûrbûyina  xwe  ya  li  hem- 
ber  zîhniyeta  bavkanî  dîtin.  Her  çiqas  tâkil- 
dariya  hin  kesan  bi  reaksiyon,  bi  hârs,  tirsa 
vvindakirinâ,  biçûk  dîtin  û  pâ  henek  der- 
basbûyîn  be  jî,  dîsa  yân  vâ  nâzikbûnâ  bigu- 
herînin  jî  em  jin  in.  Em  dikarin  bibâjin  di 
nav  civakâ  de  nâzikbûneke  xurt  û  hestyarî 
li  kampanyayâ  hebû. 

•  Hûn  bavver  dikin  ku,  vve  bi  ve 

kampanyaye  di  girseya  peyvvendîdar 


de  derbare  dîyardeya  namûse  de 
guhertinekî  zîhnî  çekirîye? 

Li  gorî  min,  me  di  nâzikatiya  vâ  mijarâ 
de  şâvvazeke  li  gorî  xwestina  xwe  bidest 
nexist.  Lâ  belâ  em  dikarin  bâjin  me  pâva¬ 
joyeke  pirsyarkirinâ  da  destpâkirin.  Ji 
guhertina  wâ  dîyardeya  ku  bi  pânchezar 
salan  pâ  ve  bûye  mîna  zagonekî,  hevvce  ye 
jin  pir  birâxistinî  tevbigerin.  Divâ  em  bâtir 
li  ser  tâgihiştina  xwe  azadkirina  zilaman  jî 
bidin  nîşanâ  wan  û  di  vâ  warâ  de  xebatân 
xurt  bikin.  Hevvce  ye  em  van  pirsyariyân 
derketine  holâ,  bi  kûrahî  veguhezîne  aste¬ 
ke  nû.  Ev  yek  jî  dâ  bibe  sedema  zaned- 
arbûn  û  zanedarkirinâ. 

•  We  pâdivî  heye  ji  bo  demân  pâş  di 
derbarâ  mijara  namûsâ  de  kampanyayân 
nû  dîsa  derxin  rojevâ? 

Di  25  Mijdar  2009’an  de  ev  kampanya 
bi  dawî  dibe.  Lâ  belâ  ev  yek  nayâ  vâ 
vvateyâ  ku  âdî  kampanyayân  bi  vî  rengî 
çânebin.  Di  pâvajoya  çareserkirina  pirsgi- 
râka  Kurd  a  ku  hatiye  asteke  girîng  de  dîyar 
e  ku  ev  pirsgirâk  çareser  bibe  jî  -  belâ  ev 
bidestxistineke  dîrokî  ye  û  bâ  guman  dâ  ji 
bo  jinan  gelek  derfetân  vvatedar  bipâş 
bixe-  ev  yek  nayâ  vvateya  çareseriya  pirs- 
girâka  jinan.  Em  dîsa  jî  nikarin  bâjin  jin  a- 
zad  bûne,  zayendperestiya  civakî  rabûye 
an  jî  komkujiyân  li  ser  bi  dawî  dibin.  Ji  hâla 
jinan  ve  ev  pirsgirâk  hin  jî  girîngiya  xwe 
diparâze,  hin  jî  sedemân  tâkoşîna  jinan 
didomîne  û  dâ  bidome.  Ji  ber  vâ  yekâ  kam¬ 
panyayân  bi  vâ  rengâ  guhertin  û  vegu- 
hezînâ  di  civakâ  de  çâdike  dâ  di  demân 
pâş  de  jî  da  ku  jin  di  nav  civakâ  de  azad 
bibe  û  destxistinân  heq  dike  bidest  bixe, 
ev  liv  û  tevgera  me  dâ  berdevvam  bike. 

VVergân  Sadun  Ararat 


Sozdar  Dersim 


Mijdar  2009 
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Ewqas  Sal  di  GirUgehâ  de 
Gelo  Derman  Dimîne? 


Esaret,  kirûyekî  ku  bi  giştî  dikare  ça- 
renûsa  her  şervanen  azadiye  were 
nivîsandin  e.  Ledanekî  her  dem  û  ne 
diyar  e  ka  ji  ku  were  ye.  Wisa  ye,  ji- 
ber  ku  nişana  vvargehen  kort  en  ku 
laşji  bedene,  raman  ji  heste,  minji  meye,  me 
ji  gel,  malbat,  xweza,  yani  ji  jiyane  qut  dike. 

Girtîgeh,  mîna  bira  bebinî  ye  ku  qesta 
mirov  a  yekbûniya  we  ya  hundir  dike,  we  di- 
xwaze  bike  pirtî  pirtî  û  ber  bi  xwe  ve  bikşî- 
ne  ye.  Di  heman  deme  de  zemîna  eşe  ye  ku 
dibe  qat  û  di  kûraniya  giyane  de  xwe  dide 
jiyîn.  Em  en  girtî  ve  yeke  bi  jiyîne  fer  dibin. 
Tu  nikarî  ji  eşan  birevî,  ew  te  û  bi  qirka  te  ve 
digre.  Dibeje,  kesek  be  ku  min  bibine  û 
tehm  neke  nikare  biçe,  yeki  ku  dike  ku  here, 
ez  xwe  didim  tehmkirin.  Em  bi  jiyina  ve  me- 
zin  dibin.  Şervane  azadiye  ku  ve  nejiyabe  tu- 
neye.  Xwezi  li  hundir,  xwezi  ji  li  derve  were 
jiyin,  me  eşan  gelek  ji  parzûna  dilan  derbas 
kir,  hiş  û  iradeya  xwe  xurt  kir.  Di  her  ledane 
de  me  behtir  bi  zanaye  ve,  bi  şehidan,  gel  û 
rehevalan  ve  hatin  şidandin.  Bi  vi  avvayi  me 
baxen  dilen  xwe,  hezen  xwe  yen  mejiye  xurt 
kir.  Li  ber  sere  parzûna  ku  me  eşe  parzû- 
nand,  bextiyariye  ji  dem  kir.  Eş,  zedekirin,  ji 
‘ez’  pak  bûn,  ‘em’  bûyine  xweş  feri  me  dike; 
ji  ber  ku  eş,  her  yek  je  mamoste  ne. 

Girtigeh,  cihen  ledane  ne  û  cihe  be  rexis- 
tinhiştina  dilen  şoreşger,  je  dûr  xistina  nas- 
nameyen  xwe  yen  siyasi  ve  li  şûna  tunekiri- 
na  ramana  şoreşgeri,  cihe  seritevvandin  e, 
her  tim  wisa  bûye.  Bi  taybeti  bi  tipen  ‘nû’  ve 
politikayen  tecrit  te  zedekirin,  te  rojevi  kirin 
û  te  pekanin.  Ye  balkeş,  pişti  vebûna  avahi- 
saziyen  tipa  nû,  zedebûna  nexweşi  û  vvinda- 
hiyan  e  .  VVeke  te  zanin,  bi  politikaya  tecrite 
xwestin  encamen  demdireji  bigrin  û  he  ji  di- 
xwazin.  Dema  rewa  dibinin  xwedi  şert  û 
mercen  wisa  de  ne  ku  mudaxaleyen  bi  her 
cûreyi  li  ser  me  bikin.  Hucreyen  yek  keşi  û  se 


keşi,  ji  bo  pekanina  bernameya  takekesiyi 
kirin  û  tenehiştine  hatiye  çekirin.  Şert  û 
mercen  pevvendi  danina  mirovi  ji  hole  hatiye 
rakirin.  Ev  ji  re  ji  rûxandinen  fiziki  û  psiko¬ 
lojik  vekiriye.  Ev  yek  weke  di  gelek  mijaran 
de  qedexe,  çevvisandin  û  zoriyan  ten  jiyin,  li 
çapemeni  û  rayagişti  aşkere  bûye. 

Her  mirov  bi  miroven  cevvaz  re  di  nava 
pevvendiye  de,  bi  bilevkirineki  din  bi  ci- 
vakbûyine  dikare  bibe  mirov.  Bi  sosyalbûne 
dixwaze  ye  ji  derveyi  xwe  binase  û  ji  aliye 
we  ve  were  nasin.  Mirov,  bi  miroveki  din  re 
di  nava  tekiliye  de  diguhere  hebûneki  civaki. 
Miroven  zanist,  psikolog,  bijişk  diyar  dikin 
ku  ‘  ji  bo  tekiliyen  civaki  bi  tendurist  vverin 
avakirin,  dive  heri  kem  deh,  panzdeh  kes  li 
gel  hev  bin’.  Ma  ku  li  gori  statistikan  sala 
2000  li  Fransaye  di  hucreyen  tecrite  de  124 


kes,  li  El- 
manyaye  ji 
70  kesan 
xwe  kuşti- 
ne.  Wana  û 
jiyinen  he- 
yi,  ispata 
şenber  a 
texribaten 
politikayen 
tecrite  en  li 
ser  esiran 
e. 

Şert  û 
mercen  dili 
ku  dehan 
salan  bûri- 
ye,  li  ser 
her  yeki  ji 
me,  heri- 
fandinen 
psikolojik, 
fiziki  en 
curbecûr  û  di  asta  mezin  de  afirandiye.  Li 
diji  politikaya  tecrite,  bi  tekoşina  rexistini  a 
saxlem  ve  divvaren  zindane  hatine  derbas- 
kirin  û  politikaya  tecrite  hatiye  valaderxistin. 

Revvşen  me  yen  nexweşiye,  revvşen  ku  li 
hundir  jiyana  me  jedibire,  zor  dike,  di  nava 
zindane  de  zindana  navxweyi  dide  jiyin.  Na- 
veki  din  ye  ve  nexweşiye  şideta  fiziki  ye.  Li 
cihen  wisa  ku  ji  emre  mirov  dixwe,  nexweş 
neketin  mucizeyek  e.  Di  ve  hale  de  nerehe- 
tiya  giyane,  me  tine  ware  zede  dilziz,  dil- 
mayi,  ezperest  û  pevvendi  û  rehm  je  hevi  di¬ 
ke.  Dema  em  difikirin  ku  em  ve  yeke  zede 
nabinin,  di  mijara  nexweşiya  xwe  de  hişyar- 
dar  û  heta  bepevvendi  mayina  sazi  û  dezge- 
han  rexne  dikin.  Di  vvateyeki  de  em  ji  wan 
çareseri  hevi  dikin.  Hel  didin  saziyan  ku  pirs 
ji  vvicdanen  xwe  bikin.  Hal  ev  e  ku  em  li  ben¬ 


de  ne  ku  sedema  nexweşinan  û  cihe  wan  ya 
çareseriye  ji  xwedikarinan  in.  Rûbirû  hev 
neditin,  bederfetiya  ne  teqipkirin  dihele  ku 
bi  hev  tenegihijin.  Ji  ber  ku  nexweşinen  min 
en  curbecur  ji  hene,  ez  ne  biyaniya  van 
seknen  hestyar  im. 

VVargehen  teng,  re  ji  ramana  sinordar 
vedike.  Ramana  hati  bisinorkirin,  ber  bi  tev- 
gerina  hestyar  ve  dibe,  ev  ji  tevi  ku  em  nax- 
vvazin,  be  ku  em  tekevin  cevvaziya  we  de, 
behemdi  nezikatiyen  sübjektif  tetik  dike. 
Jiber  ve  yeke  em  neçar  in  arami,  sebir,  ber- 
geha  jiyane  ya  ereni  telqin  bikin.  Ji  bo  ve  em 
neçar  in  hezkirin  û  coşa  xwe  ya  jiyane  û 
tekoşine,  weki  ku  her  roj  tişteki  nû  keşf 
dikin,  nû  bikin.  Bi  hilberine  mezinkirina 
rehevaltiye,  bi  hilberine  zedebûn,  bi  hil¬ 
berine  eşqa  azadiye  zindi  kirin.  Bi  hilberine 
xwe  pek  anin,  bi  hilberine  derbaskirina 
divvaren  zindanan,  bi  hilberine  hevvaye  girti- 
gehe  e  bimij  belavkirin,  tişte  ku  em  hewl 
didin  ku  bikin  û  dive  bikin  in.  Naxwe  em 
nikarin  nerehetiya  giyane  bihedinin. 

Hin  kesen  ji  me  penc,  hin  en  me  deh,  hin 
en  me  hivdeh  sal  e  li  ser  banen  mehpûsan 
diminin.  Yen  ku  bist  salen  xwe  qedandine, 
niha  di  qaden  azad  de  he  di  tekoşineki  kip 
de  ne. 

Dilen  azad,  neferen  birexisti  ne  ku  ji  nava 
gel  derdikevin,  di  idiaya  ve  de  ne  ku  ji  wan 
re  peşengtiye  bikin;  ji  bo  azadi,  vvekhevi, 
edalete  tekoşina  beri  û  daxwazen  gel  didin. 
Bi  çendi  eşan,  tunebûnan,  bederfetiyan, 
zoriyan  û  bi  kefxweşiyan,  beriyan,  heviyen 
peşeroje,  salan  dan  li  pey  hev.  Mina  kap- 
tanen  ku  di  deryaya  bifirtone  de  bi  pelan  şer 
dike,  deryayan  vediqelişine,  be  ku  regeha 
xwe  vvinda  bike,  be  ku  şaş  bike  bi  re  ve  diçe. 
Dema  bi  pelen  har  şer  dikirin,  me  çi  egid 
vvinda  kirin,  çiqas  darb  xwari  hebûn,  çiqas 
yen  ku  tobe  kirin  û  hatin  naletkirin  hebûn. 
Tevi  her  tişti  ev  keştiya  azadi,  di  peşengtiya 
kaptaneki  zana  de  vedibe  deryayan. 

Bi  dehan  salan  li  girtigehe  de  derman 
dimine,  bes  ku  evina  azadiye  di  dil  de  nete- 
mire;  bes  ku  em  li  peh  xiyalen  xwe  bimeşin, 
bazdin,  bes  ku  giyana  ku  azad  dibe,  ji  tişteki 
re,  ji  cinavvireki  re  nedin  qirejkirin. 

Türkan  îpek 
Girtîgeha  Uşak 


Xwe  Dîwaran  Ceza  Dike 


Şairekü  Din 


YAZ’CIN 

BÜLENT  ŞAMCİ 

m 

Min  stran  peçan  kirin  qutiyeke, 

Li  Beytikan  guhdar  dikim... 

De  ka  tu  ji  guhdar  bike, 

Le  di  vi  wexti  de... 

Di  denge  te  de  çiqas  pencere... 
Vaye  dinya  wisa  ye: 

Ne  ol  be  ji, 

Helbest  lazim  dibe 
ji  herkesi  re... 

Disa  ji  tim  kem  e 
Ji  roje  ji,  ji  te  ji 
Roniyek 

Di  reziken  min  de... 


Bİ  Helbesten 


Betona  ku  ruye  şimika  min  kevin  dike, 
Ka  binere  çi  dibejim: 
ne  re  yi  tu 
Li  hundir!...” 

(Ji  Tirki  vverger:  F.  Savci) 
e  ol  be  ji,  helbestek  lazim  e  dibeje 
xwediye  helbesta  jor.  Xwe  bi  baske 
helbeste  girtiye  levvra.  Giyana  xwe  bi 
rihe  helbesteke  şin  ve  giredaye.  rûye  hel¬ 
beste  bi  bejna  divvaren  be  wate  ve  berdaye. 
Dile  xwe  ye  henûn  di  tariya  hundir  de,  bi 
giriye  helbeste  avdaye.  Helbest  kiriye  şure 
ber  pişta  rika  xwe  û  di  kûlilka  gotine  de  kat 
daye... 

Her  ku  denge  helbesteke  dibihizim  ji  zin¬ 
dane,  dibejim:  vaye  keseke/i  din  divvar  û 
hesinen  girtigehe  bi  helbesten  xwe  ceze 
dike...  Kefa  min  te...  Ji  eşa  dimirim... 
Helbestvane  xwediye  helbesta  jor  Bülent 
Şamci  ji  wisa  tola  civvani  û  salen  je  hatin 
dizin  dihiline.  Bi  şure  deste  helbeste,  çaven 
mirina  bi  sed  hawi  û  hezar  cani  diderine... 
Eşa  xwe  ya  mirovkûj  bi  henikahiya  daristana 
helbeste  dihedinine... 

Bülent  Şamci  zûde  ye  ku  helbestan  dini- 
visine.  Bi  Tirki  dinivisine.  Helbesten  di  ve 
nivise  de  ci  digrin,  yen  vvergerandi  ne. 
Bülent,  ji  zaroki  ve  ber  rikne  helbesteke  kur 
dikole.  Le  xuya  ye,  niha  henceteke  wi  ya 
giring  çebûye  ku  wan  kulilken  ji  berikirine 
vebûne  bivveşine.  Levvra  diya  wi  xeyalen 
gihiştine  di  nivi  de  hiştin  û  çû  ser  dilovaniya 
xwe.  Nizanim  gelo  ki  dikare  tarif  bike,  dema 
yek  di  hundir  de,  xeyalen  gihiştineke  nû  dike 
û  de  û  bav,  bira  û  hezkiriyen  mirov  dev  ji 
mirov  berdidin  û  diçin?  Le  bi  taybet  dema 


de  diçe...  Û  zarokatiya  mirov  bixwe  re  dibe  û 
dihere...  Bülent  diya  xwe  di  Pirtûka  bi  nave 
“Yaz’gın”  (Çarenûsa  te)  ku  gotiye  “ji  bo 
biranina  diya  min”  ji  VVeşanen  Ütopya  der- 
ket.  Bülent  di  helbesta  bi  nave  “DûrNezik” 
de  ku  diyariyi  diya  xwe  kiriye  bi  van  rezikan 
bangi  we  dike: 

“...Ku  çivîkeke, 

Bibînim  li  dereke, 

Ber  bi  rûye  te  ve  dizîvirînim 
Kene  te  derbas  dibe 
di  ezmanan  re...” 

Pirtûka  “Yaz’gın”  ji  se  beşen  ku  wek 
“Çarenûsa  Te”  “Nale  Ketî”  û  “Hevî”  hatiye 
binavkirin  pek  te.  Di  pirtûke  de  67  helbest  cî 
digrin.  Helbesten  Bülent  Şamci  berî  niha  di 
kovaren  çandı  yen  wek  Dize,  Evrensel 
Kültür,  Yazılıkaya,  Mühür  de  û  di  Pirtûken 
wek  “  Ji  Girtîgehe  helbest”  û  “  Heft  Renge 
Şîn”  de  hatin  vveşandin. 

Bülent  Şamci  ev  nezî  panzdeh  salan 
e  di  girtîgehe  de  ye.  Û  cezaye  “heta  bi 
hetaye”  vvergirtiye.  Ji  Oerse  ye  Bülent.  Ew 
xwendekar  bû  li  Stembole.  Berî  ku  di  1994 
an  de  were  girtin.  Ew  ne  Kurd  e,  ne  jî  Tirk. 
Loma  tera  xwe  bedele  ve  yeke  jî  daye  di  bin 
çavan  de.  Ma  wî  aqle  xwe  xwaribû?  Çi  îşe 
Terekemeyekî  hebû  di  nav  doza  Kurdan 
de?...  Helbet  wan  kesan  nikarîbûn  di  pepe- 
luken  giyana  Bülent  re  hilkişin  jor  û  bilinda- 
hiya  xweşkahiyen  wî  bigîhijin.  Ji  wan  nedi- 
hat  levvra.  Bülent  rihen  xwe  bi  parkirina 
xwîşk  û  birayen  netevveyen  cüda  av  daye.  Û 
wî  di  helbestek  xwe  ya  bi  nave  “Kars”  de 
vveneyekî  wiha  bi  xemriya  şîre  dayikan  û 
kulîlken  zozanan  xez  kiriye: 


“...  Bihare, 

Tu  di  kîjan  deriyî  re  heri 
Vedibe  heman  jiyane 
Hemî  yek  in, 

Hinekî  Kurd,  hinekî  Azerî... 

Qers,  Oersa  dayikan  e  jî 
Ne  xerîb,  ne  xurbet  e... 

Direjî  keçika  cîran  dike  sînga  xwe 
Di  şîre  we  de  kulîlken  zozanan...” 

Ez  bixwe  pediviya  şîroveya  van  rezikan 
nabînim.  Xweşik,  sivik,  jidil  û  henûn  dibînim. 
Ji  hela  vvejeyî  ve  biqîmet  û  hejayî  xwendin  û 
şîroveye  dibînim.  Di  van  rezikan  de  çîroken 
kûr  û  dûr  dixwînim.  Le  ji  dervî  ve  mijare  jî, 
bavver  dikim  ku  dive  herkes,  her  berhemeke 
kesen  li  zîndane  bixwîne,  çavderiya  van  ber- 
heman  bike  û  bişopîne.  Levvra  ev  helvvesta 
me  kesen  derve,  we  emre  wan  kesen  ku  ji¬ 
yana  xwe  ji  bo  anîna  xweşî  û  xweşikahiye 
didin  direj  bike. 

Hevî  dikim  ku  herkesek  meraqa  van  we- 
neyen  girtîgehe  bike  û  bi  ser  van  xezikan  de 
bitevve.  Levvra  ev  helbest  cîhana  miroven 
hundir  in.  Jiyana  wan  î  balkeş  ku  ji  berîkiri- 
na  roniye  pek  te  ye.  Gulgotinen  wan  î  ku 
beytikan  ji  bo  me  kesen  derve  firandine... 
Dixwizam  bi  reziken  şaire  girtî  ve  nivîse 
biqedînim: 

“...Niha  di  riyan  de  roj  heye. 

Otobüs  bi  heve  zeliqandî  ne 
Hemî  bajar... 

Ya  baş  kaniyeke  ji  xwer  bibîne, 
Ourtek  av  vexwe: 

Bila  ya  min  bimîne  ji  Rihane  re...” 


Fatma  Savci 


Kevana  Bi  Bereket  de  Peşketina  Zehniyete 


Em  wexta  bûyeren  di  civa- 
ka  li  Kevana  Bi  Bereket  de 
careke  din  bi  ve  nerîna 
sosyolojik  lebikolin;  em  e 
bibinin  ku  sosyolojiye  a- 
zadiye  li  bereme  di  pevajoya  şore- 
şa  neolitik  de  ji  aliye  diroka  civaki 
ve  şahidiya  neqeba  kaose  ya  heri 
bi  bereket  dike.  Komen  gerok  en 
bi  neçire  û  berhevkirina  pincaran 
debara  xwe  dikirin,  pişti  ku  qeşa 
rabû  û  xwe  vekişand  sere  çiyan,  bi 
tecrûbeyen  xwe  yen  bere  pekhati- 
na  xwe  ya  civake  ji  hev  derxistin  û 
bi  vi  avvayi  li  re  û  rebazan  geriyan 
ji  bo  li  devereke  bi  cih  bibin  û  cot- 
kariye  bikin.  Komen  klanan  en  bi 
sedhezar  salan  jiyabûn  edi  ber  bi 
komen  mezintir  ve  diçûn.  Em  dike- 
vin  qonaxeke  edi  zehniyet  vedigu- 
here  û  dike  ku  benda  li  peşiya  ave 


biteqe.  Li  şû- 
na  zimane  bi 
tevabi  ji  zima¬ 
ne  sembolan 
û  zehniyeta 
kevin  a  klan 
qutnebûyi,  ga- 
vavetina  ber 
bi  xelken  me- 
zin  en  gundan 
û  zehniyeta  et- 
nisiteyan  di 
rojeve  de  ye. 
Nizama  zima¬ 
ne  sembolan 
bi  lez  peş  di- 
keve.  Be  hej- 
mar  alaven 
qût  û  xwarine, 
yen  çûnûha- 
tine,  tevn,  kû- 
zik,  destan  a- 
vahidanin, 
dini  û  hüneri 
derketine  ho¬ 
le,  ji  tevan  re 
nizama  binav- 
kirine  û  qa- 
liben  zehni 
hevvce  dikin. 

Civaka  nû  bi  girani  xwe  dispere 
jiyana  gund,  tekiliyen  klane  ji  wer- 
digerin  tekiliyen  etnik.  Şevveyen 
nû  yen  pekhatinen  maddi,  eğer 
çarçoveyen  xwe  yen  manedartir 
nebin  we  nemeşin  û  heta  dest  pe 
nekin.  Ziman  û  zehniyeta  vegu- 
herine  bi  nasnameya  civaka  klan  a 
bere  bi  ‘toteme’  devvam  dikir, 
sembola  civaka  neolitik  ‘xwe- 
davvend-dayik’  e.  Figuren  toteman 
kem  dibin,  figuren  xwedawend- 
dayike  zede  dibin,  naveraste  tiji 
dikin.  Jina  dayik  a  rola  we  mezin 
dibe  temsil  dike.  Ji  aliye  dini  ve,  ev 
qonaxeke  li  peş  e,  bi  xwe  re  dew- 
lemendiyeke  mezin  a  tegine  tine. 
Di  ziman  de  daçeken  ‘mebûne’ 
derdikevin  peş.  Di  daçeken  zima¬ 
ne  sembol  de  jin  revvşa  xwe  ya  se- 


reke  demeke  direj  dipareze.  Em 
iro  ji  ve  taybetmendiye  di  gelek  zi- 
manan  de  dibinin.  Bi  xwedawend- 
dayike  re  civak  bi  pirozbûneke  ze¬ 
de  dikemile.  Civaka  nû  te  maneya 
tegin  û  binavkirinen  nû.  Pevajoya 
em  jere  şoreşa  zehniyete  dibejin,  ji 
ber  ku  afirineriye  dixwaze,  dive  em 
we  di  nava  sosyolojiya  azadiye  de 
bigirin  dest  û  li  ser  ravvest  in.  Di- 
roknasen  di  kare  xwe  de  hoste 
hemfikir  in  ku  pevajoya  behsa  we 
te  kirin,  terûtiji  pek  batiye,  qewi- 
miye.  Te  maneya;  bi  hezaran  diyar- 
de,  bi  hezaran  nav  û  şoreşen 
zehni.  Ji  şoreşa  zehni  ya  li  Evvrûpa- 
ye  berfirehtir,  şoreşeke  mezin  a  re¬ 
sen  û  hevvidaneke  afiriner  mevvzû- 
behs  e.  Yek  ji  tespiten  diroki  ye  ku 
piraniya  veditin  û  bi  tevabi  teginen 
iro  em  bikar  tinin  di  we  deme  de 
batine  afirandin. 

Eğer  em  bi  avvayeki  çor  dabeş 
bikin  ji  nevi  ne  kemtir  gelek  hema- 
nen  civaki  batine  afirandin.  Di  wa- 
re  din,  hüner,  zanist,  çûnûhatin, 
mimari,  dexl,  feki,  mewe,  devvar  û 
pez,  tevn,  kûzik  û  dizik,  heran  û 
destar,  aş  û  aşxane,  cejn  û  roşan, 
malbat,  hiyarerşi,  reveberi,  eriş  û 
parastin,  xelat  û  diyari  û  aleten 
cotkariye  de  listeyek  e  ku  mirov  di- 
kare  hine  rez  bike,  ji  aliye  çende- 
yati  û  çavvayetiye  ve  tevi  revvşa 
xwe  ya  peşketi  iro  ji  alaven  batine 
afirandin  di  nava  listeya  me  ya  bin- 
gehin  ajiyane  de  cihe  xwe  digirin. 
Em  wexta  li  pekhatina  malbat  û 
günde  ji  neolitike  mayi  dinerin  di 
seri  de  exlaqe  civaki  ye  heri  resen, 
jiyane  manedardike  û  beze  didiye, 
rez,  hezkirin,  ciranti  û  alikari,  gele- 
ki  di  ser  nirx  û  buhayen  (an  ji  beex- 
laqtiya  we)  moderniteya  kapitalist 
re  ne.  Oaliben  zehni  yen  bingehin 
en  civake  ku  we  ti  cari  kevin  nebin, 
esas  mohra  ve  serdeme  li  ser  wan 
e. 

Ji  aliye  sosyolojiya  pozitiv  ve  ji 
jiyana  bûyeri  ya  li  bereme  li  gori 


xwe  geleki  devvlemend  e.  Bûyer  û 
diyardeyen  nû  yen  li  Kevana  Bi 
Bereket  li  gori  jiyana  civaka  klan  a 
yeknesak  ku  bi  neçire,  parastin  û 
berhevkirina  pincaran  û  gihayan 
devvam  dikir,  ji  bo  peşketine  dipiş- 
kive.  Be  hejmar  bûyer  û  diyarde¬ 
yen  nû  batine  binavkirin,  bi  avvay¬ 
eki  devvlemend  deng  û  çalakiya 
mirov  peşkeş  dikin.  Em  ji  vego- 
tinen  pirtûken  piroz  tederdixin  ku 
maneya  bingehin  a  we  deme  di 
zehne  mirov  de  re  li  ber  tegina 
‘cennete’  vedike.  Belki  ji  em  bi 
keliyeke  geleki  bl  şens  a  sosyolo¬ 
jiya  pozitif  re  rûbirû  ne.  Li  ser 
mirovatiye  mina  barana  sterkan 
bibare  peşketinek  di  rojeve  de 
heye.  Bûyer  û  diyardeyen  mina 
barane  dibarin  li  çar  aliyen  cihane 
mina  sterk  û  rohniye  belav  dibin, 
peşketina  civaki  weke  xeyaleke 
buhuşte  û  heta  keliyen  danina  we; 
ango  ÇANDINIYA  we  ye. 

Ji  aliye  sosyolojiya  pekhatine 
ve,  mirov  dikare  şopen  tevahiya 
saziyen  mohra  xwe  li  peşketina 
civaki  xistine  li  Kevana  Bi  Bereket 
bibine.  Nexasim  dema  B.Z.  6000- 
4000  sal  tam  dema  bisazibûne  ye. 
Cih  û  vvaren  gund  û  bajar  we  le 
bene  avakirin  diyar  bûne  û  li  van 
deran  bi  cih  bûne,  hiyarerşi  çebû- 
ye,  din  bûye  sazi,  perestgehen  pe¬ 
şi  derketine  hole,  etnisite  bi  gew- 
de  bûye,  şiklen  zimanan  xwe  zelal 
kirine,  reûresma  cirantiye  cibici 
bûye  û  reveberiya  bi  exlaq  ji  wer 
xuya  ye  dema  xwe  ya  heri  bi  hez 
damezrandiye.  Bi  gotineke  din, 
mayindebûna  şoreşa  gund  û  cot¬ 
kariye  ya  civaka  neolitik  bisazibû- 
na  we  misoger  xuya  dike.  Avahiyen 
civaki  yen  mijaren  bingehin  en  sos¬ 
yolojiya  pekhatine  ne,  cara  peşi  li 
Kevana  Bi  Bereket  evçend  pekhati- 
neke  xurt  nişan  didin.  Ev  avahi  û 
sazibûyinen  resen  iro  ji  hejayi  le- 
koline  ne,  û  hine  ji  gelek  tişt  hene 
em  ji  rastiya  wan  hin  bibin  û  heta 


weke  nirxen  mirovatiye  yen  peşi 
yen  sazibûyine  em  pekhatinen  li  ve 
qade  çiqasi  lebikolin,  em  e  ew- 
çend  der  bare  damezrandina  sos¬ 
yolojiya  pekhatine  de  bigihijin  en- 
camen  tekûz.  Dive  em  baş  zanibin 
ku  sosyolojiya  pekhatine  ya  roja  i- 
ro  di  ware  ‘zanista  manedane’  de 
geleki  mehrûm  e.  Eğer  weke  par- 
çeyeki  sosyolojiya  gişti  xwe  di  ber 
çavan  re  derbas  bike,  dikare  bibe 
ifadeyeke  xurt  a  zanista  maneda¬ 
ne. 

Çand  û  zimane  hime  we  li 
Kevana  Bi  Bereket  hat  danin  weke 
mijara  sosyolojiya  çanda  bingehin 
cihe  we  di  asta  çavkaniya  resen  û 
orjin  de  ye.  Civaka  li  hereme  ba¬ 
tiye  avakirin  di  revvşeke  de  ye  ku 
dema  we  direj  e.  Me  bere  ji  gotibû, 
eğer  jiyana  mirov  bi  afeteke  xwe- 
zayi  yan  ji  civaki  bi  rejeyeke  ciddi  ji 
hole  ranebe  (minak  disa  li  serde- 
ma  klanan  venegere),  nifşe  şari- 
stani  û  çanda  civaki  ya  li  Kevana  Bi 
Bereket  di  we  rewş  û  çarçoveye  de 
ye  ku  serektiya  xwe  devvam  bike. 
Şaristaniya  çavkaniya  xwe  Çin  an  ji 
Semitik  ji  bo  bibe  hezeke  hege- 
monik,  ji  aliye  hez  û  çarçoveya  xwe 
ve  be  imkan  nebe  ji  di  pratike  de 
geleki  zor  û  zehmet  e.  Jixwe  tevi 
‘erişen  îslami’  û  erişen  mezin  en 
çavkaniya  xwe  ‘Moxoli’  çanda 
Hind-Ewrûpaye  (ango  çanda  çav- 
kani,  çand  û  zimane  Aryen)  karek- 
tera  xwe  ya  hegemonik  hiç  vvenda 
nekir.  Di  demen  peş  de  belki  Çin 
dest  bi  erişeke  nû  bike.  Le  çanda 
Hind-Ewrûpaye  ya  li  gelemperiya 
dinyaye  bicihbûyi  dagirkirin  û  isti- 
lakirina  we,  metingeh  û  kolonikiri- 
na  we,  eğer  destekdaneke  mûcize- 
wari  ya  tesiren  derve  nebe  (weke 
minak  li  derveyi  herema  Çine  fela- 
keteke  mezin  a  civaki  û  xwezayi) 
ihtimaleke  geleki  qels  û  lavvaz  e. 

Rebere  KCK 
Abdullah  Ocalan 


Ceylanen  me  bi  Aşitî  Mezin  Bibin 


Kuştin  û  pare  pare  kirina  bedena 
Ceylan  Onkol,  politikaya  dijmi- 
nane  ya  Devvleta  Tirk  li  diji  Kur¬ 
dan  careke  din  eşkere  kir. 

Bûyer,  bi  perçeyenji  laşaCeylane 
û  bi  şahiden  bûyere  ve  ji  eşkere  û  li 
berçavan  be  ji;  VVezire  Kare  Hundir, 
dewlete  vveki  her  tim  da  ku  xwe  pak 
nişan  bidin,  dijminati  ya  li  diji  Kurdan 
bincil  bikin  û  sucen  xwe  li  PKKe  bar 
bikin,  tiştan  berovaji  nişan  bidin 
ketiye  nava  hevvldanan. 

Rastiya  ve  ev  e,  maddeyen  teqi- 
newe  yen  ku  di  axe  de  hatine  veşar- 
tin,  ger  bi  derbe  were  texrib  kirin 
dive  peşi  dest  û  rûye  kese  ku  ev  kiriye 
raste  derbe  vverin  û  texrip  bibin.  Le 
eğer  bi  nigan  pele  bûye  ji  dive  evv  pe 
texrib  bibin. 

Le  di  rastiye  de  ku  devvlete  ji  di 
daxuyaniyen  xwe  de  ji  gotiye  beşa 
hundir  ye  Ceylane  texrip  bûye. 
Ezayen  hundire  Ceylane  ji  ser  daran 
û  ji  derdore  hatin  kom  kirin,  Dema  ku 
bûyer  qewimiye,  devvlete  di  şûnda 
midaxale  û  lekoline  evvlehi  ji  xvve  re 
kiriye  mane  û  neçûye. 

Pişti  bûyere  hina  rapora  tipa  adli 
derneketiye,  Serfermandariya  Arteşa 


Tirk  daxuyani  daye  û  gotiye  “  Bi 
zanebûn  Arteş  te  reş  kirin”  ev  ji  bûye 
sazi  û  dezgehen  ku  li  ser  rapora  adli 
hikumdarinxistiyebin  bandoraxweû 
bi  avvayeki  çarçova  rapore  ji  vve  keliye 
peve  kifş  û  misoger  kiriye.  Devvlete  û 
hikûmete  bi  ve  ji  xvve  nerina  xvve  ya 
li  ser  mijare  daye  eşkere  kirin. 

Cesede  Ceylane  ji  aliye  malbate 
ve  çûye  qereqol  ber  deste  dozger. 
Yane  di  ve  bûyere  de  devvlete  di  seri 
de  pozisyona  me  daye  kifş  kirin. 

Hevvldana  Devvleta  Tirk  reş  kiri¬ 
na  veşartine  delilan  bûye  tene. 
Loma  ji  rapora  tipa  adli  û  daxuya- 
niyen  derbare  encama  bûyere  neda- 
ne  parezeran  û  xvvestiye  veşerine. 

Ev  revvş,  tişten  ku  bi  salane  li 
Kurdistane  diqewimin  û  nezikbûna 
devvlete  û  Hikumeta  AKPe  be  şik  û 
guman  nişan  dide. 

Zihniyeta  ku  vi  geli  ji  heft  şali 
bigir  heya  hefte  saliyan  ji  xvve  re  dij- 
min  dibine  û  heza  devvlete  ya  li  pey 
xvve  qetla  Kurdan  heq  dibine,  vve 
çavva  di  bin  bane  xvve  de  bi  van  insa- 
nan  re  aşti  pek  bine  ? 

Aşti  û  birati  incax  bi  bir  kirina  tol 
û  nefreta  li  diji  kesen  ku  je  re  dibeji 


“dijmin”  mimkun  dibe. 

Karanina  hemû  hez  û  qevveta 
xvve  ku  her  roj  li  ser  sazi  û  dezgeyen 
Kurd  terör  bimeşine  û  li  hemberiveji 
ji  gele  Kurd  birati  bixvvaze . 

Eva  Aşti  û  birati  nine,  ku  bibe 
revva  ditina  bere  ya  klasik  ku  seri 
tevvandine,  teslimbûne  ferz  dike  evv 
bixvve  ye.  Şerten  aştiya  mayinde  û 
birabûyin  bi  nasina  iradeyen  hev  û 
du  û  bi  hezkirina  hev  du  re  mimkun 
dibe. 

We  çaxe  dive  Komara  Tirk  û  hiku¬ 
meta  vve,  ji  bo  aşti  û  birati;  û  bi  tay- 
beti ji,  ji  bo  Tirkiyeyeke  demokratik  û 
azad;  ji  vvedetir  ji  dive  Gele  Kurd  ji 
xvve  re  vveki  dijmin  nebine.  Li  ser  ve 
esase  bi  ziman,  çand  û  etnisiteya 
vveki  ji  netevveyek  cüda  û  vvelatiyen 
azad  bigire  berçavan.  Û  vvan  ji  yen 
din  re  vvekhev  bibine  vve  deme  evv 
tişte  ku  vveki  gotina  aşti  te  rojeve 
zetir  bidest  dikeve. 

Ji  vve  vvedetir  ferz  kirina  xûlamti 
ye  ku  ji  xvve  sedema  şere  niv  qirni  bi 
xvve  ye.  Ve  çare  ve  nüve  bixe  nav 
kiraseki  din  û  vveki  ‘Demokratizas- 
yon”  bide  ber  insanan,  vve  bibe  se- 
deme  zedebûna  û  kur  bûna  pirsgi- 


rekan. 

Gele  Kürde  ku  di  ber  aza¬ 
diye  de  ji  dayina  tu  berdele  texsir 
nekiriye;  eğer  bi  ve  devvlete  re  te 
xvvestin  ku  li  hev  bike  evv  dizane  ku 
reya  ve  tene  hevnasina  iradeya  hev  û 
du  û  ji  aşitiyeke  birûmet  derbas  dibe. 

Çavva  ku  di  şere  ji  bo  azadi  û  aşti 
de  ji  dayina  tu  bedel  û  fedakariyeki 
ne  reviyaye  û  tereddüt  nekiriye; 
heman  tişti  ji  ji  bo  parastin  û  avakiri- 
na  aşiti  re  ji  amade  ye.  Ji  ve  paşde 
nemaye  û  nemine  ji. 

Jixvve  ji  meha  Avrele  vir  ve  bi 
aştiya  yek  ali  ku  ji  vve  roje  vir  de  evv 
qas  şehid  ji  hatine  dayin,  li  ser  xeta 
aşti  û  demokratizebûne  de  bavveri  û 
israraxvve  nişan  daye  paşvegav  ne- 
aveti  ye,  berxvvedana  xvve  daye  de¬ 
vvam  kir. 

Gelo  di  pevajoya  aşti  û  demokra- 
tizekirine  de  qetla  Ceylan  Onkol, 
Mehmet  Uytune  18  mehi  ku  9  Cot- 
mehe  de  hate  brindar  kirin,  Disa  bi 
dehan  zaroke  Kurd  ku  hatin  qetilkir- 
in  vve  bi  çi  avvayi  cih  vvere  dayin  ?  We 
çi  navi  li  vvan  bikin  ? 

Dive  her  keseki  ku  jixvve  re  dibe- 
je  ez  mirov  im,  li  hember  pekaninen 


devvlete  ya  dijminane  ku  bi 
salane  li  ser  Kurdan  pek  tine  beje 
ravveste’. 

Aliye  heri  giring  ye  demokrasiye 
daketina  bi  empatiye  ye,  Yane  hiziri- 
na  di  şûnda  ye  hembere  xvve  ye. 
Aşti,  pejirandia  hemberi  xvve;  û  peji- 
randina  iradeya  xvve  ye  /  vve  ya  bi  vi 
avvayi  ye. 

Birati  ev  e  ku  vegorina  te  ya  li 
hember  kese  ku  te  kir,  ye  vveki  ‘‘EW”û 
ye  ku  te  hez  nedikir  de  dive  xvve  bigo- 
re  û  helvvesteke  xvveş  nişan  bide. 

Eğer  devvlet  bi  rasti  dixvvaze 
Kurdan  re  li  hev  vvere  dive  tişten  ku  li 
kurdistane  pek  aniye  eşkere  bike. 
Loma  ji  dive  realita  kurd  bipejirine. 

Û  bombeyen  ku  di  bedena 
Ceylane  de  teqiyaneji  kijan  namlûy- 
an  derketine  û  ne  hiştine  heya  dawi 
evv  mexkume  zarokti  kirine  itiraf 
bike. 
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Ze  Kwam  Honderden  Jaren  Geleden 
Ademtocht  Van  De  Lente:  Hatu  Sahnaz 

Hatu  Şahnaz  mag  door  de  nieuvve  generaties  niet  vergeten  vvorden.  Zij  was 
een  moedige  vrouwelijke  commandant  en  een  held.  İn  liederen,  verhalen  en  in 

vviegeliederen  heeft  ze  een  vaste  plek  gekregen. 


De  mensen  zvvegen,  weer  voerden 
de  vvapens  het  vvoord.  De 
Erdelanezen  uit  het  gebied  Sine, 
kwam  oog  in  oog  met  de 
Iranese.  De  verdomde  geschie- 
denis,  die  zou  weer  över  bloed  schrijven. 

De  vvereldschone  dochter  van  Mevlana 
Yakup  Erdelani  genaamd  Hatu  Şahnaz, 
trouvvt  uit  eigen  wil  en  na  toestemming  van 
haar  familie  met  een  man  uit  dezelfde 
streek  genaamd  Helo  Han. 

Het  nieuvvs  över  de  aanvang  van  de  oor- 
log  kwam  niet  als  een  verrassing.  İn  het 
gebied  van  Mesopotamie  kwam  dit  zo  vaak 
voor,  dat  je  het  kan  omschrijven  als  een 
‘gevvoonte’.  Het  is  best  moeilijk  om  iets  wat 
zo  destructief  is  te  beschrijven  in  een 
vvoord.  Of  dat  vvoord  gepast  is  voor  zo  iets 
afschuvvelijks  blijft  de  vraag,  maar  het  is  de 
realiteit.  Er  is  veel  gevveld  gebruikt  tegen  de 
oorspronkelijke  bevolking  om  zo  het  rijke 
land  te  overvvinnen.  Hiertegen  werd  er 
natuurlijk  veel  verzet  en  opstand  geboden. 

Şahnaz,  kwam  de  kamer  binnen.  Haar 
man  zei:  “Zullen  we  ons  voorbereiden”  en 
zij  bleef  hem  maar  aanstaren.  Helo  Han 
kleedde  zich  eerst  aan,  vervolgens  deed  hij 
zijn  beschermende  vest  aan.  Hij  pakte  een 
met  vvater  gevulde  flacon  en  deed  zijn  met 
touvven  gevveven  tas  om  zijn  nek,  die  hing 
tegen  zijn  zvvaard  aan. 

Tussen  de  echtgenoten  heerste  enkel  de 
stilte.  De  stilte,  verteld  je  soms  zo  veel  meer 
dan  vvoorden  zouden  kunnen  doen,  woor- 
den  zouden  tekortkomen  bij  deze  stilte. 
Şahnaz,  deed  haar  rode  hoofddoek  af  en 
reek  het  uit  naar  Helo  Han.  Ze  keek  hem 
diep  in  zijn  ogen  aan.  Ze  was  nog  steeds 
stil.  Echter  was  de  betekenis  van  haar 
hoofddoek  helder.  ‘Neem  het  mee  en  breng 
het  weer  mee  terug’  dit  zei  ze  er  zvvijgend 
mee.  Dus  ‘kom  terug,  kom,  blijf  niet  op  het 
oorlogsveld’,  dit  bedoelde  ze.  Helo  Han  nam 
haar  hoofddoek,  de  gevveven  tas  en  zijn 
zvvaard  te  arm.  Hij  deed  de  deur  öpen  en 
liep  naar  buiten.  Şahnaz  liep  meteen  achter 
hem  aan  naar  buiten  door  de  half  öpen 
deur.  Ze  liep  naar  haar  echtenoot,  maar  die 
was  zijn  paart  voor  vertrek  aan  het  klaarma- 
ken.  “Bescherm  ons  land  en  onze  jongeren. 
Ik  wil  niet  dat  het  bloed  van  onze  vaders, 
broeders  en  vrouvven  op  dit  heilige  land 
vvordt  vergoten.  Ik  heb  liever  een  dood  met 
trots,  dan  dat  dit  land  in  handen  komt  van 
vreemden  met  kvvade  bedoelingen,  deze 
gedachte  maakt  de  dood  minder  eng”  zei 
Şahnaz.  Helo  Han,  vvilde  schreeuvven:  ‘Dit  is 
dus  mijn  vrouvv’,  in  plaats  daarvan  vvierp  hij 
een  blik  vol  met  trots  naar  haar  toe  en  lach- 
te  teder.  Hij  knikte  bevestigend  naar  de 
vvijze  vvoorden  van  zijn  vrouvv  en  küste  haar 
op  haar  voorhoofd.  Hij  sprong  op  zijn  paard 
en  vertrok... 

Er  zou  nu  structureel  bericht  komen  van 
het  front.  Şahnaz  vervvelkomde  een  ieder 
dat  nieuvvs  bracht  hartelijk,  ze  vvaste  hun 
kleding  en  maakte  de  lekkerste  gerechten 


en  ze  zorgde  ervoor  dat  ze  op  hun  gemak 
vvaren.  Ze  vroeg  altijd  hoeveel  mannen  er 
vvaren  gesneuveld  en  hield  zich  telkens 
weer  in  om  maar  niet  de  vraag  te  stellen  hoe 
het  met  Han  ging,  ‘ledere  man  die  daar  nu 
vecht,  vecht  voor  zijn  eer.  Mijn  man  is  daar 
ook  een  van.  Maar  hij  is  niet  vvaardevoller 
dan  de  anderen  die  daar  strijden.  Hij  is 
evenveel  vvaard  als  een  ieder  van  hen”  zei 
ze.  Deze  vvoorden  van  haar  hadden  velen 
diep  geraakt  en  zorgden  ervoor  dat  er  veel 
respect  werd  getoond  jegens  de  vrouvven. 


Helo  Han  was  in  het  Bacirhan  gebied, 
middenin  de  oorlog  en  was  twee  dagen  ver- 
vvijderd  van  Sine.  Aan  het  begin  van  de  oor¬ 
log  bracht  de  overvvinning  van  de 
Erdelanezen  veel  vreugde  en  opvvinding.  De 
Iranese  die  door  kreeg  dat  ze  de 
Erdelanezen  niet  aan  konden,  gingen  vele 
gebieden  om  hulp  vragen.  Hun  kreet  om 
hulp  was  niet  te  laat.  Het  verontrustende 
was  dat  de  mensen  die  kvvamen  helpen  hun 
eigen  volk  was  genaamd  de  Loristanezen. 
Lor  Reisi  Ömer  Gul,  was  de  hoofdcomman- 
dant  van  de  Sofi  Leger  en  stuurde  Kelp  Ali 
Han  hulp.  Met  dit  fort  zijn  de  rollen  omge- 
draaid  tussen  de  overvvinnende  en  de  ver- 
liezende  partij.  De  Iranese  hadden  de 
Erdelanezen  verjaagd  tot  het  Arrez  vallei  die 
tegen  Sine  aan  lag.  De  oorlog  was  verscho- 


ven  naar  dit  gebied  en  het  grond  van  de 
Erdelanezen  kwam  beetje  bij  beetje  in 
gevaar. 

Hatu  Şahnaz  kon  dit  niet  aanzien  en 
vvilde  niet  machteloos  toekijken.  De 
Koerdische  vrouvv  zou  niet  voor  de  eerste 
keer  een  vvapen  gebruiken.  Vele  vrouvven 
vvisten  hoe  ze  op  een  paard  moesten  rijden 
en  leerden  op  jonge  leeftijd  een  zvvaard  te 
gebruiken.  De  oorlog  had  met  al  zijn  lelijk- 
heid  alles  omsingeld  en  de  geur  des  doods 
naderde.  Angst,  genocide,  spanning  en  tra- 


nen  klopten  op  de  deur.  İn  een  dergelijk 
gevoelige  periode  was  Hatu  Şahnaz  değene 
die  önder  de  Erdelaneze  jonge  vrouvven  het 
vvoord  begon  te  verspreidden.  Ze  zei  het 
beknopt  en  op  een  heldere  manier; 
“Değene  die  van  zijn  vader  en  zijn  broers  en 
zusters  houden,  moeten  in  mannenkleding 
op  het  slagveld  komen.  Değene  die  in  de 
handen  van  de  Iranese  vvillen  belanden 
moeten  blijven.”  De  vijand  mocht  niet  vveten 
dat  het  vrouvven  vvaren,  zodat  ze  niet  ver- 
kracht  konden  vvorden.  Ook  mochten  niet 
denken  dat  ze  minder  sterk  vvaren  dan  de 
mannen,  dus  deden  ze  zich  voor  als  de  man¬ 
nen.  Dat  was  de  reden  om  mannenkleding 
aan  te  doen.  Een  groep  van  500  jonge  vrou¬ 
vven  meldde  zich  na  de  noodkreet  van  Hatu 
Şahnaz.  Deze  grote  leger  van  vrouvven  in 


mannenkleding  gingen  ailen  te  paard  met 
zvvaard  önder  leiding  van  Hatu  Şahnaz  deel- 
nemen  aan  de  oorlog. 

500  dappere  vrouvven  betraden  het  oor- 
logsgebied,  met  vertrouvven  in  zichzelf  en  in 
hun  commandant  Sahnaz.  De  aanleiding 
was  onduidelijk,  maar  er  brak  een  enorme 
storm  uit.  Het  regende  zo  hard  dat  je  door 
de  regen  niet  een  ander  in  de  ogen  kon  aan- 
kijken.  Desondanks  hebben  ze  drie  dagen 
lang,  hevig  gevochten.  De  Koerdische  vrou¬ 
vven  streden  samen  met  de  Koerdische 
mannen  zij  aan  zij.  Maar  door  de  vveersom- 
standigheden  zouden  ze  nog  4  dagen  vech- 
ten.  Er  vvaren  alleen  donkere  vvolken,  de 
hemel  was  aardezvvart.  De  Iranese  hebben 
zich  terug  getrokken  in  de  plaatsen  van  de 
Erdelanezen.  İn  tenten  vvachtten  ze  tot  het 
niet  meer  regende. 

Maar  er  was  een  persoon  die  het  wach- 
ten  beu  was.  Zij  stond  aan  het  hoofd  van  het 
Amazone  leger  en  heette  commandant  Hatu 
Şahnaz.  Ze  had  meteen  een  plan  voorbereid 
en  ze  verspreidde  het  önder  haar  strijders. 
Ze  legde  eerst  haar  plan  uit  en  deelde  ver¬ 
volgens  haar  leger  in  vieren.  Ze  zouden  de 
Iranese  van  het  Sofi  leger,  die  zich  schuil- 
den  in  tenten  aanvallen  op  de  plekken  die 
ze  gezamenlijk  hadden  afgesproken.  Ze 
hadden  aile  tenten  compleet  vervvoest.  De 
hoofdcommandant  van  het  Sofi  leger 
genaamd  Kelp  Ali  Han  werd  meteen  omge- 
bracht.  Nadat  hun  commandant  vermoord 
was,  vvaren  de  Iranese  van  hun  stuk  en 
vluchtten  weg. 

Het  gemengde  leger  van  de  Erdelaneze 
mannen  en  vrouvven  zat  hun  achterna  tot 
achter  het  Bacirhan  gebied. 

Hatu  Şahnaz,  keerde  terug  samen  met 
haar  leger.  De  Erdelanees  Han,  ging  samen 
met  zijn  echtgenoot,  die  nu  ook  zijn  kame- 
raad  was  een  stukje  lopen.  Gedurende  de 
hele  oorlog  had  Han  de  rode  hoofddoek 
niet  afgedaan  en  nu  reek  hij  het  uit  naar  zijn 
vrouvv.  Deze  mooie  dag,  ging  na  een  grote 
omhelzing,  gepaard  met  een  feest  die  de 
gemeenschappelijke  overvvinning  van  het 
volk  werd. 

De  aarde  is  gelijk  aan  het  hart  van  een 
vrouvv.  Ze  was  gered  van  slavernij  van 
vreemden.  Maar  Hatu  Şahnaz  mag  door  de 
nieuvve  generaties  niet  vergeten  vvorden.  Zij 
was  een  moedige  vrouvvelijke  commandant 
en  een  held.  İn  liederen,  verhalen  en  in  vvie¬ 
geliederen  heeft  ze  een  vaste  plek  gekre¬ 
gen. 

VVellicht  zullen  mensen  die  ooit  gaan 
schrijven  över  de  geschiedenis  van  strij- 
dende  vrouvven,  het  ook  över  haar  hebben. 
Misschien  zullen  de  strijdende  Koerdische 
vrouvven  van  vandaag  begrip  en  de  tinte- 
ling  in  hun  hart  krijgen  die  deze  vrouvv 
honderden  jaren  geleden  ook  kreeg.  Wie 
weet  zullen  ze  haar  in  hun  hart  opnemen. 
VVİe  weet? 


Vertaald  door:  Saime  Ataç 


Gülerken  Ağlamak 
Ağlarken  Gülmek 


Modern  Kürt 
mizahının  gelişimi 
kuşkusuz  Kürt 
dilinin  statüsüyle 
alakalıdır.  Kürt  dili 
asimilasyon 
mezarlığından 
dirilirse,  mizahı 
bol  kahkahalı 
olacak. 
Unutmayalım  ki 
eğitim  ve  öğretimi 
olmayan  bir  dil 
ölmeye  mahkumdur. 


Mizah,  olayların  gülünç 
alışılmadık  ve  çelişkili 
yönlerini  yansıtarak 
insanı  düşündüren, 
düşündürürken  haya¬ 
tın  güldürücü  yönünü  ortaya  çıka¬ 
ran  sanat  türüdür.  Resim,  kari¬ 
katür,  konuşma  ve  yazı  gibi  mizah 
türleri  sadece  şaka,  güldürme 
maksadıyla  söylenip,  yazılıp,  çizil¬ 
diği  gibi  belli  fikirleri  ifade  etmek 
için  de  ortaya  konulabilir.  En  kaba 
şakadan  en  ince  espriye  kadar  bü¬ 
tün  mizah  örnekleri  birbiri  ile  u- 
yum  içindeki  olaylar  arasındaki  çe¬ 
lişkinin  birdenbire  ortaya  çıkarıl¬ 
masına  dayanır. 

Karikatür,  hikaye,  roman,  ko¬ 
medi,  nükte,  fıkra,  hiciv,  taşlama 
gibi  şekillerde  karşımıza  çıkan  bu 
eserlerin  en  önemli  özelliği  espri 
adı  verilen  can  alıcı  noktanın  ese¬ 
rin  ayrıntıları  arasında  büyük  bir 
yetenekle  gizlenmesi,  tam  sırası 
gelince  de  beklenmedik  bir  anda 
söylenmesidir.  Mizah,  hayal  ve  his¬ 
lerden  daha  çok  zeka  mahsulüdür. 
Bir  mizahçı,  hayal  gücünden,  olup 
bitenlerden,  tarihten  ve  çeşitli  bil¬ 
gilerden  faydalanabilir.  Mizah,  aynı 
zamanda  sosyal  ihtiyaçtır.  Zaman 
zaman  öfke  ve  sıkıntıların  dağıtıl¬ 
masında  emniyet  subabı  gibi  tesir¬ 
li  olur. 

Milletlerin  ve  cemiyetlerin  mi¬ 
zah  anlayışı  birbirine  benzemez. 
Milli  karakter,  yaşama  tarzı  gibi 
şahsa  ve  topluluğa  ait  özellikler 
mizah  anlayışına  tesir  eder. 

En  kaba  şakadan  en  ince  esp¬ 
riye  kadar  bütün  mizah  örnekleri, 
birbiri  ile  uyum  içindeki  olaylar 
arasındaki  çelişkinin  birdenbire 
ortaya  çıkarılmasına  dayanır. 
Mizah  gelenek  ve  kuralların  sorgu¬ 
lanmasında  önemli  bir  rol  oynar, 
iki  amacı  vardır,  saldırma  ve  savun¬ 
ma.  insanın  topiuca  yaşamaya  baş¬ 
ladığı  dönemle  birlikte  mizah  da 
otaya  çıkmıştır.  Kentleşmeyle  bir¬ 
likte  daha  soyut  ve  dolaylı  bir  özel¬ 
lik  kazanmıştır. 

Mizahı  bedensel  şiddetten  ayı¬ 
rıp  keskin  dilli  bir  sanata  dönüştü¬ 
ren  AtinalIlar  olmuştur.  Ortaçağda 
kilise  ve  kralları  alaya  alan  masal¬ 
larıyla  şenliklerde  halkı  eğlendiren 
öykü  anlatıcıları  jonglörler  ve  gez¬ 
gin  minstrel’le  birlikte  açık  cinsel 
çağrışımları  da  olan  yeni  bir  mizah 
türü  yaygınlaştı.  20.  yüzyılda  yeni 
bir  mizah  türü  doğdu.  Komik  öğe¬ 
lerin  yanı  sıra  ürkütücü  ve  korkunç 
öğelere  de  yer  veren  kara  mizah 
ortaya  çıktı.  Siyasal  mizah  da  bu 
dönemde  önem  kazandı. 


Kürt  edebiyatında  mizah 

Her  toplumun  farklı  bir  mizah 
anlayışı  ve  üretimi  vardır.  Bu  an¬ 
layışı  şekillendiren  tarihsel  ve  top¬ 
lumsal  koşullardır.  Kürt  mizahı  için 
de  aynı  şey  söylenebilir.  Toplumsal 
baskıların  arttığı  dönemlerde  in¬ 
sanların  mizaha  yöneldiği  bilinen 
bir  gerçektir.  Mizah  yoluyla  baskı 
ve  tahakkümün  bentleri  aşılmaya 
çalışılır.  Bu  süreçte  kelime  ve 
kavramlara  farklı  (bilinen  anlamı¬ 
nın  dışında)  anlamlar  yüklenerek 
adeta  yeni  bir  dil  yaratılır.  Farklı 
toplumsal  olaylar  karşısında  da 
mizah  devreye  girebilir.  Yani  salt 
toplumsal  baskılarla  açıklanamaz. 
Dramatik  bir  olayın  acıklı  bir  duru¬ 
mun  ya  da  bir  felaketin  bile  mizah 
konusu  olduğunu  görebiliriz.  Bu 
tür  olaylar  da  mizahın  ortaya  çıkış 
sebep  ve  amacı  acıyı  hafifletme, 
yaşam  sevincini  arttırmadır. 

Kürt  mizahının  tarihsel  gelişimi 
hakkında  yapılmış  herhangi  bir  a- 
kademik  çalışma  yoktur.  Bu  alan 
çalışmaya  ve  derinliğine  araştırıl¬ 
maya  muhtaçtır.  Kürtler  tarihleri¬ 
nin  çok  uzun  sayılabilecek  bir 
sürecinden  bu  yana  kendi  alfabe 
ve  dilleriyle  edebiyatlarını  yaygın 
olarak  yazılı  hale  getirme  imkanı 
bulamamışlardır.  İlk  mizah  ürünle¬ 
ri  dilden  dile  aktarılan  masallar, 
fıkralar  ve  seyirlik  oyunlardır. 

Bütün  halklar  için  olduğu  gibi 
Kürt  halkı  için  de  edebiyat  ve  onun 
bir  parçası  olan  mizah  da  onun  ta¬ 
rihinin  ve  yaşamının  derinliklerin¬ 
den  akıp  günümüze  kadar  gelmiş¬ 
tir.  Kürt  mizahı,  öncelikle  Kürt  sos¬ 
yolojisinin  toplamıdır.  Çünkü  Kürt 
yaşantısının  bütün  dönemlerine 
tanıklık  yapıp  düşündüren  kahka¬ 
hasını  koymuştur. 

Kürtlerin  yaşamına  bakıldığın¬ 
da  büyük  trajedilere  rağmen  her 
zaman  bir  mizah  söz  konusu  ol¬ 
muştur.  Trajedinin  en  son  noktası 
komik  olana  çıkmıştır.  Kürtçe’de 
bulunan  ‘ji  kenan  beecîm’  (gül¬ 
mekten  öldüm)  deyimi,  Kürtlerin 
ölümü  ve  mizahı  ne  kadar  bir  ara¬ 
da  yaşadığını  örnekler  niteliktedir. 

Geleneksel  Kürt  mizahı,  Kürt¬ 
lerin  şevberklerinde  hayat  bulmuş¬ 
tur.  Gece  kurulan  divanlarda  -bu¬ 
gün  bazı  bölgelerde  hala  öyle-  siya¬ 
setten  aşka  kadar  gündelik  hayat 
mizahi  bir  dille  anlatılırdı.  Anlatıcı¬ 
lar,  geceleri  halkı  gülmekten  mest 
ederlerdi.  Kürtlerin  hayat  ideoloji¬ 
leri  radikal  olmadığı  için  her  şeyle¬ 
riyle  dalga  geçebilmişlerdir;  cami 
imamlarından  tutun  “siyasi  abi”- 
lere  kadar... 


Geleneksel  Kürt  mizahının  ya¬ 
şam  alanı  köy  ve  köy  yaşamıdır. 
Dolayısıyla  baskın  karakter  köylü¬ 
lüktür.  Kürt  mirliklerin  yıkılması  ve 
sonrasında  devlet  tarafından  uygu¬ 
lanan  baskı  ve  yasaklamalardan 
dolayı  Kürt  kültürünün  kırsal  alan¬ 
lara  doğru  bir  geri  çekilme  yaşadı¬ 
ğını  söylemek  mümkündür. 

Mizah  konusu  ve  üretim  alanı 
köy  olunca  kullanılan  malzeme  ve 
işlenen  olaylar  da  köy  yaşamı  ola¬ 
caktır.  Köy  yaşamının  monoton¬ 
luğu  mizahla  kırılmaya  çalışılmıştır 
Köyde  kışın  çalışmanın  fazla  olma¬ 
yışı  ve  uzun  geceler  uygun  ortamı 
oluşturmaktadır.  ‘Şevberk’lerde 
kendini  ifade  etmenin  bir  yolu  da 
mizahtır.  Bu  tür  ev  toplantıları  ham 
mizahın  üretim  yeri,  hem  de  aktar¬ 
ma  ve  yaygınlaştırma  yeridir.  Kürt 
mizahı  derken  sadece  fıkraları  ve 
kimi  çarpıcı  sözleri  anlamak  dar 
bakmak  olur.  Kimi  zaman  bir  hika¬ 
ye,  kimi  zaman  bir  şarkı  şeklinde, 
kimi  zaman  da  teatral  bir  oyun 
şeklinde  vücut  bulmaktadır.  Bazen 
bir  dengbej  tarafından  süslenerek 
kimi  zaman  bir  topluluk  üyesi  tara¬ 
fından  dillendirilebilir.  Kısacası  mi¬ 
zahın  doğasında  olduğu  gibi  onu 
her  kılıkta  görmek  mümkündür. 

Kürt  mizahı  nereye  gidiyor? 

Kürt  folkloru  ve  bunun  bir  par¬ 
çası  olan  mizah  ile  ilgili  çalışmalar 
henüz  derleme  aşamasındadır. 
Bunları  farklı  boyutlarıyla  ele  alıp 
inceleyen  akademik  çalışmalar 
sınırlıdır. 

Son  yıllarda  modern  bir  tarzda 
ve  farklı  imkanlarla  yapılan  etkin¬ 
likleri  dışta  tutarsak  sözlü  Kürt  mi¬ 
zahı  kaybolmayla  yüz  yüzedir.  Ö- 
zellikle  televizyonun  en  ücra  köyle¬ 
re  kadar  girmesi  ve  köyden  kente 
yaşanan  yoğun  göç  sözlü  Kürt  mi¬ 
zahının  yaşam  olanaklarını  orta¬ 
dan  kaldırmaktadır.  Bu  kültürün 
taşıyıcıları  olan  yaşlı  kuşak  azal¬ 
maktadır.  Ancak  günümüz  tekno¬ 
lojik  imkanlar  yerinde  ve  yeterince 
kullanılırsa  bu  ürünlerimi  farklı 
araç  ve  biçimlerle  yeniden  üretme 
imkanı  doğacağı  gibi  kaybolma 
tehlikesinin  önüne  de  geçilmiş  o- 
lacaktır.  Avantajlar  ve  dezavantaj¬ 
larla  iç  içedir. 

Kürt  kültürü,  dili,  edebiyatı  ve 
sanatı  üzerine  uygulanan  asimilas¬ 
yon  en  büyük  tehlikeyi  oluşturmak¬ 
tadır.  Bu  öldürücü  bir  tehlikedir. 
Bu  nedenle  asimilasyon  son  bulm¬ 
adan  ne  Kürt  kültürü,  ne  dili  ne  de 
sanat  ve  edebiyatı  ciddi  bir  geliş¬ 
me  zemini  bulabilir. 


Trajediler  güçlü 

mizah  yaratır 

Mizah  biraz  da  sabır  ve  yaşama 
inadıdır.  Ape  Musa  evinin  bahçe¬ 
sinde  çiçekleri  ile  uğraşırken  bah¬ 
çesine  gelen  bir  komşusu  oflayıp 
poflar.  Bir  sıkıntısı  olduğunu  anla¬ 
yan  Musa  Amca  oralı  olmaz  ki  bi¬ 
raz  daha  kıvama  gelsin  komşusu. 
Oflayıp  poflaması  artınca  “Neyin 
var  hadi  anlat  der”.  Öfkeyle;  “Mu¬ 
sa,  kim  demiş  Allah’ın  en  öfkeli  ol¬ 
duğu  anda  bile  sabrı  70  yıl  kadar 
geniştir”  der.  “Tabii  ki  öyledir”  di¬ 
ye  yanıtlayan  Musa  Amca’ya  şöyle 
den  “Yok  ya  Eyşe  onun  karısı  olsun 
da  o  zaman  göreyim  O’nu”  der. 
Cinsiyetçi  bakışla  ifade  edilse  de 
Kürdistan’da  yaygın  bir  anlayıştır. 

Mizah-komedi  bir  edebiyat/sa¬ 
nat  türü  olmasının  yanında  bir  ya¬ 
şam  biçimi,  kültürel  bir  olgudur  as¬ 
lında.  Yaşamdaki  ironidir  temel 
kaynağı.  Doğal  olarak  da  kişinin 
yaşam  repertuarı  ile  ilgilidir,  kişi¬ 
nin  ya  da  bir  halkın  mizahı.  Bu  yüz¬ 
den  ‘güçlü  mizah  güçlü  yaşamdan 
doğar  ancak’  demek  doğru  olur. 

Komedi  ile  birlikte  trajedilerin 
de  temel  malzemelerinden  biridir 
ironi.  Büyük  trajediler  yaşamış  bir 
halkın,  o  trajedileri  yaşamış  veya 
hissetmiş  bireyleri  güçlü  bir  mizah 
anlayışına  da  sahip  olurlar.  Feodal 
sosyal  düzen  içinde  şişirilmiş  soy¬ 
luluk  ve  kahramanlık  ironisinin  en 
yakın  bilenlerindendir  Ape  Musa. 
“Büyük  savaşlardan  sonra  komedi¬ 
ler  yazılmalıdır”  diyor  Hofmans- 
thal.  Büyük  savaşlar  ve  büyük  tra¬ 
jediler  yaşayan  ve  bu  savaş  ve  tra¬ 
jedilerin  doğurduğu  kişilikleri 
barındıran  Kürtler  ve  Türkiye  ger¬ 
çeğini  bilen,  kendini  ve  Türkiye’yi 
değiştirme  çabasını  güden  Kürt’ün 
gerçeğinin  ve  ironisinin,  aynı  za¬ 
manda  Türkiye’nin  değiş(eme)me 
serüveni  ironisinin  de  hem  tanığı 
hem  sanığıdır.  İşte  Musa  Anter’in 
mizah  anlayışının  kaynaklarından 
biri  bu  gerçekliktir.  Bunların  yanı 
sıra  kişi  içinde  yaşadığı  dar  çevre¬ 
nin  geleneksel  mizah  anlayışından 
da  beslenir.  Yani  geleneksel  mizah 
ve  yaşadığımız  trajedinin  bir 
bileşkesidir  diyebiliriz. 

Mizah,  insanların  sosyal  ortamı 
kültürel  bağlarıyla  ortaya  çıkar. 
Mizahı,  insanın  anlatamadığı  şeyle¬ 
ri  başka  şeylere  benzerek  anlatma 
yolu  olarak  görmek  mümkündür. 
Mizahın  felsefesi  de  dolaylamadır. 
Bu  da  dilin  kullanımıyla  doğrudan 
bağlantılıdır.  Kürt  mizah  geleneği 
yazılı  olmaktan  çok  sözlü  bir  gele¬ 
neği  olduğu  için  mizahi,  ironik  an¬ 
latım  daha  ön  plana  çıkmaktadır. 
Doğrudan  anlatım  politik  neden¬ 
lerden  dolayı  yasak  olduğu  için, 
insanlar  duygu  ve  düşüncelerini 
başka  bir  yolda  dile  getirebiliyor. 

Dengbejler  divanı  olduğu  za¬ 
man  mutlaka  yanında  “qeşmer” 
dediğimiz  bir  tip  vardır.  O  da  bu 
törende  kendi  hünerini  ortaya  ko¬ 
yar.  Bölgede  beylerin,  mirlerin 
Kürt  mizah  geleneğinin  oluşmasın¬ 
da  önemli  bir  payı  var.  Mirlerin 
“şevvirmend”  dediğimiz  akıl  danış¬ 
manı  var  ki,  Kürt  mizahında  ilginç 
bir  tipleme  oluşturur. 

Toplumlar  tarihinde  genellikle 
mizah  daha  çok  halk  üzerinde  top¬ 
lumsal  baskının  arttığı,  şiddet  eği¬ 
limlerinin  yükseldiği  durumlarda 
kendisini  gösterdiği  bilinen  bir  du¬ 
rum.  Devletin  son  80  senelik  ya¬ 
sakları  ve  tek  tip  düşüncesi  miza¬ 
hın  üretimine  çok  yaradı.  Gırgır, 
Tevlo  ve  Pîne  dergileri  bunlara 
örnektir.  ‘Kart  kurt  kürt’  düşünce¬ 
siyle  mecburen  yaşayan  Kürt  jene¬ 
rasyonları  kod  isimlerle  kafasında 
sivil  polislere  vereceği  senaryolar¬ 


la  büyüdü.  Ve  bu  senaryolar  Kürt 
mizahının  şah  damarlarıdır. 

Kürt  mizahı  özgün  olmakla  bir¬ 
likte  bir  çok  kültürden  etkilendiği 
de  söylenebilir.  Aynı  şekilde  etkile¬ 
miştir  de.  Mesela  Kürt  mizahında 
Asuri,  Ermeni  geleneğinden  besle¬ 
nen  “Şemo”  tiplemesi  vardır.  Bu¬ 
nun  dışında  Süryanilerden,  Kelda- 
nilerden,  Araplardan  çeşitli  biçim¬ 
lerde  etkilendiğini  söylemek  de 
mümkündür.  Kürtler  diğer  halk¬ 
ların  değer  ve  haklarını  olduğu  gibi 
kabul  etmişler  ve  bunu  kendi 
aralarında  hiç  tartışmayıp  fıkra 
konusu  yapmamışlardır.  Ama, 
yaşanan  süreçler  içindeki  mizahın 
da  farkına  varmışlardır. 

Bunu  en  son  Güney  Kürdistan 
ve  Kerkük  meselelerinde  de  gör¬ 
müşüzdür.  Ve  bugün  Kürtlerin  ge¬ 
celerinde  en  çok  şu  bildiğimiz  fık¬ 
ra  konuşuluyor:  İki  adam  idam  seh¬ 
pasındaymış,  bunlardan  biri  tabii 
ki  Kürt,  imam  son  istekierini  sor¬ 
muş.  Bizim  Kürt,  Kerkük’ü  görmek 
istiyorum,  demiş.  Diğer  adam  da 
“N’ayır,  N’olamaz.  Benim  de  son 
isteğim  bu  Kürt  Kerkük’ü  merkükü 
görmesin...”  demiş. 

1980  darbesinden  sonra  Kürt 
yazariar  sürgün  olarak  yaşadıkla¬ 
rından  mizah  anlayışlarına  da  bu 
konular  damgasını  vurmuştur.  Bu 
dönemde  özellikle  Mehmet  Uzun 
ve  Mahmut  Baksi  de  yazdıkları  ro¬ 
manlar  ve  kullandıkları  mizahi  dille 
dikkatleri  üzerine  çekmişlerdir. 

Son  yıllarda  tek  kişilik  gösteri¬ 
ler  yapan  Murat  Batgi  ise  kendi  de¬ 
yimiyle  ‘acı  çeken  dilde  komedi’ 
yapmaktadır.  Oyunların  yanısıra 
mizah  kitapları  da  yazan  Batgi,  dil 
insan,  dil  aşk,  dil  toplum  ilişkisini 
irdelemeyi  amaçlamaktadır.  Yine 
Helim  Yusif,  Kürtlerin  acılarından, 
gerçeküstü  bir  dünya  kurmuş  ve 
bu  dünyayı  da  mizahi  bir  dille  an¬ 
latmıştır.  Onun  öykülerinde  tabiat 
insanlaşabilmekte,  erkekler  gebe 
kalabilmekte,  delilerden  bir  cum¬ 
huriyet  kurulabilmekte,  bir  öykü 
kendi  yazarını  yok  edebilmektedir. 

Geleneksel  Kürt  mizah  anlatısı 
genelde  günlük  yaşamdan  beslen¬ 
mektedir.  Bu  yönüyle  retoriği  coş¬ 
kun  akan  ırmaklara  benzer.  Kuşku¬ 
suz  modern  Kürt  edebiyatının  bu¬ 
lunmayan  tabletleri  olacak,  ilk  de¬ 
fa  tuz  görüp  tarlasına  eken  saf  köy¬ 
lü,  treni  ev  sanıp  vagonun  bir  köşe¬ 
sine  eşeğini  bağlayan  bizim  palabı¬ 
yıklı,  ezan  sesini  ilk  defa  duyup  “E- 
ğer  koyunlarıma  zararı  yoksa  akşa¬ 
ma  kadar  zırlasın...”  diyen  çoban, 
çay  demlemesini  öğrenmeden 
başkanlığa  aday  olan  bizim  yurtse¬ 
ver  çaycı,  eşine  kızıp  24  saatte 
parti  kuran  sakallı  demokrat,  tüm 
hata  ve  yenilgilerini  iktidara  mal  e- 
den  Slogan  Abe...  vb.  Kürt  miza¬ 
hının  süreç  kodlarından  bir  demet. 

Kürtler  o  kadar  acı  yaşamaları¬ 
na  rağmen  mizahı,  gülmeyi  elden 
bırakmamışlardır.  Bu  aslında  hal¬ 
kın  sosyal  psikolojik  durumuyla  i- 
lişkilidir.  Eleştiri  mantığı,  sorgulu¬ 
yor.  Bir  ağlama  vardır.  Zaten  mizah 
için  bir  tür  ağlama  biçimi  de  dene¬ 
bilir.  Kürt  mizahı  Kürt  diliyle  bağ¬ 
lantılı  olarak  kendisini  ifade  edebi¬ 
lir.  Bir  yere  kadar  sözlü  anlatım 
bunu  taşır.  Ama  belli  bir  aşamadan 
sonra  yazılı  anlatım  olmadıktan 
sonra  bu  bitecektir.  Onun  için  ön¬ 
celikli  olarak  dilin  kendisi  yaşaya¬ 
bileceği  bir  alan  yaratması  lazım. 
Kürt  dili  asimilasyon  mezarlığın¬ 
dan  dirilirse,  mizahı  bol  kahkahalı 
olacak.  Unutmayalım  ki  eğitim  ve 
öğretimi  olmayan  bir  dil  ölmeye 
mahkumdur. 


Araştırma  Merkezi 
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Gözyaşlanmız 

Kelimeler  tükenmiş  sanki.  Hiçbir  cümle  anlatamıyor 
sevincimizi.  Gülmelerimizi,  ağlamalarımızı...  Kelimeler 
havada  asılı  kalıyor.  Birini  alıyoruz,  birini  gönderiyoruz. 
Ama  olmuyor.  Yetmiyor  bu  anı  anlatmaya... 

Beyinlerimiz  çatlıyor  o  tılsımlı  kelimeyi  bulmak  için.  Arı¬ 
yoruz,  soruyoruz  ama  yok,  nafile...  Hiçbir  kelime  anlatamıyor 
sevincimizi,  mutluluğumuzu...  Öylece  kalakalıyoruz,  bir  halkı 
saran  duygu  seli  içinde... 

Belki  de  anlatamamaktır  mutluluk...  Anlatılamayacak  ka¬ 
dar  dolu  dolu  olmaktır...  Kelimelerin  çaresizliğini  gözyaşları¬ 
na  salıvermektir.  “  işte  bu”  diyebilmektir... 

Belki  de  sadece  yaşamaktır. 

işte  o  gün  anlatamadık,  hayatımız  boyunca  yaşadığımız 
bu  ilki... 

Bir  avuç  mutluluk  kucaklıyorduk,  yaşadıklarımız  ve  yaşa¬ 
nanlar  gel-git’inde. 

Kürt  halkı  boşalırcasına  ağlıyor,  sevinç  gözyaşları  dökü¬ 
yor... 

Akın  akın  sele  dönüşen  milyonlar  evlatlarına  doğru  koşu¬ 
yor.  Onlara  dokunurken  ilahi  bir  varlığa  dokunuyormuş  gibi 
inanılmaz  sevinç  çığlıkları  atıyor. 

Varlığına,  barışın  mayasını  katan  Kürt  halkı  mutluluğun, 
insan  olmanın  farkını  çiziyor. 

Yüzyıllardır  acısını  yüreğine  gömen  bir  halk  olarak  ilk  defa 
acıdan  süzülen  mutluluk  gözyaşları  döküyoruz.  Hep  birlikte 
ağlıyoruz.  Gülümserken,  gülerken  gözlerimizden  yaşlar  bo¬ 
şalıyor.  O  an  en  yakınımızdakine  sarılıyoruz.  Adeta  bir  rüya¬ 
daymış  gibi  ama  uyandırılmak  istenmiyormuş  gibi  birbirimize 
hafifçe  bir  dokunarak  “doğru  mu  gerçekten,  gördüklerimiz 
gerçek  mi”  demekten  alamıyoruz  kendimizi...  “inanamıyoruz” 
kelimesi  sayısız  kez  tekrarlanıyor  dilimizde...  Zaman  dursun 
istedik.  Bütün  zamanlar  böyle  olsun  istedik.  Bütün  acılar 
böyle  bitsin  istedik... 

Gelecek  günlere  ağladık.  Yüzyıllara  gömülü  özlemlerimi¬ 
zin  sevinciyle  ağladık.  Bütün  özgürlük  savaşçılarının  geleceği 
zamanlar  için  ağladık.  Kürt  Halk  Önderinin  aramızda  olacağı 
günler  için  ağladık... 

Ve  gidenlerin  ardından  ağladık.  Kürdistan  halkının  bin  yıl¬ 
lara  varan  acılı  tarihinin  bütün  tanıklarına,  atalarımızın 
darağaçlarında  asılı,  yarım  kalmış  düşlerine  ağladık. 
Katledilen,  karnından  süngülenen  kadınlara,  doğma  şansı 
tanınmayan  bebelerimize  ağladık. 

Gidenlerin  ardından  ağladık.  Özgür  bir  halk  için  bedel 
veren,  toprağa  düşen  canlar  için  ağladık.  O  gün  hepsi  ora¬ 
daydı.  Şex  Saitler,  Seyit  Rızalar,  Kemaller,  Mazlumlar, 
Zilanlar,  Beritanlar  ve  binlercesi  oradaydı.  Barış  elçileriyle 
birlikte,  oradaydılar... 

Yüzyıllardır  özlemini  duyduğumuz  mutluluğun  bir  ön 
karesini  yaşadık  hep  birlikte,  ötuz  yıldır  cenazelerinin 
arkasından  yürüdüğümüz,  “bu  son  olsun”  diye  hep  dua  ettiği¬ 
miz  evlatlarımızdı  gelenler.  Tabutlarını  taşımak  için  toplan¬ 
mamıştık  bu  sefer.  Özlemlerimiz  ete  kemiğe  bürünmüştü. 
Kendi  öz  kimlikleri  ile  karşımızda  duran  bizim  evlatlarımızdı, 
yoldaşlarımızdı,  hevallerimizdi... 

Barış  herkesin  gözlerine  inanılmaz  bir  gülümseyiş  olarak 
konuverdi... 

ilk  defa  ağıt  değil  sevinç  çığlıkları  atıyordu  Kürt  anaları... 
Barışın  sesine  uzandı  tüm  yürekler...  Ne  de  çok  özlem  birik¬ 
tirmişiz  barışa...  Ne  de  çok  susamışız  barışa... 

Bin  yıllardır  özlemini  çektiğimiz  bir  sevgili  gibi  barışa 
koşuyoruz... 

30  yıla  yakın  süreden  beri  akan  kan,  50  bine  yakın  hayatını 
kaybeden  insan,  milyonlarca  yaralı  yürek  acısı... 

Yokluğunuza  ağıt  değil,  barış  şarkıları  gönderiyoruz 
şimdi... 

Barış  için  bedel  veren  Kürt  halkının  bütün  evlatları, 
gözünüz  arkada  kalmasın.  Uğruna  mücadele  ettiğiniz  yaşam 
adım  adım  gerçekleşiyor.  Ödediğiniz  her  bedel  halkımızın 
acılı  yüreğinde  bir  gül  olarak  yeşeriyor.  Umudumuza  yeniden 
kurşun  sıkmaya  çalışanlara  rağmen... 

Bu  halk ,  bu  coğrafya  barışı  seviyor  ve  hak  ediyor. 


“Min  Dîf’in 

•  • 

Altın  Portakal’ da  Öğrettikleri 

"Min  Dîf'in  festival  boyunca  ayakta  alkışlanan  tek  yarışma  filmi  olduğunu, 
salondaki  kalabalığı,  soru-cevap  bölümünde  diğer  yarışma  filmlerine 
yöneltilenden  daha  az  eleştiri  yapıldığını  görmezden  geldiler.  Sonra 

akşam  oldu  ve  hepsi  eğlenmeye  gittiler. 


Biamak  muhabiri  Özgür  Şey- 
ben,  Antalya'da  düzenlenen 
Altın  Portakal  Film  Festivali 
tarihinde  ulusal  yarışmada 
gösterilen  ilk  Kürtçe  film  olan 
"Min  Dîf'in  galasında  yaşananları  anlat¬ 
tı.  Özgür  Şeyben’in  gözüyle  Min  Dît... 

“10  Ekim'de  başlayan  46.  Uluslara¬ 
rası  Altın  Portakal  Film  Festivali  dolu 
dolu  geçti.  Ancak  şimdi  festivalin  "U- 
lusal  Yarışma"  adaylarından  "Min  Dif'in 
gösterimi  ve  sonrasında  yaşananları 
aktaralım. 


Miraz  Bezar'ın  yönettiği  "Min  Dit" 
Diyarbakır'da  yaşayan  çocuklar  üzerine 
bir  hikaye  anlatıyor.  Daha  fazla  detay 
vermeyelim,  merak  eden  gösterime  gir¬ 
diğinde  filmi  izlesin.  Yazar  Evrim  Alata- 


ş'ın  senaryosunu  yazdığı  filmin  46.  An¬ 
talya  Altın  Portakal  Film  Festivali'nin  ya¬ 
rışmalı  bölümüne  katılmak  üzere  ön  jüri 
elemesini  geçtiği  günden  beri  basında 
çeşitli  haberler  çıktı.  Bu  haberlerin  ge¬ 
nel  eğilimini  ortak  olarak  attıkları  "Altın 
Portakal'da  Kürt  Açılımı"  başlıklarından 
anlamak  mümkün.  Bu  tür  bir  kamuoyu 
yaratılması  sonucunda  festivalde  galası 
yapılan  filmler  arasında  en  fazla  basın 
mensubunun  takip  ettiği  film  de  doğal 
olarak  "Min  Dît"  oldu.  Hem  salonda 
hem  de  film  sonrası  söyleşinin  yapıldığı 
"Portakal  Kafe"de  rekor  sayıda 
kamera  ve  fotoğraf  makinesi  yer¬ 
lerini  almıştı. 

"Min  Dît"  Altın  Portakal'da 
oyuncuları,  yönetmeni  ve  senar¬ 
yo  yazarının  da  aralarında  bulun¬ 
duğu  kalabalık  bir  ekiple  temsil 
ediliyor.  Film,  yarışma  filmleri¬ 
nin  gösterildiği  AKM  Aspendos 
salonunu  hınca  hınç  dolduran 
bir  kalabalık  eşliğinde  Türkiye'¬ 
deki  ilk  gösterimini  15  Ekim  saat 
14.30’da  gerçekleştirdi.  Aspen¬ 
dos  salonunun  koltuk  kapasitesi 
817,  "Min  Dîf'in  gösterimine  ise 
edindiğimiz  bilgiye  göre  900  kişi 
katıldı.  Film,  nefes  almadan  izle¬ 
yen  kalabalık  tarafından  kelime¬ 
nin  tam  anlamıyla  ayakta  alkış¬ 
landı  ve  festivalde  ayakta  alkışla¬ 
nan  tek  film  olarak  tarihe  geçti. 
Gösterim  sonrası  film  ekibi 
sinema  yazarı  Tunca  Arslan'ın  mode- 
ratörlüğünü  yapacağı  soru-cevap  bölü¬ 
mü  için  Portakal  Kafe'de  yerlerini  aldı. 
Bu  sırada  orta  yaşını  geçkin  üç  kadın 
izleyici  seslerini  biraz  yükselterek  bir 


kaç  anlaşılmaz  protesto  cümlesi  kur¬ 
dular.  Sonra  bir  tanesi  ekibe  yönelik 
olarak  "emeğinize  sağlık  ama  elinize 
ve  zamanınıza  değil,  burası  asla 
Kürdistan  olmayacak"  diyerek  salonu 
terk  etti.  Ardından  söz  alan  başka  bir 
kadın  izleyici  ‘Kardeşim  Doğu'da 
asker,  keşke  asker  yerine  doktor  ya  da 
öğretmen  gösterseydiniz’  diyerek 
sitemde  bulundu.  En  son  olarak  söz 
alan  bir  erkek  izleyici  filmi  "tek  taraflı" 
bulduğunu  belirten  bir  kaç  söz  söyle¬ 
di.  Sözlerinin  ardından  salonu  terk 
etmeye  çalışan  bu  izleyicilere  yönelik 
olarak  yönetmen  Miraz  Bezar  "Lütfen 
terk  etmeyin,  konuşalım,  konuşmak 
için  buradayız"  ifadesini  kullandı. 

Oradaydım  ve  bütün  olanlar  ne  ek¬ 
sik  ne  fazla  bu  kadardı.  "Min  Dîf'in 
Türkçe  adı  gibi  her  şey  "Gözlerimin  Ö- 
nünde"  böyle  oldu  işte.  Filme  yönelik 
övgüler  ve  soru-cevap  bölümünde  bile 
dinmeyen  alkışları  ise  anmaya  gerek 
görmüyorum. 

Gelgelelim  bütün  haber  televizyon¬ 
ları  "Kürçe  Filmin  Galasında  Olay"  biçi¬ 
mindeki  altyazıları  tüm  gece  boyunca 
akıttılar.  16  Ekim  tarihli  gazeteler  ise 
aynı  haberi  ufak  bir  başlık  değişikliğiyle 
"Kürt  Filminin  Galasında  Olay  Çıktı"  di¬ 
yerek  haberleştirdiler.  Bütün  bu  haber¬ 
leri  yapanlarla  beraber  oradaydık:  "Min 
Dif'in  festival  boyunca  ayakta  alkışla¬ 
nan  tek  yarışma  filmi  olduğunu,  salon¬ 
daki  kalabalığı,  soru-cevap  bölümünde 
diğer  yarışma  filmlerine  yöneltilenden 
daha  az  eleştiri  yapıldığını  görmezden 
geldiler.  Sonra  akşam  oldu  ve  hepsi 
eğlenmeye  gittiler. 


Haber  Merkezi 


Pantolon 

İstiyordum 


Yayınevi:  Logos  yayınları 
Türü:  Roman 

^1.  Bölüm 

II  I  talya'yı  ikiye  bölen  kız"...  "Sicilya'- 

I  nın  mini  etekli  Salman  Rüşdü'sü"... 

I  "İtalya'yı  sarsan  meydan  okuma"... 
"Skandal!"  Bu  sözler,  İtalya'nın  tüm  ga¬ 
zete  ve  dergilerinde,  Time'dan  Le  Mon- 
de'a,  Herald  Tribune'dan  l'Express'e, 
Nevvsvveek'ten  Paris  Match'e  kadar 
dünya  çapındaki  her  yayın  organında, 
sayfalarca  yazılara  başlık  oldu. 

Bunlar  19  yaşındaki  bir  kızın  ilk  ki¬ 
tabı  için  yazılmışlardı.  Lara  Cardella'nın 
Pantolon  İstiyordum'u  için.  Olay  yara¬ 
tan  kitabın  kahramanı  ve  ailesi,  evin¬ 
den  çıkamıyordu.  Sicilya'nın  Licata  böl¬ 
gesi  ayaklanmıştı.  Sokaklar,  kitabın 
yakılması  talebiyle  gösteriler  yapan 
erkeklerle  doluydu.  "Lara,  Licata'dan 
defol!"  Kuşatma  altındaki  evinden  yal¬ 
nızca  televizyon  ekipleriyle  çıkabiliyor¬ 
du  Lara.  Neden  mi?  Sicilya'nın  Lİcata'- 


sındaki  kadınların  yaşamını  anlatmıştı 
da  ondan. 

Pantolon  giymek  istiyordu  Lara  Car- 
della...  Bu,  onu  Jeanne  d'Arc  yaptı.  Ya¬ 
yınlandığı  her  ülkede  satış  rekorları  kı¬ 
ran,  televizyon  programlarına  konu  o- 
lan  bir  kitap:  Pantolon  istiyordum.  Hı¬ 
ristiyan  Demokrat  Parti  Başkanı'nm 
"yalancı  ve  iftiracı",  Licata'lıların  "oros¬ 
pu  ve  sapık"  dediği  bir  yazan  Lara  Car- 
della.  "Gerçekleri  anlattım  ve  pişman 
değilim.  Beni  yakmak  isteyenlere,  kadı¬ 
nın  insan  olduğunu  göstereceğim". 

II.  Bölüm 

Birinci  kitabın  sonunda  Annetta, 
Nicola  ile  evlenmişti...  Yani  "aile"  evinin 
cehenneminden  çıkıp  bir  başka  cehen¬ 
nem  olduğunu  kısa  zamanda  öğrene¬ 
ceği  bir  başka  "ev"e  girmişti.  Çünkü, 
"Aslında  kafalar  değişmiyor,  özellikle 
bizim  buraların  insanlarınınki.  Herkes 
anne-babalarının  iki  yüzlü  ahlak  kural¬ 
larını  ve  örneklerini  izleyip  gidiyor..." 


fER; 


1990'ların  ortasında,  Roma'da  "insan 
hakları"  savunulurken  Ortaçağ  karanlı¬ 
ğını  ve  hurafelerini  yaşayan  Sicilya... 
Genç  kızın  "genç  kız"  olmasını  zorla  en¬ 
gelleyen,  onu  durmadan  yaralayan  "ba¬ 
ba  evi";  kadının  "kadın"  olmasını  iste¬ 
meyen  "koca"...  Koca  dayağı,  1990'lar- 
dave  İtalya'da...  "Anlaşılmasının  güç  ve 
tuhaf  olduğunu  biliyorum.  Kocamı  sev¬ 
miyordum,  yine  de  arzu  edilen  kadın  ol¬ 
mak  istiyordum...  Mavi  Prens'i  hiç  düş- 
lemedim.  Bizim  buralarda.  Mavi  Prens'i 
düşlemeyen  ya  evlenmemiştir,  ya  da 
erkektir.. ."Yargılayan,  mahkum  eden, 
acımasız  bir  "infaz"  öyküsü...  Adamın 
"insan"  olamayışının  öyküsü... 
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Sporda  Çocuklarınıza 
Örnek  Olun 


Sporun  insan  yaşamındaki 
önemi  her  geçen  gün  daha  iyi 
anlaşılmaktadır.  Bilgisayarın 
ve  televizyonun  yaşantımıza 
girmesi  ile  ne  yazık  ki  en  de¬ 
ğerli  varlıklarımız  olan  çocuklar  spor¬ 
dan  uzak,  hareketsiz  bir  yaşam  tarzını 
benimseme  eğilimindedirler.  Sporun  ö- 
nemini  ve  gerekliliğini  çocuklarımıza  a- 
şılayabilirsek  onlara  daha  sağlıklı  bir 
geleceğin  de  kapılarını  aralamış  oluruz. 

Spor  büyüyen  çocuğun  fiziksel  ge¬ 
lişiminin  yanında  psikolojik,  sosyal  yön¬ 
den  gelişimine  de  katkıda  bulunur.  Bi¬ 
reysel  sporlar  özgüvenin,  kendi  sorum¬ 
luluğunu  alma  yetisinin  gelişimine 
katkıda  bulunurken  takım  sporları  pay¬ 
laşmayı,  yardımlaşmayı,  takım  halinde 
hareket  ederken  bireysel  hırsların  ta¬ 
kımın  önüne  geçmesini  kontrol  etmeyi 
geliştirir.  Spor  yapan  bir  çocuk  zamanı¬ 
nı  doğru  kullanmayı  öğrendiğinden  o- 
kul  başarısı  da  beraberinde  gelir. 

Düzenli  fiziksel  aktivite  ile  çocuğun 
kuvvet  ve  dayanıklılığı  artar,  kemik  ge¬ 
lişimi  olumlu  yönde  etkilenir,  kilo  kont¬ 
rolünü  sağlanır.  Spor  ile  hareketsizlik 
ve  aşırı  kilo  sonucunda  erişkin  dönem¬ 
de  gelişebilecek  kalp  damar  hastalık¬ 
ları,  şeker  hastalığı  ve  diğer  sağlık 
problemlerinin  gelişimi  önlenebilir. 


Spora  başla¬ 
madan  önce  ço¬ 
cuğun  spor  yap¬ 
maya  engel  ola¬ 
bilecek  bir  sağ¬ 
lık  probleminin 
olup  olmadığı 
değerlendiril¬ 
melidir.  Çocu¬ 
ğun  yaşı,  anato¬ 
mik  ve  fonksiyo¬ 
nel  yapısı,  kuv¬ 
veti  göz  önünde 
bulundurularak 
hangi  sporları 
yapmaya  elver¬ 
işli  olduğuna  ka¬ 
rar  verilir. 


Hangi  yaşa  hangi  egzersiz 
Erken  çocukluk  döneminde  ki  bu 
dönem  5  ile  7  yaş  arasındaki  çocukları 
kapsar  düzenli  egzersizden  çok  koşma, 
atlama,  zıplama,  yüzme  gibi  bütün 
vücut  hareketlerini  içine  alan,  büyük 
kas  gruplarını  çalıştıran  aktiviteler  ter¬ 
cih  edilmelidir.  Yaratıcılığı  ve  araştır¬ 
mayı  geliştirici  oyunlar,  basit  figürler 
içeren  dans  ve  folklor  aktiviteleri  des¬ 
teklenmeli.  Bu  yaş  grubunda  çocuk 
daha  çok  bireyseldir,  bundan  dolayı 
bireysel  aktiviteleri  desteklenmelidir. 

Orta  çocukluk  döneminde  yani  8-9 
yaş  civarında  yukarıdaki  aktivitelere  ek 
olarak  bisiklet,  takım  sporları,  temel 
spor  hareketlerinin  öğrenilmesine  yö¬ 
nelik  aktivitelere,  kompleks  figürler  içe¬ 
ren  dans  ve  folklor  aktivitelerine  başla¬ 
nabilir.  Bu  yaş  döneminde  grup  aktivi¬ 
telerine  ağırlık  verilebilir.  Takımca  mü¬ 
cadele,  liderlik,  kişisel  disiplinin  gelişi¬ 
mi  açısından  önemlidir.  Her  çocuğa  li¬ 
derlik  şansı  verilmelidir. 

On  yaşından  sonra  yarışma  tarzı 
bireysel  ve  takım  sporlarına,  grup  akti¬ 
vitelerine  ağırlık  verilmeli.  Kişisel  ve 
takım  sporlarında  yarışma  tarzı  organi¬ 
zasyonlara  başlanabilir. 

Spesifik  spor  dallarına  ait  çalışma¬ 


lar  için  uygun  yaşlar  ise;  jimnastik,  fut¬ 
bol,  basketbol,  voleybol,  atletizm,  te¬ 
nis,  kayak  için  9-11  yaş,  güreş  İçinl2 
yaş,  bisiklet  için  14  yaş,  halter  için  15- 
16  yaş,  boks  için  ise  17  yaşdır. 

Ailelere  düşen  görevler 

Spor  yaparak  çocuğunuza  örnek  o- 
lun. 

Okulda  veya  dışarıda  faaliyetlere  ai¬ 
lece  katılın. 

Çocuğunuzu  cesaretlendirin,  yön¬ 
lendirin  olun  ama  baskıcı  olmayın. 

Yapıcı  eleştirilerle  çocuğunuzu  des¬ 
tekleyin. 

Çocuğunuzun  fiziksel  yetenekleri  ve 
kapasitesinin  ötesinde  hedefler  belirle¬ 
meniz  spordan  uzaklaşmasına  sebep 
olabilir. 

Çocukların  anatomik,  fizyolojik  ve 
psikolojik  yönden  gelişimleri  devam 
ettiğinden  egzersiz  programları  oluştu¬ 
rurken  dikkat  edilmelidir.  Çocuğun 
güvenliği  her  zaman  birinci  derecede 
önemlidir.  Çocuklarda  aşırı  kullanmaya 
bağlı  yaralanma,  aşırı  egzersize  veya 
travmaya  bağlı  büyüme  plağının  yara¬ 
lanma  riski  yüksektir.  Yeni  aktivitelere 
çocuğun  toleransının  ve  becerisinin 
artması  için  düşük  yoğunluk  ile  başlan¬ 
malı  ve  yoğunluk  kademeli  şekilde  art¬ 
tırılmalıdır.  Çocuklarda  termoregülatu- 
var  sistem  dediğimiz  vücut  ısısının 
ortama  göre  ayarlanma  sistemi  tam 
olarak  gelişmediğinden  çok  sıcak  ve 
soğuk  ortamlarda  spor  yaparken  vücu¬ 
dun  uyumunda  güçlükler  yaşanabilir. 
Bundan  dolayı  ortama  uygun  kıyafet  ve 
yeterli  sıvı  alımı  çok  önemlidir. 

Çocuklarımız  yaşama  hazırlanırken 
gördükleri  ve  örnek  aldıkları  ilk  model¬ 
ler  anne  ve  babalarıdır.  Eğer  biz 
sağlıklı,  spor  ile  iç  içe  bir  yaşam  tarzını 
ailece  benimseyebilirsek  ve  bunu  aile¬ 
ce  yapılan  bir  sosyal  etkinlik  haline 
getirebilirsek  çocuklarımız  da  bu  alış¬ 
kanlığı  erişkin  yaşantısına  ve  kendi 
çocuklarına  aktaracaktır. 


Haber  Merkezi 


Cepler  Çocukta  Beyin  Tümörü 


Riskini 


Artırıyor 

Londra’da  konuyla  ilgili  düzenle¬ 
nen  bir  toplantıda  sunulan  bil¬ 
diride,  beyinleri  ve  sinir  sistem¬ 
leri  hala  gelişmekte  olduğu  için,  16 
yaşın  altmdakilerin  cep  telefon- 
İarmın  yaydığı  radyasyona  daha 
fazla  maruz  kaldıkları  kaydedildi. 

Daily  Mail’in  çocuk  haber  sitesin¬ 
de  yayınlanan  haberine  göre  bilim 
insanları,  çocukların  kafaları  daha 
küçük  ve  kafatası  kemiği  daha  ince 
olduğu  için  radyasyonun  beyne  daha 
kolay  nüfuz  ettiğini  düşünüyor. 

Araştırmanın  önemli  bir  bulgusu  da 
bir  kişi  cep  telefonu  kullanmaya  ne  ka¬ 
dar  erken  başlarsa  beyninde  tümör  ge¬ 
lişme  riskinin  o  kadar  fazla  olduğu. 

Orebro  Üniversitesi  Hastanesinden 
Prof.  Lennart  Hardell,  20  yaşın  altında 
cep  telefonu  kullanmaya  başlayanlar¬ 
da,  glial  hücrelerden  gelişen,  bir  çeşit 
merkezi  sinir  sistemi  tümörü  olan  “gli- 


oma”  olasılığının  5  kat  arttığını  söyledi. 

Birincil  beyin  tümörlerinin  yarısını 
gliomaların  oluşturduğu  bildiriliyor. 

Prof.  Hardell,  evde  kullanılan  kablo¬ 
suz  telefonların  da  cep  telefonları  ka¬ 
dar  riskli  olduğunu,  bunları  kullanan 
çocuklarda  glioma  riskinin  4  kat  arttı¬ 
ğını  söyledi.  20  yaşın  altında  cep  telef¬ 
onu  kullanmaya  başlayanlarda  iyi  huylu 
olarak  bilinen  işitme  siniri  tümörü 
“akustik  nöroma”nın  gelişme  riskinin 
de  5  kat  arttığı  kaydedildi. 


Araştırmacılar,  cep  telefonu 
kullanmaya  20’lerinden  itibaren 
başlayanlarda  ise  glioma  riskinin 
yüzde  50,  akustik  nöroma  riskinin 
iki  kat  arttığını  belirttiler. 

Çocukların  cep  telefonuyla  çok 
fazla  haşır  neşir  olduğuna  işaret 
eden  bilim  adamları,  12  yaş  altın¬ 
daki  çocukların  cep  telefonunu 
sadece  acil  durumlarda  kullanma¬ 
ları  tavsiyesinde  bulundu. 

New  York  Eyalet  Üniversitesinden 
David  Carpenter,  cep  telefonu  kul¬ 
lanımı  neticesinde  gelecekte  beyin 
kanserleri  salgınıyla  karşılaşılabileceği¬ 
ni  söyledi. 

Bu  arada,  İngiltere’de  cep  telefon¬ 
larının  sağlık  üzerindeki  etkisiyle  ilgili 
90  bin  kişiyi  kapsayan  bir  araştırma 
yürütülüyor. 


Haber  Merkezi 


Çocuk  ve  Yaşam 


tulayamed@hotmail.com 


Banş  ve  Çocuklar 

Kürt  illerinde  son  20  yıl  içinde  kolluk  kuvvetleri  tar¬ 
afından  öldürülen  çocuk  sayısının  en  az  352  olduğu 
tahmin  ediliyor.  Tahmin  ediliyor  kötü  bir  cümle  ama 
ne  yazık  ki  her  hangi  bir  istatistiğe  sahip  değiliz.  Sadece 
bizim  gazetelerin  sahip  olduğu  haberlerden  alınan  bir 
rakam.  Belki  de  daha  fazla. 

Bu  yıllar  içinde  en  fazla  çocuk  1992  yılında  öldürül¬ 
dü. 1992  yılında  tam  115  çocuk  çeşitli  olaylarda  öldürüldü. 
Bu  çocukların  ölümlerinden  sorumlu  olanların  hiç  biri  yar¬ 
gılanmadı.  Öldürülen  çocukların  yaşları  bazen  1  yıla  iniy¬ 
ordu.  Ama  bu  yaşlar  bile  onları  potansiyel  suçlu  olarak 
görülmelerini  engellemiyordu.  2  yaşında  veya  5  yaşında 
olması  fark  etmiyordu.  Tek  suçları  Kürt  olmalarıydı. 

En  son  2006  yılında  Diyarbakır’da  5  çocuk  öldürüldü. 
Bu  ölümlerin  ardından  Başbakan  Erdoğan  “güvenlik  güçle¬ 
ri  çocuk  da  olsa,  kadın  da  olsa  gerekeni  yapacaktır.”  dedi. 
Bu  cümle  aslında  yıllar  boyu  var  olan  yaklaşımın  sözcükle¬ 
re  dökülmüş  haliydi. 

Savaş  Nedir?  Yıkımdır, 

Ölümdür, 

Nefretin  dışavurumudur. 

Çocuk  Nedir? 

Umuttur, 

Yarındır, 

Bir  toplumun  temel  taşlarıdır. 

Peki,  bu  kirli  savaşta  Kürt  çocuklarının  hedef  alın¬ 
masındaki  psikolojik  durumun,  taşıdığı  vahşetin  çözümü 
nasıl  olacak?  Asimilasyonun  başarısız  olduğu  durumda  sa¬ 
dece  yok  etmek  için  programlanmış  bu  güçler  nasıl  durdu¬ 
rulacak? 

Gerçekten  açılım  olacak  mı,  yoksa  bu  büyük  fırsat 
kaçırılacak  mı? 

Bugün  gelinen  noktada  Kürtler  yıllardır  sürdürdükleri 
mücadeleleriyle  sonuca  çok  yaklaşmışlardır. 

Kürt  açılımının  ortaya  atıldığı  son  aylarda  hükümet 
tarafından  somut  bir  adım  atılmazken  adım  yine 
Kürtlerden  geldi.  1999  yılında  gelen  Barış  gruplarının 
karşılaştığı  duruma  rağmen  bu  gün  3  Barış  grubu  gelecek 
ve  bu  gruplara  karşı  nasıl  hareket  edileceği  çok  önemli. 

Gelecek  olan  gruplardan  birinde  çocukların  olması  gü¬ 
zel  bir  nokta,  bu  çocukların  karşılaşacağı  tutum  şu  anda 
Türkiye’nin  gerçekten  yol  ayrımında  olduğunu  gösterecek. 

Türkiye  ya  bu  tarihi  fırsatı  değerlendirecek  veya  har¬ 
cayacak. 

Barışı  acaba  bizim  kadar  özlemle,  her  türlü  kayba  rağ¬ 
men  inatla,  onurlu  olması  şartıyla  bekleyen  uluslar  olmuş 
mudur?  Bu  düşünceleryaşadıklarımıza  inat  hiç  gönlümüz¬ 
den  ve  aklımızdan  çıkmadan  mücadele  yıllarca  devam  etti. 

Barış  Grupları  yarın  gelecek  ben  bu  yazıyı  yazarken. 
Türkiye’de  medyada  gelecek  grupların  teslim  olacağı  belir¬ 
tiliyor.  Bu  cümle  bile  yaklaşımın  nasıl  olacağını  gösteriyor. 

Ceylan  kızımızın  katlini  bile  sıradan  bir  kriminal  olay 
olarak  kabul  etmekte  ve  halen  devam  eden  operasyonların 
silahlı  olsun  veya  olmasın  tüm  Kürtleri  hedef  aldığını 
kabullenememektedirler.  Çünkü  Türkiye’de  halen  yönetim 
siviller  ve  askerler  arasında  var  olan  gizli  anlaşmalarla  sür¬ 
dürülmektedir. 

Şimdiye  kadar  kaç  çocuk  öldü,  kaç  çocuk  cezaevine 
atıldı,  kaç  çocuk  ailesini  veya  bir  yakınını  kaybetti.  Tüm  bu 
sorular  bu  kadar  can  yakıcılığını  devam  ettirirken  şimdi  ne 
olacak? 

Şimdi  gerçekten  top  hükümette  atacakları  adımlar 
Türkiye’nin  iç  ve  dış  siyasetinin  nasıl  şekilleneceğinin 
anahtarı  olacak.  Yarın  bu  saatlerde  tüm  bu  soruların 
cevaplarını  öğrenmiş  olacağız. 


Kasım  2009 


Kasım  2009 


Alternatif  Bir  Yasam  İçin: 
Eko-Kentler 


İnsan  eliyle  doğanın  bozulması  tüm  hı¬ 
zıyla  devam  ediyor.  Her  an  bir  felaket  ya¬ 
şanıyor.  Doğa  isyan  ediyor.  Küresel  ısın¬ 
ma,  iklim  değişikliği,  hızlı  nüfus  artışı  ve 
buna  bağlı  doğal  enerji  kaynaklarının 
tükenmesi,  çevre  kirliliği,  ormansızlaşma... 

Bu  sorunların  hepsi  acil  çözümler  bekli¬ 
yor.  Aksisi  ise  tam  bir  felaket  olacak.  Kyoto 
Protokolü’yle  bazı  tedbirler  alınmaya  çalışıl¬ 
sa  da  sorunların  asıl  kaynağına  inilmedikçe 
derinleşerek  devam  edeceğe  benziyor. 

Küresel  ısınmada  en  büyük  pay  elbette 
gelişmiş  ülkelere  ait.  Hepimizi  etkileyen  bu 
olumsuz  gelişmenin  önümüzdeki  50  -  100 
yıl  içinde  yol  açacağı  sonuçlar  tam  bir  yıkım 
olabilir.  Açıklamalara  göre  daha  şimdiden 
birtakım  etkilerini  yaşamaya  başlanmış  du¬ 
rumda.  Buna  göre  geçen  yıl  Brezilya’da  çok 
ciddi  bir  kuraklık  yaşandı,  Hindistan’da 
büyük  seller  oldu,  Alaska’da  kutup  buzulları 
bin  yılın  en  alçak  düzeyine  indi,  New 
England’a  rekor  düzeyde  karyağdı... 

Nüfus  artışıyla  paralel  mega-kentler  de 
hızla  çoğalmaya  başlıyor.  Öyle  ki,  kentler 
1800’lerde  dünya  nüfusunun  yalnızca  %  2’- 
sini  barındırırken,  1900’lerde  bu  oran  % 
12’ye,  2000’deyse  %  47’ye  çıktı.  Özellikle 
20.  yüzyılda  kentleşme  hızı  çok  yüksek  ola¬ 
rak  gelişti.  1900’de  henüz  hiçbir  kentin  nü¬ 
fusu  10  milyona  erişmemişken,  2000’de  19 
kent,  10  milyon  ve  üstü  nüfus  barındırıyor¬ 
du.  Her  ne  kadar  bu  kentlerin  nüfus  artış 
hızları  öngörülenden  düşük  kalsa  da, 
2015’te  10  milyon  sınırı  aşacak  kent  sa¬ 
yısının  23’e  çıkacağı  söyleniyor. 

Bu,  megakentlerde  nüfusun  hızla  art¬ 
masına  yol  açarken,  bir  yandan  da  yeni  me- 
ga-kentlerin  doğuşunu  hazırlıyor.  Mega- 
kentlerin  bu  çok  hızlı  büyüyüşü  çok  ciddi 
çevresel  ve  toplumsal  sorunları  da  berabe¬ 
rinde  getiriyor.  Bu  kentlerin  kapladıkları 
alan  yeryüzünün  yalnızca  %  2’siyken,  doğal 
kaynakların  %  75’ini  tüketiyor,  her  yıl  milyar¬ 
larca  ton  katı  atık  üretiyor  ve  su  kaynaklarını 
kirletiyor.  Atmosfere  salınan  sera  gazlarının 
büyük  kısmı  da  bu  alanlardan  çıkıyor.  Eğer 
mega-kentlerin  bu  hızda  büyümesine  izin 
verilirse,  çevresel  sonuçlarının  gerçekten 
korkutucu  olacağı  söyleniyor. 

Kentler  bu  yapısıyla  sosyal  kanserleş¬ 
meye  yakalanmış  durumda.  Yüzbin,  bir  mil¬ 
yon,  beş  milyon,  on  milyon,  on  beş  milyon, 
ve  hedef  yirmi  beş  milyon  kişilik  kentler!  As¬ 
lında  bu  durum  gerçek  bir  kanserolojik  bü¬ 
yümeye  işaret  ediyor.  Böyle  bir  kenti  sadece 
beslemek  için  orta  boy  bir  ülkeyi  çevresiyle 
kısa  sürede  yok  etmek  mümkündür. 

Toplum,  kentin  doğasıyla  birlikte  genel 
doğayı  da  tahrip  etmektedir.  Hiçbir  ülke  ve 
çevre  halkıyla  birlikte  bu  tahribatları  uzun 
süre  taşıyamaz.  Çevrenin  gerçek  yıkım  ne¬ 
deni  bu  kanserolojik  büyümedir.  Bir  kent 
kendi  ülkesini  halkıyla  birlikte  işgal,  istila, 
tahrip  edip  adeta  sömürgeleştirmektedir. 
Kentlerdeki  küresel  ticaret,  finans  ve  sanayi 
tekelleri  mevcut  tahribatları  kar  hırslarına 
kurban  etmekteler. 

insan  nüfusundaki  hızlı  artış,  tüketim 
çılgınlığı  ve  gelişen  teknoloji  nedeniyle,  artık 
dünya  üzerindeki  tüm  türleri  ve  tüm  eko-sis- 
temîeri  etkileyebilecek  küresel  bir  ekolojik 
güç  haline  gelmiş  durumda. 

içinde  bulunduğumuz  dönem  insanlık 
tarihi  açısından  önemli  bir  kırılma  noktasını 
temsil  etmektedir.  Küreselleşme  olarak 
adlandırılan  bu  süreç  dünyanın  farklı  coğraf¬ 
yalarını  farklı  şekillerde  etkilemekte  ve  şekil¬ 
lendirmektedir. 

Küreselleşme  süreci  bir  yandan  gelişmiş 
ve  az  gelişmiş  ülkeler  arasındaki  bir  yandan 
da  aynı  ülke  içindeki  gelişmiş  ve  az  gelişmiş 
bölgeler  arasındaki  eşitsizliklerin  daha  da 
artmasına  sebep  olmaktadır.  Yeni  dengeler 
ülkelerin  belli  kentlerini  ve  böigelerini  kendi 
ağlarına  dahil  ederken,  söz  konusu  coğraf¬ 
yaların  geriye  kalanı  yeni  yapılanmadan  bü¬ 
yük  ölçüde  dışlanmaktadır. 

Kentler  derinleşen  ekonomik,  sosyal  ve 
çevresel  sorunlarla  boğuşmakta,  bu  sorun¬ 
lara  çözüm  olarak  önerilen  reçeteler  sorun¬ 
ları  derinleştirmekten  öteye  gitmemektedir. 
Üretim  tarzındaki  dönüşüm  kentlerdeki  e- 
mek  piyasasının  kırılganlaşmasına,  işsizlik 
ve  yoksulluğun  artmasına  ve  iş  güvenliği  gibi 


mekanizmaların  tamamen  ortadan  kalk¬ 
masına  sebep  olmaktadır.  Bu  kesimler  kent¬ 
lerde  dönüşüme  muhtaç  alanlarda  yaşamak¬ 
tadır.  Küresel  tüketim  kültürü  ile  bütünleşen 
üst  gelir  grupları  kent  içindeki  korunaklı  ve 
duvarlı  yerleşimleri  içine  çekilerek  kentten 
kopmaktadır.  Sonuçta  kentler  neo-liberal 
söylemlerin  vaat  ettiği  sahte  cennetlere  dö¬ 
nüşmek  bir  yana,  "kent"  kavramına  yüklenen 
olumlu  anlamları  da  yitirmekte,  farklı  kesim¬ 
lerin  değişim  değeri  temelinde  paylaştığı 
mekanlar  halini  almaktadır. 

Kentlerdeki  siyasal  alanın  ise  içi  boşal¬ 
makta,  kentte  yaşayanların  katılımına  göre 
bir  kent  inşası  yapılmamaktadır. 

Araştırmacı  Elif  Yiimaz  hazırladığı 
“Doğaya  Dönüş  İçin  Fırsat:  Eko-kentler”  adlı 
çalışmasında  önemli  sonuçlara  varıyor. 

Eğer  doğanın  geri  kalanını  korumak  ve 
gelişmekte  olan  ülkelerde  yaşam  kalitesini 
yükseltmek  istiyorsak,  yeni  bir  kent  yaşamı 
biçiminin  tek  seçenek  olduğu  söyleniyor  ve 
bunun  için  de  “yeşil  mega-kentler”  kurma 
yollarının  aran¬ 
maya  başlan¬ 
dığı  ifade  edi¬ 
liyor. 

Bu  yakla¬ 
şım  iki  temel  il¬ 
keye  dayanı¬ 
yor;  mümkün 
olan  her  şeyi 
dönüştürmek 
ve  otomobil 
kullanımını  en 
aza  indirge¬ 
mek.  Bununla 
birlikte,  enerji 
verimli  binalar 
yapmak,  iklim 
faktörünü  dik¬ 
kate  alan  tasa¬ 
rımlar  geliştir¬ 
mek,  toplu  taşımacılığı  yaygınlaştırmak  ve 
kenti  oturma  alanı,  ticaret  alanı  ve  sanayi  a- 
lanı  olarak  ayırmaktansa,  çalışma  ve  oturma 
alanlarını  birbirine  yakınlaştırma  gibi  yak¬ 
laşımlara  dikkat  çekiliyor.  Çalışmada  ekolo¬ 
jik  yaklaşım  uygulamaları  için  verilen  örnek¬ 
ler  şöyle;  Avustralya’nın  Melbourne  kentin¬ 
de  kent  meclisi,  serinlik  sağlamak  amacıyla 
evlerin  bahçelerine  fıskiyeler,  rüzgar  türbin¬ 
leri  ve  güneş  panelleri  kurulmasını  teşvik 
ediyor.  Bu  sayede  evde  kullanılan  enerjinin 
%85’ini  kendileri  üretebiliyorlar.  Ayrıca,  çatı¬ 
lara  kurulan  yağmur  suyu  toplayıcılar  saye¬ 
sinde  de  gereksinim  duyulan  suyun  %70’i 
elde  edilebiliyor.  Berlin’deyse  Parlamento 
binasında  ısınma  amacıyla  yakıt  olarak  bitki¬ 
sel  yağ  kullanılması  sayesinde  karbondioksit 
salımı  %94  oranında  azaltılmış.  Viyana’da 
kamuya  ait  bisikletler,  herkesin  kullanımına 
açık,  isteyen  bu  bisikletleri  ulaşım  aracı  ola¬ 
rak  parasız  kullanabiliyor.  İzlanda’nın  baş¬ 
kenti  Reykjavik,  hidrojen  enerjiii  toplu  taşı¬ 
ma  araçlarında  öncü  kentlerden  biriyken;  e- 
ko-kent  projelerinde  oldukça  iddialı  kentler¬ 
den  biri  olarak  gösterilen  Şanghay’da 
100.000  binanın  çatısına  güneş  paneli  yer¬ 
leştirilme  projesi  hükümet  tarafından  des¬ 
tekleniyor.  Türkiye  için  ise,  doğayı  koruma 
amaçlı  olmasa  da,  özellikle  güney  bölgeler¬ 
de  evlerin  çatılarında  yer  alan  güneş  kol- 
ektörleri  örnek  olarak  gösteriliyor. 

Araştırmada  dikkat  çekilen  bir  diğer  nok¬ 
taysa,  plancıların  büyük  kentlerdeki  bu  eko¬ 
lojik  çözüm  arayışlarına  karşın,  gelişmekte 
olan  ülkelerde  kendiliğinden  ortaya  çıkan 
gecekondu  bölgeleri.  Yoğun  ancak  alçak 
yapılaşma  özelliği,  dar  sokaklar  ve  caddeler, 
geniş  kaldırımlar  ve  atık  maddeleri  kullanan 
çevre  sakinleriyle  bu  bölgelerin  ekokent 
tasarımcılarının  tüm  isteklerini  karşılayan  ö- 
zellikler  taşıdığı  vurgulanıyor.  Plancıların 


belki  de  gecekondu  tarzı  yapılanmanın  için¬ 
den  çeşitli  öğeleri  alıp,  bunları  altyapısı  ve 
diğer  temel  hizmetleri  planlanmış  eko-kent- 
lerle  bütünleştirebilecekleri  ifade  ediliyor. 
Kentin,  geniş  ve  yüksek  binalar  olmadan  da 
otomobille  ulaşımı  zorunlu  kılmayacak 
kadar  yoğun  hale  getirilebileceği;  atık  su¬ 
dan,  ambalaj  naylonlarına  kadar  her  şeyi  ge¬ 
ri  kazanabilmeyi  sağlayan  sistemler  kurula¬ 
bileceği  vurgulanıyor. 

Büyük  kentlerin  tüketim  maddelerinin, 
uzaktaki  ülkelerden  ithal  edilmesi  sürecinde 
yaşanan  kayıpların  toplumsal  tepkilere  yol 
açmasıyla,  yerel  üretimin  teşvik  edilmesi  ve 
böylece  “kent  tarımı”nın  gelişmesi  ise,  çalış¬ 
ma  kapsamında  yapılan  bir  diğer  önemli 
vurgu.  Plancıların  bu  noktaya  kadar  çok  da 
farkında  olmadıkları  bu  çözümün,  gelişmek¬ 
te  olan  dünya  kentlerinde  zaten  uygulan¬ 
makta  olduğuna  dikkat  çekiliyor.  Yaklaşık  1 
milyar  kentlinin  tarımcılık  faaliyetleriyle 
uğraştığı  ifade  ediliyor.  BM  Kalkınma 
Programı’na  bağlı  çalışan  Kent  Tarımı  Ağla¬ 


rı’na  göre,  ekokentler  tarım  kentleri  olmak 
zorunda,  çünkü  kent  tarımı  yeşil  alanlar  ya¬ 
ratıyor,  suların  geri  dönüşümünü  sağlıyor, 
nakliye  maliyetlerini  düşürüyor,  toprağı  e- 
rozyondan  koruyor  ve  mikro  klimaya  olumlu 
etkileri  var. 

Çalışmada,  eko-kent  arayışlarına  uygula¬ 
ma  örneği  olarak,  Şanghay  Planı  gösterili¬ 
yor.  Çok  hızlı  bir  büyüme  gösteren  Çin’in 
megakenti  Şanghay’da  kentin  üçte  birinin 
hala  tarım  alanı  olarak  kullanıldığı  ve  kentte 
yaşayan  yaklaşık  bir  milyon  kişinin  de  tarım 
işçisi  olarak  çalıştığı  belirtiliyor.  Şanghay’ın 
çevresinde,  yapılanmakta  olan  10  uydu  kent 
var  ve  bunlardan  dördünün  nüfusu  en  az 
yarım  milyon  civarında.  Bunlardan  biri  ise  iki 
yıl  içinde  Şanghay’a  bir  tünel  ve  köprüyle 
bağlanacak  olan  Chongming  Adası. 

Araştırmada,  bu  plan,  100  katlı  gökde¬ 
lenler  yerine,  çevresinde  ormanlık  alanlar, 
organik  üretim  yapan  fabrikalar,  göller  ve 
spor  sahaları  olan  alçak  yapılanmanın  ege¬ 
men  olduğu  bir  yaklaşıma  dayanıyor.  Bu 
kentte  kirliliğin  olmayacağı,  otomobil  kullan¬ 
mayı  gerektirmeyecek  bir  yapılanmaya  gidi¬ 
leceği,  yenilenebilir  enerji  kaynaklarının  kul¬ 
lanılacağı,  atık  suların  dönüştürüleceği  ve 
hatta  adanın  çöp  alanında  bir  sulak  alan 
yaratılıp  milyonlarca  kuşun  koruma  altına 
alınacağı  belirtiliyor. 

Dongtan’ın  Ekolojik  Kent  Plam'nın 

Özellikleri 

-  Kentin  enerjisi  tümüyle  yenilenebilir 
kaynaklardan  sağlanacak. 

-  Rüzgâr  türbinlerine  ve  güneş  panelleri¬ 
ne  ek  olarak,  atıkların  dönüştürüldüğü  ya  da 
yok  edildiği  fabrikalarda  elde  edilen  biyogaz 
da  bir  enerji  kaynağı  olarak  kullanılabilecek. 

-  Yarım  milyon  Dongtan  sakini,  birbirle¬ 
rinden  parklar,  çiftlikler,  göller  ve  turistik  et¬ 


kinlik  alanlarıyla  ayrılan  üç  ayrı  ve  yoğun  böl¬ 
gede  yaşayacak. 

-  Çin’in  kalabalık  ve  hareketli  kentlerinin 
aksine,  bu  kent  oldukça  sakin  olacak, 
işyerleri  ve  diğer  hizmet  alanlarına  evden 
yürüyerek  gidilecek  kadar  yoğun,  ancak  ken¬ 
tin  ısısını  yükseltecek  “sıcak  adalar”  oluşu¬ 
muna  yol  açan  yüksek  yapılanmaya  gerek 
kalmayacak  kadar  da  rahat  olacak”. 

-  İnsanların  çoğu  6-8  katlı,  havalandır¬ 
manın  doğal  olarak  sağlanabildiği  ve  böyle¬ 
ce  klima  kullanımının  en  aza  indirgendiği 
apartman  dairelerinde  oturacak. 

-  Biri  içme  suyu,  diğeri  geri 
dönüştürülmüş  ve  tuvaletlerle  bahçe  sula¬ 
ma  gibi  işlerde  kullanılacak  olan  “gri  su” 
olmak  üzere  iki  ayrı  su  sisteminden  yarar¬ 
lanılacak  (Bunun  temiz  su  tüketimini  üçte  iki 
oranında  düşüreceği  söyleniyor). 

-  Otomobil  kullanımı  yasaklanmayacak 
ama  şimdiki  kadar  da  kolay  olmayacak.  Kent 
merkezine  ulaşabilmek  için  kat  edilecek  yol¬ 
lara  kurulacak  trafik  işaretleri  sistemi,  her 


zaman  önceliği  hidrojen  yakıtlı  toplu  taşıma 
araçlarına  verecek. 

-  Şanghay’dan  gelen  köprüyü  kullanan 
araç  sahipleri,  köprü  çıkışında  arabalarını 
park  edip  Dongtan  içinde  gitmek  istedikleri 
yere  bisiklet  ya  da  otobüsle  gidecekler. 

Görüldüğü  kadarıyla,  doğanın  yükselen 
uyarıları  sonunda  bazı  uygulamalarla  yanıt¬ 
lanmaya  çalışılıyor.  Ancak  örnekler  çok  kısıt¬ 
lı  ve  henüz  tam  olarak  başarıya  ulaşmış  bü¬ 
tüncül  bir  ekokent  pratiğine  sahip  değil.  Yi¬ 
ne  de,  ufak  da  olsa,  dünyanın  bir  yerlerinde, 
özellikle  gelişmekte  olan  bir  ülkede,  bu 
yönde  adımlar  atıldığını  görmek  sevindirici. 

Ekoloji,  sınır  tanımayan  evrensel  bir 
kavram,  ancak  ekolojik  yaşam,  ait  olunan 
coğrafyanın  koşullarına  göre  oluşuyor  ve 
böylece  kendi  kendini  doğrulayarak  biyo- 
çeşitliliği  sağlıyor.  Bu  farklılıkların  arasında¬ 
ki  ortak  payda  ekolojik  duyarlılık,  kabul  edil¬ 
meyen  ise  savurganlık,  durağanlık  ve  hayal 
gücü  eksikliği... 

İçinde  barındırdığı  birbirinden  farklı  yüz¬ 
lerce  dinamik  nedeniyle,  kentin  oldukça  kar¬ 
maşık  ve  zengin  bir  "büyük  organizma"  ol¬ 
duğunu,  ancak  "insan"  çıkışlı  ve  "insan"  o- 
daklı  her  planlamanın  toplumu  "ekolojik  bir 
kenf'e  ulaştırmasının  doğal  ve  kaçınılmaz 
olduğu  anlaşılırdır. 

Sınırlı  kalmış  kent  güzelliğini,  ahlak  ve 
aklını  kurtarmayı  düşünmek  gerekir.  Her 
toplumsal  proje  merkezine  artık  kent  kay¬ 
naklı  sorunları  almak  durumundadır.  Tüm 
toplumsal  ve  ekolojik  sorunlara  ancak  bu 
çerçevede  anlamlı  çözümler  geliştirebile¬ 
ceğimiz  asla  göz  ardı  edilemez.  Dünyanın  ve 
toplumun  çöküşü  için  başka  neden  ara¬ 
mayalım,  yalnız  kent  kaynaklı  olanlar  daha 
şimdiden  bu  rolü  fazlasıyla  oynuyorlar. 


Araştırma  Merkezi 
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Derleme 


Kadın  doğasına  eğildiğimizde,  kadı¬ 
nın  ne  kadar  farklı  bir  yapıya  sahip 
olduğunu  görürüz.  Bunlardan  biri- 
de  kadının  aylık  kanamasıdır.  Bu 
kanamaya  adet,  yani  regl  denir. 
Kadının  adet  görmesi  öyle  sanıldığı  gibi 
kolay  değildir.  Adet  öncesi  kadın  çok  ciddi 
sorunlar  yaşar. 

Üreme  çağında  olan  kadınların  çoğunun 
en  büyük  kabusu  adet  öncesinde  yaşadıkları 
ruhsal  ve  fiziksel  sorunlardır.  Hemen  hemen 
her  kadın  adet  öncesi  bir  gerginlik  ve  huzur¬ 
suzluk  yaşar  ancak  bu  durum  onun  günlük 
hayatını  çok  etkilemez. 

Bu  belirtiler  kadınların  yarısından  daha 
azında  rahatsız  edici,  dayanabilecek  şiddet¬ 
te  olurken,  %5  kadın  oldukça  şiddetli  belir¬ 
tiler  hisseder.  Hissedilen  bu  şiddetli  belir¬ 
tilere  tıpta  Pre  Menstrual  Sendrom  (PMS) 
denilmektedir.  Fakat  her  şiddetli  rahatsızlık 
PMS  değildir.  Bu  teşhisin  konulabilmesi  için 
kişinin  yaşadığı  belirtiler  önemlidir. 

Pre  Mentural  sendrom,  kadının  yaşan¬ 
tısını  derinden  etkileyen  sosyal  bir  durum 
olarak  kabul  edilmektedir.  PMS,  kadınlarda 
adet  öncesi  dönemde,  adetten  yaklaşık  1 
hafta  önce  başlayan  ruhsal  ya  da  fiziksel  bir 
takım  sıkıntılara  ve  gerginliklere  verilen 
isimdir.  Bu  belirtiler  genellikle  adetin  başla¬ 
masına  bir  hafta  kala  ortaya  çıkar  ve  adet 
görülmesiyle  birlikte  sıkıntılar  azalır  ve 
birkaç  günde  kaybolur.  Kadınların  yaklaşık 
%  5'inde  Pre  Menstrual  sendrom  görülmek¬ 
tedir. 


Domuz  Gribi 

Sin  gribi.  Kuş  Gribi  derken  insanlar 
şimdi  de  domuz  gribiyle  savaşıyor. 
Domuz  gribinin  hızla  ve  öldürerek 
mı  Dünya  Sağlık  Örgütünü  domuz  gri¬ 
bine  karşı  alarma  geçirdi. 

Kuzey  Amerika'da  ortaya  çıkan  Domuz 
Gribi  hızla  yayıldı.  Hastalığın  ilk  görüldüğü 
Meksika'da  13  Nisan' dan  bu  yana  virüsün 
yol  açtığı  ağır  zatürreeden  ölenlerin  sayısı 
103’tür.  Bu  sayı  sadece  Meksika’daki  ölü 
sayısıdır. 

Domuz  gribi,  A  (HİNİ)  tipi  virüsten  kay¬ 
naklanan,  insanlarda  ölüme  yol  açan  bir 
gribal  enfeksiyondur.  Bulaşıcıdır.  Hastalığa 
yakalandıktan  bir  gün  sonra  ve  7  gün  bo¬ 
yunca  hızla  bulaşma  özelliğine  sahiptir. 

Bu  virüse  “  domuz  gribi”  denmesinin 
nedeni  domuzlar  arasında  görülen  grip 
virüslerine  çok  benzemesinden  dolayıdır. 
Bu  yeni  virüs  insan,  domuz  ve  kuş  virüsleri¬ 
nin  bir  karışımıdır. 

Domuz  gribinin  belirtileri,  insanlarda 
görülen  normal  griple  hemen  hemen  ben¬ 
zerdir.  Örneğin;  ateş,  öksürük,  boğaz 
ağrısı,  yaygın  vücut  ağrısı,  baş  ağrısı, 
üşüme  ve  yorgunluk  gibi  belirtileri  içer¬ 
mektedir.  Bazı  vakalarda  kusma  ve  ishal  de 
görülmüştür.  Domuz  gribi  aynen  mevsimsel 
grip  gibi  yayılma  özelliğine  sahip  olduğu 
düşünülmektedir.  Öksürük  ve  hapşırma 
yoluyla,  hasta  kişinin  tükürük  zerrecikleri 
havaya  yayılarak  sandalye,  masa  gibi  yüzey¬ 
lere  bulaşabilir.  Kişi  virüsün  bulaştığı  bir 
yere  dokunduktan  sonra  ellerini  ağzına, 
gözlerine  veya  burnuna  sürerse  virüs 
bulaşabilir.  Bu  hastalıktan  korunabilmek 
veya  yayılmasını  engelleyebilmek  için  özel¬ 
likle;  öksürdükten  ve  hapşırdıktan  sonra 
ellerinizi  bol  sabun  ve  suyla  yıkamalısınız. 
Alkol  içeren  el  yıkama  antiseptikleri  de 


Adet  Sendromlan 


Pre  Mentural  Sendrom  belirtileri 

nelerdir? 

Her  kadın  ya  da  genç  kızda  farklı  belirti¬ 
ler  gözlenebilir.  Belirtiler  regl  döneminden, 
regl  dönemine  gerçekleşir.  Belirtilerin  şid¬ 
deti,  dönem  dönem  dalgalı  bir  seyir  göstere¬ 
rek  artabilir.  Belirtiler,  genellikle  regl  döne¬ 
minin  başlamasından  7-10  gün  önce  kendini 
gösterir  ve  bu  dönem  yaklaştıkça  şid¬ 
detlenebilir.  Belirtiler  hafif,  orta  şiddette  ya 
da  şiddetli  olabilirler. 

Bu  belirtilerin  dışında  ayrıca  duygusal 
belirtiler  de  baş  gösterir.  Örneğin;  sıkıntı, 
kaygı,  çabuk  sinirlenme,  asabilik,  bitkinlik, 
depresyon,  kızgınlık,  konsantrasyon  bozuk¬ 
luğu,  aşırı  duyarlılık,  sosyallikten  uzaklaşma, 
doğal  aktivitelere  olan  ilginin  azalması  gibi 
belirtiler  de  gözükür. 

Duygusal  olarak  ortaya  çıkan  bu  belirti¬ 
lerin  yanı  sıra  fiziksel  belirtiler  ise;  karın  şiş¬ 
liği,  göğüslerin  şişkinliği  ve  hassalığı,  diz, 
dirsek  ve  parmaklarda  su  toplaması,  iştahın 
artması,  sık  sık  yeme  isteği,  baş  ağrısı,  ka¬ 
bızlık  ya  da  ishal,  mide  bulantısı,  aşırı  su¬ 
sama,  hantallaşma,  uyku  alışkanlığının  de¬ 
ğişmesi  gibi  rahatsızlıklar  Pre  Mentural 
sendromun  belirtisidir. 

Pre  Mentural  sendromunun  tam  olarak 
neyden  kaynaklı  olduğu  bilinmemektedir. 
Bu  konuda  sadece  tahminler  söz 
konusudur.  Varsayılan  tahminler  daha  çok 
mineral  yetersizliği,  magnezyum,  çinko 
azlığı,  A  ve  B  vitamin  yetersizliği,  hormonal 
dengesizlik  ya  da  hormonlardaki  bozukluk, 
kan  şekerinin  düşük  olması,  vücutta  aşırı  sı¬ 
vı  tutumu,  beyindeki  bazı  kimyasal  ileticiler, 
bastırılmış  cinsel  arzular,  psikolojik  neden¬ 
ler  olarak  sıralanmaktadır.  Bu  hastalığın  ne¬ 
denleri  çok  basit  görülebilir,  fakat  rahatsız¬ 
lığın  kendisi  çok  ciddidir  ve  son  derece 
tehlikeli  durumlara  neden  olabilir.  Bu  konu¬ 


da  yapılan  bir  araştırmaya  göre  kadınların 
yaptıkları  trafik  kazaları,  evde  ve  ya  iş  yerin¬ 
de  yaptıkları  kazalar,  yaşanan  tartışmaların 
çoğu  bu  döneme  denk  gelmektedir.  Ayrıca 
bazen  bu  dönemlerde  kadınlar  çok  ağır 
depresyonlar  geçirebilmektedir. 

Kısacası  ciddiye  alınması  gereken  bir 
durumdur.  Kadının  işini,  sosyal  ilişkilerini  ve 
aile  yaşantısını  ciddi  boyutlarda  etkilemek¬ 
tedir.  Özellikle  kadın  evliyse  eve  çalışıyorsa 
eşi,  çocukları,  iş  arkadaşları  onun  bu  duru¬ 
mundan  etkilenir.  Kadınların  bu  durumu  er¬ 
keklere  oldukça  yabancıdır.  Kadının  do¬ 
ğasını  tanımayan  ve  bu  doğası  gereği  yaşa¬ 
yacağı  ve  yaşadığı  sorunu  bilmeyen  erkek, 
eşine  çok  ciddi  ithamlarda  bulunur,  eşini 
huysuzluk,  şımarıklık  ve  kapris  yapmakla 
suçlar.  Bu  tür  durumlarda  bazen  ipler  kopar. 
Oysaki  erkek  burada  daha  destekleyici  ol¬ 
malı,  durumu  fark  ederek  anlayışlı  yaklaş¬ 
malıdır. 

Bir  kadın  eğer  adet  öncesi  sendrom  ya¬ 
şadığını  düşünüyorsa  ve  burada  yazılı  olan 
şeylerin  kendisinde  de  olduğunu  varsayıyor¬ 
sa  şu  kriterlere  göre  bir  doktora  gözükme¬ 
lidir. 

1- Belirtiler  düzenli  olarak  ortaya  çıkmalı 
ve  kaybolmalıdın  siklusun  (döngünün)  ikin¬ 
ci  yarısında  ortaya  çıkan  belirtilerin  şiddeti 
giderek  artmış  olması  gerekir. 

2- Adet  görüldükten  sonra  belirtiler  üç 
gün  içinde  kaybolmalıdır. 

3-  Su  toplanması,  huzursuzluk,  depres¬ 
yon,  gerilim  gibi  belirtiler  bulunmalıdır. 

4-  Siklusu  dönemin  ilk  yarısında  en  azın¬ 
dan  7  günlük  belirtisiz  bir  dönem  bulun¬ 
malıdır 

5- Belirtller  arka  arkaya  en  az  üç  siklusta 
görülmüş  olmalıdır. 

6- Belirtiler  iş  yaşamı,  sosyal  yaşamı  ve 
kişisel  ruhsal  dengeyi  etkileyecek  kadar  şid¬ 


detli  olmalıdır. 

Adet  öncesi  sendromun  (PMS)  tedavisi 
için  öncelikle  bir  doktora  başvurulmalıdır. 
Pre  Menstrual  sendromu  hakkında  mutlaka 
doktor  tarafından  bilgilendirme  yapılmalıdır. 
Yenilen  ve  ya  içilen  gıdalara  özellikle,  kahve, 
çay,  kola  ve  bazı  ağrı  kesicilere  dikkat 
edilmelidir.  Düzenli  spor  yapmalı,  meditas- 
yon  ve  yoga  gibi  gevşeme  tekniklerine  ağır¬ 
lıklı  verilmelidir.  Genel  olarak  gözüken  ra¬ 
hatsızlıklara  göre  de  mutlaka  doktordan 
gerekli  bilgi  edinilmelidir.  Doktor  gerekli 
görürse  ilaç  tedavisi  uygular. 

Unutulmamalıdır  ki,  her  kadın  adet  önce¬ 
si  sancılanır,  ağrıları  olur,  gerginleşir.  Ama 
bu  Pre  Menstrual  Sendrom  olacağı  anlamı¬ 
na  gelmez.  Çok  ciddi  şüpheleriniz  varsa  bir 
doktora  gözükün. 


etkilidir.  Kirli  ellerinizle  gözlerinize,  burnu¬ 
nuza  ve  ağzınıza  mutlaka  dokunma¬ 
maksınız.  Domuz  gribine  yakalanırsanız, 
belirtilerin  başlamasından  7  gün  sonrasına 
ya  da  belirtilerinizin  tamamen  geçmesin¬ 
den  bir  gün  sonrasına  kadar  evde  istirahat 
etmelisiniz.  Hastalığın  bulaşmaması  için 
çevrenizdeki  kişilerden  uzak  durmaya  çalış¬ 
malısınız.  Bulunduğunuz  mekanı  sık  sık 
havalandırmalısınız. 

Bu  virüs  çocuklarda  daha  etkilidir.  Ço¬ 
cuklardaki  acil  müdahale  gerektiren  belirti¬ 
ler;  hızlı  veya  zor  nefes  alma,  vücutta  sol¬ 
gunluk  ya  da  morarma,  beslenememe,  uya¬ 
rılara  cevapta  azalma  ve  uykuya  meyil, 
huzursuzluk,  ateşle  beraber  döküntü  görül¬ 
mesidir. 

Şu  ana  kadar  domuz  gribinden  yaşa¬ 
mını  yitirenlerin  çoğunluğu  yaş  olarak  25- 
45  arasıdır.  Erişkinlerde  acil  müdahale 
gerektiren  belirtiler  ise;  zor  nefes  almak 
veya  nefes  darlığı,  bilinç  bulanıklığı,  sık  ve 
uzun  süreli  kusma  durumlarında  hemen 
müdahale  edilmelidir. 


Geçmeyen  Yaralar  İçin: 

•  Çemen  tozu,  az  tuz,  tere  yağı 
ile  birlikte  merhem  kıvamına  getirilir  ve 
yaraya  krem  gibi  sürülür. 

•  Biberiye,  bal  ile  merhem  yapılarak 
sürülür. 

•  Kavak  yaprağı  pudra  haline  getirilerek 
yaraya  konur. 

•  Erik  sirkeye  batırılarak  yaraya  sürülür. 

•  iltihaplı  yaralarda  keten  tohumu  su  ile 
birlikte  kaynatılarak  lapa  haline  getirilir  ve 
yara  üzerine  konulur. 

•  Bakla  pudra  haline  getirilerek  yaraya 


konur. 

•  Sarmaşık  yaprağı  dalı  ile  birlikte  kay¬ 
natılarak  suyu  içilir. 

Doğal  Kireç  Çözücü: 

Çaydanlığın  dibinde  birikmiş  kireç  tor¬ 
tusunu  temizlemek  için  yarı  yarıya  ölçüler¬ 
de  üzüm  sirkesi  ve  kaynamış  su  ile  doldu¬ 
run. 

Kireçler  çözülene  dek  kaynatın  ve  çay¬ 
danlığı  bulaşık  deterjanıyla  yıkayıp  temiz¬ 
leyin. 

Dipi  kireçlenmiş  su  ısıtıcılarınız  (kettie) 
için  de  bir  limonun  suyunu  sıkıp  içerisinde 
bekletin.  Pırıl  pırıl  bir  yüzeye  sahip  olduğu¬ 
nuzu  göreceksiniz. 


Yemek  Tarifi 


Gravyer  Peynirli  Kars  Böreği 


Malzemeler: 

-  250  gr.  un 

- 150  gr.  tereyağı 

-  V2  litre  süt 

-  250  gr.  gravyer  peyniri 

-  5  adet  yumurta 

-  bir  tutam  tuz. 


Yapılışı: 

250  gr.  un  bir  kaba  konulur.  5  yumurta 
kırılıp  yumurta  teli  ile  iyice  karıştırıldıktan 
sonra  V2  litre  süt  ve  75  gr.  tereyağı  ve  tuz 
ilave  edilir.  Biraz  daha  karıştırılır.  Kalan 
tereyağı  bir  kapta  eritilir,  fırçayla  bir  tep¬ 
siye  sürülür.  Tepsi  ateşte  hafifçe  kızarınca 
bulamaçtan  V2  kepçe  dökülür.  Ateşte  yalnız 
alt  kızardıktan  sonra  250  gr.  rendelenmiş 
gravyer  peynir  biraz  sütle  yumuşatılıp  may¬ 
danoz  atılır.  Pişirilen  hamurların  yarısının 
kızaran  yerlerine  sürülür.  Diğer  hamurların 
kızaran  baş  yönleri  peynirin  üzerine  ka¬ 
patılır.  Sıcakken  servis  yapılır . 

Afiyet  olsun! 


Kasım  2009 


Kasım  2009 
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Namus  Sadece  Kadına  Ait  Bir 
Kavram  ise  Erkek  Namussuz  mudur? 


Merhaba  sevgili  okuriarım  ! 

u  ayki  konumuz  ‘namus  ve  şid¬ 
det’.  ikisi  de  birbiriyle  öyle  bağ¬ 
lantılı.  Öyle  ki,  adeta  kopmaz  iki 
kavram.  Biliyorsunuz  biz  kadın¬ 
lar  yıllarca  başkalarının  namusu 
olarak  yaşadık,  yani  daha  da  açık  söylemek 
gerekirse,  biz  kadınlar  erkeklerin  namusu 
olarak  yaşadık.  Ama  baktık  böyle  olmuyor. 
Düşündük  taşındık,  ‘bu  iş  böyle  gidemez 
dedik  ve  buna  karşı  son  bir  yıldır  ‘  Kimsenin 
Namusu  Değiliz,  Namusumuz  Özgürlüğü¬ 
müzdür’  diye  bir  kampanya  başlattık. 

Tabii  bu  konu  bir  çok  kimsenin  hoşuna 
gitmedi.  Neymiş  efendim  ‘bu  konu  hassas 
bir  konuymuş  da,  toplumun  çok  fazla  has¬ 
sas  olan  noktalarına  değiniyormuş  da,  top- 
lumumuz  bunu  kaldıramazmış  da..’  Pardon 
ama  bizim  toplumumuz  neyi  kaldırır? 
Neden  bu  konuda  işlenen  cinayetleri,  yapı¬ 
lan  işkenceleri  ve  uygulanan  şiddeti 
kaldırıyor  da  bu  konuyu  tartışmayı  kabul 
etmiyor  dedim  ve  bu  konuyu  araştırmaya 
karar  verdim. 

Önce  ‘namus  nedir’  diye  internete  vur¬ 
dum.  Karşıma  çıkan  bir  anketin  sonucunda 
bu  soruya  şöyle  cevap  verilmişti.  ‘Karım,  ba¬ 
cım,  annem,  ailem,  kadınların  iffeti,  kadının 
cinselliği,  bekareti,  kadının  toplumsal  kural¬ 
lara  itaati,  kadınların  erkeklere  itaati,  dinin 
emrettiği...’  biçiminde  cevaplar  vardı. 
Kısacası  namus  kavramı  sadece  kadına 
yönelik  bir  kavram  olarak  değerlendirilmişti 
ve  bu  bende  şöyle  bir  düşünce  yarattı.  Şimdi 


namus  kavramı  sadece  kadınlar  içinse  ve  bu 
kavram  erkeği  kapsamıyorsa,  yani  şimdi  tüm 
erkekler  namussuz  mu  oluyor  ? 

İşin  ilginç  yanı,  bu  sözkonusu  ankete  ce¬ 
vap  verenlerin  büyük  çoğunluğunun  erkek 
olmasıdır.  Kısacası  sevgili  okurlar;  erkekler, 
‘namus  eşittir  kadındır’  diyor  ve  böylelikle 
erkeğin  namusla  hiç  bir  alakasının  olmadı¬ 
ğını  ve  erkeğin  namusla  tek  bağının  kadının 
onun  anası,  bacısı,  eşi  olmasından  kaynaklı 
bir  bağının  olduğunu  savunuyor.  Dolayısıyla 
anası,  bacısı  olmayan  ve  de  bekar  olan  er¬ 
keklerin  namusu  yoktur  anlamına  geliyor. 
Herhangi  bir  kadınla  yakınlığı  olmayan  erkek¬ 
ler  namussuzdur  diyor  anketin  sonucu.  Şim¬ 
di  bu  anketten  ve  toplumun  hassas  noktala¬ 
rına  değinmek  istemeyenlerin  savundukla¬ 
rından  benim  çıkarttığım  sonuç  budur  sevgi¬ 
li  okurlarım.  Aslında  bunca  yıldır  toplumun 
namus  anlayışı  diye  bir  kadınlara  dayatılan 
olgu,  tamamen  erkeğin  namussuzluğunu 
örtbas  etmek  için  kullanılan  bir  örtü  ve  bir 
perdeden  başka  bir  şey  değildir. 

Namus  nedir’  sorusundan  sonra  ‘namus¬ 
lu  insan  kimdir’  sorusunu  sordum.  Bu  soru¬ 
nun  cevabı  da  kadına  ve  erkeğ  göre  değişi¬ 
yor.  Topiuma  göre  namuslu  bir  kadında  bu¬ 
lunması  gereken  özellikler  şunlardır  :  Top¬ 
lumun  hiç  bir  kuralının  dışına  çıkmayan,  evli 
ise  eşinin,  bekar  ise  babasının  ya  da  abisi 
veya  erkek  kardeşinin  sözünden  çıkmayan, 
giyimine  ve  davranışlarına  dikkat  eden,  yani 
kısacası  iradesi  olmayan,  tamamen  yaşamı 
düşüncesi,  kararları  bu  kararlar  kendi  ya¬ 


şamına  ilişkin  olsa  da  namuslu  bir  kadın 
bunlara  dikkat  eder  ve  her  zaman  yakın  akra¬ 
ba  erkeklerin  sözünü  dinler. 

‘Namuslu  erkek  nasıldır’,  bir  de  buna  ba¬ 
kalım.  Namuslu  erkek  bekarlığında  her  haltı 
işledikten  sonra  namuslu  bir  aile  kızı  ile  evle¬ 
nirse  bu  erkek  namuslu  bir  erkek  oluyor  ve 
ne  yaptığı,  ne  namussuzluklar  çevirdiği  hiç 
önemli  değil.  Önemli  olan  o  erkeğin  evlen¬ 
diği  kızın  namuslu  olmasıdır. 

Evet,  geri  geleneksel  kafa  yapısı 
günümüz  dünyasında  da  kadına  ve  erkeğe 
böyle  bir  rol  biçiyor  ve  bu  biçilen  rol,  kadını 
insan  olmaktan  çıkarıyor,  iradesiz,  bağımlı 
bir  varlık  olmaya  zorluyor.  Erkeğe  gelince  ; 
bir  yandan  namusu  olmayan  kadına  verdiği 
namusla,  namuslu  olmaya  çalışan  bir  şiddet 
makinasına  adeta  bir  canavar  haline  getiril¬ 
miştir.  Kısacası  kadın  da  erkek  de  insan  ol¬ 
maktan  çıkarılmıştır.  Biz  önce  insan  olalım 
ve  bu  tür  kavramların  yaşamımızı  yönlendir¬ 
mesine  izin  vermeyelim. 

Sevgili  okurlar, 

Beni  sakın  yanlış  anlamayın,  cinsiyetçi- 
lik  falan  yaptığımı  düşünmeyin.  Çünkü  ben 
her  türden  cinsiyetçiliğe  karşı  olan  bir 
insanım.  Benim  burada  yapmak  istediğim, 
namus  adına  bin  yıllardır  kadının  uğradığı 
şiddeti,  erkeğin  uğradığı  hakareti  anlat¬ 
maktır.  Aslında  namus  olgusunda  mağdur 
olan  hem  kadın,  hem  de  erkektir.  Kadın 
mezara  giderken  erkek  hapse  gitmekte  ve 
toplum  böyle  bazı  kavramlarla  yönetilmek¬ 
tedir.  Egemenlikli  sistem  kendisini  bu  şekil¬ 


de  sürdürmektedir. 

Bir  de  bu  ay  Kasım  ayıdır.  Yani  bu  ay  25 
Kasım  dünyada  kadına  karşı  şiddeti  prote¬ 
sto  gününde,  aynı  zamanda  ‘Biz  Kimsenin 
Namusu  Değiliz,  Namusumuz  Özgürlüğü¬ 
müzdür’  kampanyamızı  sonuçlandıraca¬ 
ğımız  gündür.  Biz  kadınlar  için  gerçekten 
önemli  bir  gün.  Sakın  bu  güne  normal,  sıra¬ 
dan  bir  eylem  günü  gibi  yaklaşmayalım.  Ne 
olursa  olsun,  çocuğumuz  olabilir,  eşimiz 
işten  gelecek  diye  yemek  hazırlamamız 
gerekebilir.  Yakın  akraba  ve  tanıdık  düğünü 
olabilir.  Hatta  çok  soğuk  ve  yağışlı  olabilir. 
Bunların  hepsine  çözüm  bulabilir  ve  biz 
istersek  alışveriş  için  nasıl  ki  fırsatlar 
yaratıyorsak,  eyleme  katılmak  için  mutlaka 
fırsat  yaratıp  eylemlere  katılalım. 
Unutmayalım  ki  biz  alanlarda  güçlendikçe 
kadın  namus  olmaktan  erkek  de  namussuz 
olmaktan  kurtulacaktır.  Başta  bu  güne  biz 
kadınların  sahip  çıkması  gerekiyor.  ‘Bugün 
bana  yarın  sanadır,  sakın  söylemedi’ 
demeyin.  Hiç  beklemediğin  bir  anda  aklının 
ucundan  geçmeyen  bir  nedenle  sen  de 
namussuz  ve  ardından  namus  cinayeti  kur¬ 
banı  olabilirsin.  Onun  için  sessiz  kalma. 
Sen  de  bu  namus  olgusunu  kaldır  ve  öz¬ 
gürlüğüne  sahip  çık,  bize  engel  olmak  iste¬ 
yenler  olabilir,  ama  biz  istersek  aşamayaca¬ 
ğımız  engel  yoktur.  Mutlaka  başaracağız.  25 
Kasım’da  alanlarda  görüşmek  dileğiyle,  sev¬ 
giler... 


Karakız  Jinda 


Soldan  Sağa: 

1-  Ölümsüzlüğün  ve  bilginin  peşindeki  in¬ 
sanı  yücelterek  anlatan,  tarihin  en  eski  yazılı 
destanı,  2-  eski  Mısır’da  ölülerin  koruyucu  tanrısı  / 
soyadı,  3-  razı  olma,  isteme  /  şimdi  /  alkollü  bir  içki, 
4-  Birleşmiş  Milletler’in  kısaltması  /  Zerdüşt  dininin 
kutsal  kitabı  /  kalıtım,  5-  bir  veya  birkaç  kasın  irade 
dışı,  ağrılı  ve  geçici  olarak  kasılması  /  kolun  omuz  ile 
dirsek  arasındaki  bölümünde  bulunan,  şişkince  kas 
kitlesi,  6- ...  Doğan  soyadlı  bir  Kürt  sanatçı  /  havadan 
elde  edilerek  ışık  araçlarında  kullanılan  bir  element  / 
samaryum’un  simgesi,  7-  Kürtçe’de  olumsuzluk  eki 
/  Urfa’nın  bir  ilçesi,  8-  bir  nota  /  Kürdistan’da  bir  dağ 
/  eski  dilde  arka,  sırt,  9-  bezginlik  ve  sızlanma  anla¬ 
tan  bir  söz  /  yapılarda  döşeme  gereci  olarak  kul¬ 
lanılan  plastik  madde,  10-  orta  /  yer  yuvarlağı 
üzerinde  herhangi  bir  noktadan  geçen  paralel  ile 


Ekvator  arasındaki  yay  parçasının  açısal  değeri  / 
teniste  rakibin  karşılayamadığı,  doğrudan  doğruya 
sayı  getiren  servis,  11-  belediye  /  Kürtçe  bir  kadın 
ismi,  12-  ev,  arsa,  bahçe  vb.  taşınamayan  mal  ve 
mülklerin  ortak  adı  /  bir  organımız  /  bir  nes¬ 
nenin  uzayda  kapladığı  yer,  vüsat,  13-  at 
yavrusu  /  üye  /  giysilerin  üstüne  giyilen,  önü 
açık  bir  tür  üstlük,  14-  sonsuza  kadar  /  küçük 
mağara  /  damardan  akan  sıvı,  15-  bir  canlıda 
sürekli  veya  geçici  yaşayarak  ona  zarar  veren 
başka  canlı,  parazit  /  Azot’un  simgesi 

Yukarıdan  Aşağıya: 

1-  Kürt  Goran  aşiretinden  Seyfeddîn 
Surî  tarafından  1148  yılında  Kuzeydoğu  İran’da 
kurulan  ve  1214  te  Harzemşahlar  tarafından 
yıkılan  Kürt  Devleti,  2-  bir  cismin  uzamasına, 
buharlaşmasına,  erimesine,  sıcaklığının 
artmasına  yol  açan  fiziksel  enerji  / 
şaşkınlık  bildiren  bir  söz  /  bir  nota  /  bir 
sıvama  aracı,  3-  Portekiz’in  başkenti  / 
birsebze  türü,  4- bir  ağırlık  ölçüsü  birimi 
/  Almanya’da  bulunan  bir  Kürt  kadın 
buluşma  merkezi  /  Arapça’da  ‘hayır’,  5- 
Uluslar  arası  Af  Örgütü’nün  kısaltması  / 
Kripton’un  simgesi  /  cüretkar  /  müzikte 
sus  işareti,  6-  milat  sonrasını  belirten 
harfler  /  Argon  elementinin  simgesi  / 
konaklama  evi  /  kalın  ve  kaba  kumaş,  7- 
aptal,  bön  /  öncesizlik,  8-  Hz  Ali'ye 
Aleviler  tarafından  verilmiş  başka  bir 
isim  /  dar  ve  kalınca  tahta,  9-  herhangi 
bir  ulusun  veya  inanç  mensuplarının 
ana  yurtları  dışında  azınlık  olarak 
yaşadıkları  yer  /  lityum’un  sembolü,  10- 
iskambil  oyunlarında  oynama  sırası  / 
ezgi,  melodi  /  ut  çalan  kimse,  11-  Tanrı 
tarafından  ödüllendirileceğine  inanılan 


davranış  /  ata  binen  kadın,  12-  Tayland  halkından 
olan  /  utanma  /  Zirkonyum’un  simgesi  /  akciğerleri 
dinlerken  hekimin  duyduğu  patolojik  ses,  13-  ismi 
olmayan  /  ağız  kavgası  etmek,  14-  halk  arasında  gut 


veya  damla  hastalığı  da  denilen  bir  damar  hastalığı  / 
bir  solukta  çıkarılan  ses  veya  ses  birliği,  seslem  / 
eski  dilde  mavi,  15-  duman  lekesi  /  ilk  Kürt  kadın 
sanatçı. 


55.  Sayının  Bulmaca  Çözümü 
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Didinana 


H^lma  KoçivaMİ 


Didinana'dan  Aynlıyomm 


Sabah  erkenden  kalktım.  Eşyalarımı  bavula yerleş- 
tirdim.  Bugün  Didinana'dan  ayrılacaktım.  Evde 
bakındım,  göremedim  kendisini.  Ahıra  inmişti, 
süt  dolu  bakraç  elinde  geliyordu.  Sütü  ısıtıp  mısır 
ekmeğini  kırdı  içine. 

Sonra  sessizliği  bozup  “dedene  selam  söyle’’  dedi. 
Dedemi  hatırladığını  pek  bilmezdim.  Dedem  hep 
İstanbul'daydı.  Didinana  kimsesiz  geçirdi  günlerini 
köyde.. 

Evden  çıkıp  Cabiri  Dayı'nın  evine  doğru  gittim. 
Onlarla  vedalaşıp  geldim.  Didinana'nın  dizlerinin  dibi¬ 
ne  oturdum,  ihtiyar  kadının  gözlerinin  içine  bakamıyor- 
dum.  Gözyaşları  süzülecek  diye  korkuyordum. 

Evi  topladı,  iş  yaparken  kullandığı  ipi  beline  bağladı. 
“Hayde’’  dedi. 

Giderken  ayaklarımı  geriye  çekiyorlardı.  Arkadaş¬ 
larımı  ve  burda  geçen  günleri  düşündüm.  Heva  Xala  av¬ 
ludaydı.  Boynuna  sarıldım  ve  sesizce  uzaklaştım.  Yolun 
üzerinde  gelini  Melayeti'yi  gördük.  Bizi  görünce  ağla¬ 
maya  başladı.  Didinana  bağırdı;  “Ölüme  gitmiyor,  yine 
gelecek!”  dedi. 

Henife  Xala'nın  evini  geçerken  artık  geri  dönüşün 
olmayacağını  anlamıştım.  Didinana'yı  bulacak  mıydım 
buralarda?  Siyah  gözlerine  bakacak  mıydım.  Gidiyor- 


Nezepeşüala'yı  geçerken  burada  kutlanan  bayram¬ 
ları  düşündüm.  Yüreğim  kabardı.  “Kızları  özleyeceğim” 
dedim.  Didinana  sessizce  önümde  yürüyordu.  Ben  de 
kuzu  gibi  peşinden  gidiyordum. 

Değirmenin  orda  dirilerine  rastladık.  Uzaktan  selam 
verdik.  Omjore  köylüleri  olmalıydı.  Geçip  gittik  aşağı 
doğru. 

Köprübaşını  görünce  gözlerim  yaşardı. 

Burda  ayrılacaktım  Didinana'dan.  Köprübaşı, 
Merkez  Köy  ile  bizim  mahallenin  yollarının  kesiştiği  yerdi. 
Jeep  gelince  Didinana  ağlamaya  başladı.  Sesini  hiçbir 
zaman  unutmayacağım.  Gözyaşları  boynuna  doldu. 
Ellerimi  bırakmıyordu.  Gözleri  ile  “gitme”  diyordu. 

Gidiyordum.  Büyük  okulların  olduğu  şehirlere 
doğru.  Didinana'yı  ağlayarak  bırakıyordum. 

Bir  daha  gelince  bulabilecek  miydim?  Didinana'nın 
ocağı  tütecek  mi? 

Bilmiyorum... 

Son... 


Ceylan’a  Mektup 


Sana  12  yaşında  bir  çocuk  gibi 
değil,  genç  kadın  gibi  düşü¬ 
nerek  seslenmek  istiyorum 
ne  yazarsam  yazayım  düşün¬ 
düklerimi  hissettiklerimi  ye¬ 
terince  anlatamayacağımı  biliyorum. 

Resmine  takılıyor  gözlerim  kısıyo¬ 
rum  gözlerimi. 

Senin  gözlerin  öyle  güzel;  misket 
gibi,  gözlerini  öyle  açmaya  çalışmışsın 
ki,  sanki  bir  an  kapanacak  diye  korkar 
gibisin.  Kim  bilir  o  resim  çekilirken  na¬ 
sıl  sevinçliydin  her  çocuk  gibi,  fotoğraf 
çekilmek  demek  kocaman  sevinç 
demekti... 

Ne  yazayım  Ceylan?  Ne  kadar  çok 
çocuğun  yaşamını  savaşta  yitirdiğini 
mi,  yaşıtlarının  halen  tutuklanıp  cezae¬ 
vlerini  doldurduğunu  mu;  ya  da  yaş¬ 
larının  kaç  katı  cezalarla  yargılandığını, 
ya  da  nasıl  yakalanarak  kollarının, 
ayaklarının  kırıldığını  mı  anlatayım? 

Belki  de  aramızdan  ayrılmadan  sen 
de  seyrediyordun  televizyonlarda  ya¬ 
şıtlarının  nasıl  yaşından  fazla  kurşun¬ 
landıklarını.  Ölümün  nasıl  da  ağır  geli¬ 
yor!  Savaşın  en  kirli  yüzü  işte.  Çocuk¬ 
ları  öldüren  zihniyetin  o  çirkin  yüzü  se¬ 
nin  paramparça  bedenine  yapıştı.  Na¬ 
sıl  anlatayım  Ceylan?  Sana  güzel  şey¬ 
lerden  bahsetmek  isterdim.  Ülkende 
kadınların  nasıl  mücadele  ederek  tari¬ 
hini  yazdıklarını,  sen  yaşarken  henüz 
daha  okuyamadan  yazılan  tarihin  için¬ 
de  seni  de  aramızdan  aldılar.  Sen  de 
çoğu  Kürt  kadını  gibi  pek  çok  zorluğun 
içerisinde  yaşamaya  çalışırken  bu  zor¬ 
lukların  deneyimi  ile  hazırlanacaktın 
hayata.  Sen  de  ayrımcılığın  her  türlü¬ 


süne  karşı  isyan  edip  kendi  tarihini  ya¬ 
zacaktın  belki  de.  Senin  de  bu  özgür¬ 
lük  mücadelesinin  bir  yerinde  bir  dam¬ 
la  olarak  deryaya  karışıp;  inatçı,  asi  bir 
kadın  olarak  yol  alacaktın. 


Zor  ama  güzel,  onurlu  bir  yaşam 
için  koşturup  duracaktın  belki  de;  kim 
bilir  adın  gibi  ceylan  olup  dağa  taşa 
vurup;  kendi  yolunda  koşturacaktın 
işte. 

Nasıl  yazayım  Ceylan,  içimdeki 
isyanı  nasıl  anlatayım?  Sesim  kendime 
ağır  geliyor... 


Senin  bedeninle  bizde  parçalandık 
içimizde.  Senin  gözlerinde  bizim  de 
bakışlarımız  asılı  kaldı  öylece.  Bir  kez 
daha  senin  genç  bakışını  donduran  mi¬ 
litarist  zihniyet  seninle  hepimizin  ba¬ 
kışlarına  vurur,  hepimizi  paramparça 
etmek  ister,  genç  beyinleri  duvarlar  a- 
rasında  sıkıştırarak  bir  halkın  geleceği¬ 
ni  dört  duvar  arasına  almak  ister.  Vu¬ 
rulan  özgürlü¬ 
ğümüzdür,  par¬ 
çalanmak  iste¬ 
nen  inandığı¬ 
mız  güzel,  öz¬ 
gür,  eşitlik  dolu 
yarınlarımızdır. 

Daha  bir  ka¬ 
rarlılıkla  yol  ala¬ 
cağımızı  unut¬ 
ma.  Senin  ve 
daha  pek  çok 
genç  bedenin 
vücuduna  yapı¬ 
şan  kirli  savaşı 
bitirene  kadar 
gözlerimiz  se¬ 
nin  gözlerine 
kısık  bakacak. 
Senin  gibi  o  ka¬ 
dar  çok  sayıda 
çocuk  var  ki 
Ceylan!  Seni 
gelecekte  genç 
bir  kadın  olarak 
kucaklayamadı- 
ğım  için  üzgünüm.  Bu  savaş  onurlu  bir 
yarına  evirilip  son  bulana  kadar  so¬ 
rumluyuz  ve  omuzlarımız  o  güne  kadar 
hep  eğik  kalacak. 

Gökkuşağı  Kadın  Derneği  Üyesi 
Ayten  KORDU 


Çöp  Üretmeden 

Yaşayabilir  misiniz? 


Bu  soruya  iki  kişi  "evet"  yanıtını 
veriyor.  Yeni  Zellanda'da  yaşayan 
çift,  bir  yıl  boyunca  sadece  bir 
poşet  çöp  üretti...  Ekolojik  yaşam  site¬ 
sinin  haberi 
şöyle: 

Matthevv 
ve  VVaveney, 

Yeni  Zellanda’- 
da  bir  köpek 
ve  iki  tavukla 
beraber  yaşı¬ 
yorlar.  Mat¬ 
thevv  haftada 
30  saat  çalışı¬ 
yor.  VVavene- 
y'in  ise  yarı  za¬ 
manlı  bir  işi 
var.  Çocukları 
yok.  Arabaları 
var  ama  bisiklete  binmeyi  tercih  edi¬ 
yorlar. 

Amaçları  1  Şubat  2008'den  1  Şubat 
2009'a  kadar  çöp  üretmemek  idi  ve  bu¬ 
nu  başardılar.  Bir  yılın  ardından  oluştur¬ 
dukları  internet  sitesinde  bu  çabaları¬ 
nın  nedenini  şöyle  anlatıyorlar: 

"Tüm  çabamıza  rağmen  bazı  çöpler¬ 
den  kurtulamadık.  Biz  de  bu  çöplerin 
tüm  yıl  boyunca  en  fazla  bir  poşeti 


dolduracak  kadar  olmasını  hedefledik. 
Bunun  için  bir  yıl  boyunca  doğada  çö¬ 
zünen  ambalajı  olan  ürünlerin  dışında 
ürünler  almadık. 


Yiyeceklerimizden  artan  çöpleri  evi¬ 
mizin  bahçesindeki  komposta  gömdük. 
Kağıt  ve  bunun  gibi  şeyleri  geri  dönü¬ 
şüm  kutularına  bıraktık.  İnsanlar  tüm 
bu  çabayı  niye  verdiğimizi  soruyor...  U- 
zun  zamandır  doğaya  verdiğimiz  zararın 
farkında  olarak  yaşıyorduk.  Bundan  do¬ 
layı  da  vicdan  azabı  duyuyorduk.  Yaşam 
tarzımızın  gezegeni  yok  ettiğinin  farkın¬ 
daydık.  -Şeylerin  Hikayesi  (Story  of 


Stuff)  adlı  bir  belgesel  seyrettim.  Tü¬ 
kettiklerimizin  gezegeni  nasıl  yok  ettiği¬ 
ni  gördüm.  Bunun  ardından  düşünmeye 
başladık...  Bunun  üzerine  küçük  ama 
ölçülebilir  bir  hedef  koymaya  karar  ver¬ 
dik.  Ve  hedefimizi  bulduk:  Ailemiz  bir 
yıl  boyunca  çöp  üretmeyecekti.  Bu  çok 
kolay  bir  iş  değildi.  Ancak  zamanla 
alıştık.  Aldığımız  her  ürünü  almadan 
önce  kendimize  şu  soruyu  soruyorduk  - 
aldığım  bu  şey  çöp  arazilerinin  dol¬ 
masına  katkıda  bulanacak  mı?- 
Zamanla  bu  soruyu  sormaya  alıştık. 
Yaşam  tarzımız  değişti  ama  çok  zor¬ 
lanmadık.  2008  yılı  boyunca  bir  poşet 
dolusu  çöpten  fazlasını  üretmemeye 
çalıştık.  Ve  başardık.  Bu  başarımızı  da 
evimizde  verdiğimiz  bir  parti  ile  kut¬ 
ladık.  Bu  partiye  yaklaşık  yüz  kişi  katıldı 
ve  partinin  sonunda  çöp  üretmemeyi 
yine  başardık.  Sadece  bir  arkadaşımız 
yanlışlıkla  bir  paket  cips  getirmişti. 
Bunun  dışında  çöp  üretmedik. " 

Yeni  Zellanda'da  her  hafta  22  milyon 
plastik  poşet  kullanılıyor.  Bunların  her 
biri  çöp  arazilerini  ya  da  okyanusları 
boyluyor.  Doğada  yok  olmaları  ise  500 
yıl  sürüyor. 


Haber  Merkezi 
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‘Zindana  Düşen  Yıldız  Sayısı  Azdır’ 


Yüzünde  hiç  eksilmeyen 
gülümseyişiyle  tanıyoruz 
onu.  İçimizden  biri,  sürek¬ 
li  tanıdık  gibi,  ilk  defa  gör¬ 
seniz  bile  sanki  yıllardır 
tanıyormuşçasına  sımsıcak,  dost¬ 
ça,  arkadaşça.  Bütün  zorluklara 
rağmen  umudunu  hiç  yitirmeyen 
bir  barış  elçisi.  Bir  barış  mücade¬ 
lecisi.  Bir  kadın.  Bir  ana... 

Onu  düşünürken  kocaman  bir 
yaşamı  bu  daracık  sayfaya  nasıl 
sığdıracağımın  telaşına  düşüyo¬ 
rum.  Ama  “olsun”  diyorum.  Yazıya 
dökülmese  de  her  cümleye  yükle¬ 
nen  anlamların  çok  şey  anlataca¬ 
ğını  düşünerek  rahatlıyorum  ve 
sevgili  barış  elçimiz  Dilek  Kurt’a 
yöneltiyorum  soruları. 

•  Sizi  biraz  daha  tanımak 
istiyoruz.  Geçmiş  yaşamınızı 
nasıl  tanımlayabilirsiniz? 

İğdır  merkezinde  dünyaya  gel¬ 
dim.  Ailenin  ilk  çocuğuyum.  Orta 
halli,  kendi  halinde  yaşayan  bir  ai¬ 
lenin  çocuğuyum.  Mazbut  bir  aile¬ 
min  olduğunu  söyleyebilirim.  Mut¬ 
lu  bir  çocukluk  geçirdim.  Ciddi  bir 
aile  sorununun  olmadığı  bir  or¬ 
tamda  büyüdüm.  Tabi  İğdır  sosyal 
anlamda  Kürt  ve  Azerilerin  ortak 
yaşadığı  bir  yer.  Annem  Azeri 
babam  Kürt’tür.  Ailemizde  pek 
öyle  Kürt-Azeri  çelişkisi  yaşanma¬ 
dı.  Okula  başladığımda  çevremde 
çelişkilerin  olduğunu  gördüm. 
Babamın  Kürt  olması  ve  Azeriler 
tarafından  biraz  dıştalandığını  fark 
etmeye  başladığımda  yaş  itibari 
ile  sekiz-dokuz  yaşlarındaydım.  O 
yaştan  itibaren  babamı  içgüdüsel 
olarak  koruma  ihtiyacı  hissettiğimi 
hatırlıyorum.  Bu  ayrım  yalnız  ba¬ 
bama  karşı  değil  bütün  Kürtleri 
kendilerinden  daha  geri  ve  küçük 
görme  yaklaşımları  vardı.  Bu  duru¬ 
mun  beni  o  zamandan  beri  etkile¬ 
miş  olduğunu  daha  sonraki  yıllar¬ 
da  çözümleyebildim. 

•  Sanırım  küçük  yaşta 
Avrupa’ya  gelmek  zorunda 
kaldınız... 

Evet,  evlendirilerek  gönderil¬ 
dim.  O  zaman  ekonomik  nedenler¬ 
den  dolayı  okuyamadım.  13  yaşın¬ 
da  evlendirilerek  geldim  Avrupa’¬ 


ya.  Kolay  olmadı,  çok  zorlu,  çok 
sancılı  bir  dönemdi  benim  için. 
Burada  ifade  edemeyeceğim.  An¬ 
latmaya  kalksam  bir  kaç  ciltlik  ki¬ 
tap  yazılabilir. 

16  yıl  boyunca  bir  fabrikada 
çalıştım.  İki  kez  yaşım  büyütüldü, 
6,5  yıl  filan.  Resmiyette  yaşım 
büyük  olduğu  için  çalışma  soru¬ 
num  olmadı.  Bir  çorap  fabrikasın¬ 
da  uzun  yıllar  çok  ağır  koşullarda 
çalıştım.  Bu  arada  üç  çocuğum 
dünyaya  geldi  ve  88’de  geçimsizlik 
nedeni  ile  evlendiğim  adamdan 
boşandım.  Çocuklarımla  birlikte 
yaşamaya  başladım.  Çocuklarımın 
üçü  de  Hollanda’da  büyüdüler, 
okudular.  Mücadele  ile  1990  yılın¬ 
da  tanıştım.  İlk  başta  o  kadar 
kolay  olmadı.  Bir  arayışım  vardı. 
Mücadeleyi  daha  çok  medyanın 
yansıttığı  biçimi  ile  tanıyorduk. 
Araştırdım  ve  beni  çok  etkilemeye 
başladı.  Özellikle  de  Önderliğin  in¬ 
sana,  yaşama,  kadına  verdiği 
değerdi  beni  çeken.  Parti  Önder¬ 
liğinin  Kürdistan’da  Kadın  ve  Aile 
Sorunu  adlı  kitabı  beni  çok  etkile¬ 
mişti.  Yıllardır  bir  arayıştaydım  ve 
aradıklarımı  net  bir  şekilde  o  ki¬ 
tapta  gördüm.  1991’le  birlikte 
Hollanda’da  yerel  çalışmalara  ka¬ 
tıldım.  1993’cle  Avrupa’da  ilan  edi¬ 
len  Kürdistan  Ulusal  Meclisine  se¬ 
çildim.  O  süreçte  çocuklarım  ile 
birlikte  aktifleştim.  1999’a  kadar 
önce  kadın  çalışmalarında,  sonra 
da  genel  çalışmalarda  Avrupa 
çapında  faaliyetler  yürüttüm.  Ulus¬ 
lar  arası  komplo  süreciyle  büyük 
bir  alt  üst  oluş  yaşadık.  Anlatılma¬ 
sı  zor  zamanlardı.  Kürt  Halk  Ön¬ 
derliği,  tarihi  bir  kişilik  olduğunu 
bir  kez  daha  göstererek  99’da  baş¬ 
latmış  olduğu  stratejik  değişikliğe, 
yeni  bir  ivme  kazandırdı.  Böyle  bir 
değişim  sürecini  içselleştirerek 
Barış  grupları  çağrısına  hemen 
kendimi  önerdim  ve  kabul  edildi. 
Giden  sekiz  kişilik  grup  arasında 
yer  alarak  27  Ekim  de  Türkiye’ye 
gittik. 

•  O  zaman  tam  olarak  nasıl 

karşılandınız? 

Gidişimiz  yepyeni  bir  heye¬ 
candı.  Türkiye  hazırlıksız  yakalandı 
bu  sürece.  Anlaşılmadı.  Anlaşılsay- 
dı  Türkiye  şimdi  çok  farklı  durum¬ 


larda  olabilirdi.  İmha  etmeyi  amaç 
edinmiş  olan  Türk  devleti  o  dö¬ 
nemde  uzatılan  barış  elini  tutm¬ 
adı.  Örgüt  üyesi  olarak  yargılandık 
ve  ağır  cezalara  çarptırıldık. 

Barış  amacımızı  anlamlandıra¬ 
cak  muhatap  bulamadık.  Sonra 
cezaevine  konulduk.  15  ay  içeris¬ 
inde  yargı  sonuçlandı.  Dört  arka¬ 
daşımız  12  yıl  6  ay,  biz  dört  arka¬ 
daş  ise  18  yıl  dokuz  ay  ceza  aldık. 
Yaklaşık  10  yıl  içerde  kaldıktan 
sonra  tahliye  oldum.  Hala  iki  arka¬ 
daşımız  içeride. 

•  Zindanda  geçirdiğiniz  yıllar 
için  neler  söyleyebilirsiniz? 

O  kadar  anlatılacak  çok  şey 
var  ki.  Hangisini  anlatayım.  Her 
şeyi  gördüm.  Açlığa  kedini  yatırıp 
ölenleri,  kendini  yakanları  gördüm 
ve  en  son  delirenlere  tanık  olmak 
zorunda  kaldım.  İdeolojik  olarak 
beslendiğin  müddetçe  ayakta 
kalabileceğin  ve  direneceğin  bir 
zemin  orası.  Yani  orada  sistemi 
anlamak  gerekiyor.  İdeolojik  ola¬ 
rak  kendini  besleyemeyen  birisi  şu 
anki  koşullarda  özellikle  F  tiplerin¬ 
de  yaşaması  çok  zor. 

•  Aklınızda  kalan  en  belirgin 
kare  nedir  desem? 

Gerçekten  cezaevlerine  düşen 
yıldız  sayısı  da  sayılıdır.  Zindanda 
yedi  buçuk  gibi  karanlık  oluyor.  O 
karanlıkta  gökyüzüne  bakarken 
genelde  dokuz  yıldızı  ancak  göre¬ 
bilirdik.  Üç  arkadaştık.  Diyorduk 
“her  birimize  üç  tane.” 

•  Halen  yaşadığınız  etkiler 
nelerdir  desem? 

Gri  duvarlar,  maviye  boyanmış 
kapılar.  Normalde  mavi  rengini 
çok  severdim  ama  maviye  karşı 
şimdi  bir  şey  var  bende.  İnsanda 
oluşuyor  ister  istemez.  Bir  de 
kapalı  alan  fobisi  oluşmuş  bende. 
Galiba  zaman  içinde  atlatacağım. 

•  Siz  Barış  Grubu  olarak 
gittiniz.  Şimdiki  barış 
gruplarının  karşılanmasını  ve 
bırakılmalarını  nasıl 
değerlendiriyorsunuz? 

Aslında  benim  de  duygularım 


hayli  kabarık,  büyük  bir  heyecan 
hakim.  Birçok  şeyi  bir  arada  yaşı¬ 
yorsun  içsel  anlamda.  Ama  bu  sü¬ 
reç  ile  bizim  sürecin  aynı  olmadığı 
da  bir  gerçek.  Bizlerin  gitmesi  bu 
süreçlerin  ilk  adımıydı.  Şu  bir  ger¬ 
çek;  o  süreçte  kafası  karışan,  an¬ 
lam  veremeyen  Türk  tarafı  değişti. 
10  yıllık  bir  zaman  geçti.  Aslında  o 
ilk  gruplarla  birlikte  Türkiye 
bugünkü  yaklaşımını  gösterseydi, 
birçok  gencimiz  yaşıyor  olacaktı. 

Kimi  insanlar  sorguluyor;  “Türk 
tarafı  ne  yaptı  ki  barış  grupları  gi¬ 
diyor?  Cezaevlerindeki  arkadaşları 
bırakmadı,  hasta  arkadaşları  bı¬ 
rakmadı.  Operasyonlar  sürerken, 
DTP’ye  operasyonlar  sürerken  ...” 
diyorlar.  Şunu  görmek  gerekiyor 
kanımca;  hep  böyle  devam  etmey¬ 
eceğine  göre  adım  atmak  gereki¬ 
yordu.  PKK  de  bunu  yaptı.  PKK 
barışın  öncülüğünü  yapıyor.  PKK 
önderliği  bu  anlamda  hamle  yap¬ 
tı.  Müdahale  değil,  hamle  diyo¬ 
rum.  Onlar  savaşın  öncülüğünü, 
PKK  ise  barışın  öncülüğünü  yapı¬ 
yor.  Daha  dün  Amed’de  Kan- 
dil’den  ve  Maxmur’dan  gelen  barış 
guruplarını  büyük  bir  sevgi  ile 


karşıladı,  kucakladı  halkımız.  Av¬ 
rupa’dan  bir  gurup  gidecek,  Tür¬ 
kiye  Kandil  ve  Maxmur’dan  gelen 
barış  gruplarını  bu  sefer  daha 
farklı,  kısa  bir  ifade  alma  sürecin¬ 
den  sonra  serbest  bıraktı.  Bunlar 
on  yıl  öncesi  gelişmeler  ile  kıyasla¬ 
maz  gelişmeler  olarak  kabullen¬ 
mek  gerekiyor.  Ama  yeterli  değil. 

Bu  barış  guruplarının  çok  an¬ 
lamlı  bir  görev  ile  gittiklerine  ina¬ 
nıyorum.  Bizimki  bir  ilkti.  Şimdiki 
barış  grupları  bu  sürecin  devam 
ettiricisi  olacaklar.  Gerçekten  de 
öyle  yoğun  duygusallık  içindeyim 
ki  anlatamam.  Kimi  sağlık  prob¬ 
lemlerim  olmasa  dün  Amed’de  o 
arkadaşlarla  birlikte  halkım  ile  bir¬ 
likte  olmayı  dünyada  her  şeyden 
çok  isterdim. 

Kendi  açımdan  da  sağlığım 
elverdikçe  halkıma  ve  bizleri  tarih 
sahnesine  çıkaran  ve  kendi  kim¬ 
liğimiz  ile  kadın  olarak,  insan  ola¬ 
rak,  Kürt  olarak  onurluca  yaşa¬ 
manın  yolunu  gösteren  Başkan 
APO’  ya  layık  olmaya  çalışacağım. 

Elif  Selver 


ABONE  FORMU 


1  2  AYLIK* 

24  AYLIK* 

□  20  EURO 

□  40  EURO 

İsim  :  . 

NEWAYA  JİN 

Valkenboslaan  288  2563  EC 

Adres:  . 

S  ’  GR  AVENH  AGE 

Nederland 

Tel  no:  . 

Tel:  0031  707071035 

Ba n k a  adı: 

Eax:  0031  703881500 

Hesap  No: 
Bİ2:: . 

Konto  Sahibi:  Stichting  Onderzoeks  Centrum  voor  Vrouvven 
Almanya  İçi  Banka  İsmi:  Commerzbank  Bonn 
Konto  No:  110571700  Biz:  38040007 
Hollanda  İçi  Banka  İsmi:  Postbank 

TARİH: 

YAPAN: 


İMZA: 


ABONE: 


Hollanda  İçi  Konto  No:  9522686 
Hollanda  Dışı  Konto  No: 
IBAN:  NL50  PSTB0009522686  BIC:  PSTBNL21 

*  Yukarıda  işaretlediğim  sürenin  bitiminden  önce  iptal  etmediğim  takdirde 
abone  süresinin  normal  tarife  üzerineden  uzatılmasını 
ve  ücretini  ödemeyi  kabul  ediyorum. 


DUYURU 


Recm  Bir  İnsanlık  Suçudur! 

Recme  Karşı  Bir  İmza  da  Sen  Ver! 

Kadın  inanç  adına,  gelenek  adına  ve  yasalar  adına  hala  geri  öl¬ 
çülerde  yargılanmakta,  mahkum  edilmektedir.  Bunun  en  vahşi 
uygulamalarından  biri  de  recm  yöntemiyle  katliama  uğraması¬ 
dır.  Kadın  hakları  insan  hakları  olmasına  rağmen  recm  yöntemi 
yoğun  olarak  İran,  Afganistan,  Pakistan,  Suudi  Arabistan  gibi 
ülkelerde  yasalarda  yer  almakta  ve  yasal  olarak  uygulanmakta¬ 
dır.  ‘Recme  Hayır!’  diyoruz.  Uluslararası  Özgür  Kadın  Vakfı  ola¬ 
rak  Birleşmiş  Milletlere  sunmak  üzere  8  Mart  2009’da  başlat¬ 
tığımız  ve  25  Kasım  2009’a  kadar  sürdüreceğimiz  imza  kam¬ 
panyasına  Newaya  Jin  okurlarını  da  katılmaya  çağırıyoruz. 
İmzalarınız  için  linkimiz:  www.stopthestoning.com 


Gazetemizde  yayınlanmasını  istediğiniz  reklam  ve  ilanlarınız 
için  telefon  numaramız:  0031 70  70  71 035 


